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Den Heere P. Kraaij ^ Jr, 

Boekhandelaar, 



Mijn waarde vriéhd Kraa^! 

Gy vraagt mijne meening aangaande het hierby te- 
ruggaande dichtstuk van onzen vriend Hofdijk, en 
tevens, of ik u het uitgeven daarvan kan aanraden. 
Even gemakkelijk als het my vallen zal aan het eerste 
gedeelte van uw verlangen te voldoen, even moeilijk, 
ja hachlijk valt het my, u in dezen raad te geren. De 
tijd is voorby , toen het genoegzaam was , regels achter 
elkander te schrijven, die niet tot aan den rand der 
bladzijde doorliepen en waarvan de laatste woorden op 
elkander rijmden, om uitgevers, en, wat meer zegt, 
koopers te vinden. De slechtste vertaling van den on- 
beduidendsten roman vindt thans meer aftrek dan het 
keurigste gedicht: en de Poezy zal wel heden ten dage 
evenmin eenigen uitgever verrijken, als zy het hier te 
lande ooit eenigen dichter gedaan heeft, Den ^^ Jonker 
van Brederode^^ alzoo uit speculatie in 't licht te geven, 
is iets, dat ik u in gemoede niet mag aanraden, — 
Doch stelt gy er prijs op uw naam als uitgever voor- 
namelijk te doen kennen door het verspreiden van wer- 
ken , die onzer letterkunde eer aandoen , dan , ja dan 
rade ik u den » Jonker van Brederode^' hoe spoediger 
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hóe heter ter perse te leggen. Er zullen , vertrouw ik , 
nog wel eenige lieden in ons Vaderland zijn, die be- 
hagen scheppen in fraaie vaerzen , in Jij f ie en krachtige 
karakterschetsen, in bevallige beschrijvingen, in tafe- 
reelen , die door de naauwkeurigheid der détails gedurig 
zoo wel den grondigen opmerker van zeden en gebrui- 
ken, als den dichterlijken schilder kenschetsen, en, 
wordt het werk al niet dadelijk uitverkocht, het behoort, 
naar mijne schatting, tot de zoodanige, die eene blij- 
vende waarde bezitten, die de reputatie van hunnen 
maker vestigen, en naar welke men nog vraagt, wan- 
neer andere, die in den beginne grooten opgang maak- 
ten, in het stof der pakzolders, of op de boekenstal- 
letjens door regen en wind, liggen te bederven. 
Geloof my hoogachtend, 



Vee. 1848. 



t. t. 
J. van Lennep. 
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Nog kleurt de koele morgendaauw 
Het groene moschbed wazig blaauw , 

En kleeft aan tak en blad; 
Pas breekt bet eerste morgengoud 
Door Ekendunens somber woud, 

In vonken rondgespat: 
Of boven d' uitgedorden top 
Der eiken schiet de reiger op, 

En krijscbt zijn raauwe kreet; 
En uit zijn kuil van riet en gras 
Plompt de ever, waar hy 't diep moeras 

Meest ontoeganklijk weet. 
Het damhert heft zijn breed gewei. 
En stuift door de open woudvallei 

In vollen ren daarheen. 
De schuchtre hinde, bontgevlakt, 
De geele rheebok, licht getakt, 

't Rept al de ranke leen. 
Het krakend spoor gaat zuid en noord. 
De snelle voet, door vrees gespoord, 
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Rust van geen reppen uit. 

Ééns stil.... het oor gespitst dan voort! 

Tot waar, in afgeleegner oord, 
Geen horensein de stilte stoort 

Van 't hooggewassen kruid. 



II. 



Van Rysivycs jachthuis stormt een stoet 
Van Ëdelliên en Edelvrouwen, 
Van Paadjes, vrolijk om te aanschouwen, 
Van Valkeniers 
En Armhrostiers , 
Het hart vol lust, het oog vol gloed, 
In hlijde drift, te paard, te voet, 

De dichte dreven door. 
De woudhoorn dreunt , en schalt , en klinkt^ 
De bel der valken rinkt en tinkt; 
Het schel gebas der honden dringt 
Door 't daavrend jagerchoor. 
't Zijn galmen waar heel 't woud van trilt : 
Herouten, die het schuwe wild, 
Aan 't laauwe leger pas ontvaren, 
Alreeds eefi feilen krgg verklaren. 

ni. 

Maar gy, wier blikken veer noch hairen, 
Wat edel zwerft door 't woud, ontvliedt: 
Onhoffelrjke Riddren! ziet 
Gy, in uw wilden jachtroes, niet, 

Hoe in de lommerrijke dreven 

De schoonste bloeme uit heel uw krans, 
— Een lelie in den morgenglans — 

Gants eenzaam achter is gebleven — ? 
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ZiGi hoe dat blosjen op 't gelaat 

Gewis geheime vrees verraadt! 
£n schijnt ze niet van angst te beven? 

Hoe schichtig blikt zy om zich heen! 

Dat is het pad niet, Jonkvrouw! neen 

£n toch, er scbi|nt heur rozelippen 

Een zachte kreet van vreugd te ontglippen; 

£n yiingfi spoort ze, in snel galop, 

Heur trapplend jachtros westwaart op. 

IV. 

Waar meeuw en gier elkaer ontmoeten. 

Wanneer de storm zijn strijdlied zingt; 
Waar 't beukenwoud de brcede voeten 

In H hellen van den duinzoom wringt : 
Daar snelde, van het dichtste loover 
Beschaduwd , bies en wortel over , 

En klimkruid door, het duinkristal 

In murmelenden waterval 

Naar 't bruine beekj' in 't boschrijk dal; 
En kronkelde in zijn afwaart vloeien 

Zich om den voet van 't dennen kruis, 
En langs de rozen, die er bloeien 

Rondom een kleene, een stille kluis. 



Maar is de schoone jongling , daar 
Zoo even nog voor 't kruis gebogen 

Op 't weeke mosch , de kluizenaai^ , 
En licht er uit die donkere oogen 

De gloed der ziele, rein en klaar, 
Voorwaar! dan moet het wonder heeten, 
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Wanneer zijn jonkheid dikwerf niet 
Brevier, legenden, en asketen («) 

Verwisselt met een minnelied. 
Als niet der blijde hemeldreven, 

Die zich dat jeugdig harte schept, 
Nog veel van de aarde blijft omkleven, 

En de Engel wel geen wieken klept, 
Waarvan hy 't liefst zich ziet omzweven. 

VI. 

En schoon een ongecierd gewaad, 
Het kenmerk van een lagen staat, 

Zijn ranke form omkleedt: 
Een hoog gemoed spreekt uit zijn doen; 
En 't schijnt de gang van een Baroen, 

Als hy daar henen treedt. 

vir. 

Met d' ongevederden kaproen 
Bedekt hy thands zijn bruine hairen. 

d' Ahornen jachtboog reeds ter hand. 

Drie pijlen in den gordelband. 
Blijft hy een oogwenk om zich staren, 

Wat streek het morgenkoeltj' ontstroomt. 

Maar stil... wat ruischt daar door 't geboomt?.. 
Dat 's raatlen van abeel noch pappel! 

Hy hoort.... hy luistert.... dat geluid , 
Dat is een naadrend hoefgetrappel! 

Hy werpt zijn jachttuig neer in 't kruid. 
Zijn vuurblik schijnt door 't loof te boren. 

Een hooge blos dekt zijn gelaat. 



(*) Overleveringen van de Beoefenaars der strenge levenswys. 
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Hy ijlt.... maar houdt weer stand , en staat. 
Zijn saamgeklemde handen smoren 

De kreet, die worstelt in zijn horst: 

Alsof hj nog niet hopen dorst ^ 
Wat hy toch tegen schijnt te hijgen. 
£n na — daar buigen zich de twijgen, 

£n, met een blijden morgengroet , 

Kijdt hem een Jonkyrouw te gemoet. 



VIII. 

Heur schoonheid was niet die, als ^t oog 

Van weelde zwijmen doet: 
Niet die der zonne, in laaien gloed 

Opstijgende aan den boog; 
Met die der moschroos, zwellende uit 

Den opgebarsten knop, 
En blinkende in den uchtenddrop, 

Hoog boven bloem en kruid: 
Maar die der zilvren maan, wanneer 

Ze in liefelijke pracht, 
By 't zwijgen van een zomernacht, 

Omhoog rijst boven 't meir; 
Maar die der meidoorn, teer en fijn, 

Wanneer de gloed van 't oost 
Een roosgelijken weerschijn bloost 

Op 't sneeuwen bladsatijn. 
En dus, als zy daarhenen rijdt 
In 't eng gewaad van geel samijt, 
Heur tressen in de gazen plooien 
Der wijle weggestrikt, meer van 
Heur zachte schoonheid blinkend, dan 
Van de eêlgesteenten , die haar tooien 
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Aan gordel» hurbend, kleedenoom: 
Schijnt ze eean dier liefl^ke idealen. 
Die soms ons scheemrend oog omdwalen «^ 

Maar slechts in fantazy of droom. 

Heur gulle groet verdreef den schroom , 
Die nog zijn blóheid aan bleef kleven. 

Met forschen arm, maar hoofschen zwier, 
Heeft hy haar uit den zaal geheven, 

En juicht : » EiwrjfE ! reeds weer hier !... 
»Daar moet de Hser u rijk voor loonen, 
»Dat gy uw goedheid wilt betoonen 

»Aan d'ongewijden Eremiet, 

«Die kwijnt in 't eenzaam woud." 

))Wel!" sprak ze minnelijk: »dat liet 
»lk om geheel mijn erfgoed niet, 
))A1 ware 't rood van goud!" 



X. 



Zy bond heur sperwer aan d' artsoen. (*) 
En, schoon 't zijn eerbied wou beletten, 
Hy moest zich aan heiu- zijde zetten, 

In schaduw van het berkengroen. 

Maar als bestraffend sprak ze toen: 
))Ik heb een grieve, en niet sints huiden: 

))Zeg, moet mijn hart geen twijfel voên 
))Aan woorden, die zóó hoflijk luiden, 

«Wanneer, eer nóg hun galm vervloog, 

))Een sömbre trek, een wolkend oog, 



(<) Zadeiboog, 
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)>Eeu YOfffhoofds kreuk, ze reeds weerspreken? — 
nGj houdt me een heimlijk leed versteken!" 

XI. 

Hj zag haar lang en zwijgend aan. 

— wDeed zich verholen smart verstaan, 
» En fvilt ge 't dus — zoo zal ik spreken. 

))Maar o! toon my geen grammen zin, 
))Zoo ik, gevergd des, mee ga deelen, 
»Wat 'k U zoo gaarne mocht verheelen 

))Daar is er — die ik dier bemin. 
» Maar , schoon ze goed is als een engel , 

yi My wederliefde dragen, wieh 

))Heur lijfknaap naauwlijks aan zal zien — 

)) Neen... wee my! — dat mag nooit geschiên!"- 

XII. 

Zy sidderde en verkleurde; brak 
Een veldbloem van den ranken stengel, 

En speelde met een varentak. 

Tot dat ze zich herstelde, en sprak 
Met zachte stem : » zoo ga 't haar klagen. 

))En zoo ze u kent, als ik — gewis, 

))Gy trouwe zoon der wildernis! 
)>Zy zal u wederliefde dragen; 

»En ik wil bidden, dat u God 

))Zijn heil geve en een gunstig lot." 

xni. 

Zy was bewogen opgestaan. 

Maar eer ze één schrede voort kon gaan, 
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Daar lag hy aan iieur yoet gezonken. 

— )>£LWTm!" riep hy, yrengdedronken : 
MËLwnns! hoor, en andwoord my: 
nWeet: die ik minne draag — zijt ar!".... 

XIV. 

Ze stokte. Sints de luttle weken. 
Dat ze, als by toeval, in dees streken 
Den jongen yreemde had ontmoet. 
Wiens rang haar nimmer was gebleken, 

Schoon ook te wel door haar vermoed; 
Hoe zorgzaam dat de grijs verbloemde. 
Maar toch zoo vaak hem )> Jonker" noemde , 
Al trok hy 't, als vergissing, in, 
(O! scherp zijn de oogen van de min!) 

Was ook haar rust daarheen : 
En vond ze, naauw heur gloed bewust, 
Green bloemen meer van levenslust, 

Dan slechts ter kluize alleen. 
Ja! 't was het morgenrood der min, 
Dat opging in heur hart. Maar dat 
Zijn vuurge ziel had vlam gevat — 
Dat viel der maagd niet in.... 

XV. 

En thands — als hy daar nederboog, 
Met zooveel smeeking in het oog , 

En zielszucht op 't gelaat — 
Vloot van heur lippen geen geluid, 
Maar breidde zy hare armen uit. 

En dacht aan rang noch staat. 
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En als twee vlammen, als twee stroomen 
Te samen smelten, smolten daar 
Hun beider zielen in elkaar; 

£n oTeryleugeld door hun droomen 
Van zaligheid, vergaten zy, 
Dat hun de wareld was naby. — 

XVI. 

Maar hebt gy nimmer op deze aard 

£en lieflijk schepsel aangestaard, 
Die u 't getuigenis deed geven : 

Dat gy zoudt knielen in het stof. 
Zoo uit heur oog, waar hooger leven 

In gloeide, een straal van liefde u trof; 
En hebt gy uit dien blik van vonken 
Den vlammenstroom nooit ingedronken, 

Die heel uw ziele zette in vuur, 

Wanneer ge in dat gezaligd uur. 
Dien boezem aan den uwe prangend, 
En aan die rozelippen hangend, 

Die ge innig, eng aan de uwen sloot ^ 
Van meer dan hemelweelde zwanger, 

Den eersten kus der min genoot: — 

O! verg gy dan niet van den Zanger 
Een dorre schildring in gedicht: 
Dat is: het vlammend zonnelicht, 

Omvonkeld door zijn kroon van stralen. 

Met waterverwen af te malen. 
Dat 's: Dedalus onhandig wicht 

In wilde dwaasheid na te rennen; 
Om met hem, even diep verneerd, 
Van duislende onmacht overheerd, 

Te storten — met geknakte pennen. 
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XVII. 



En schoon, gedoken in tajn py, 
£en grijzaart thands ter plaats modit komen , 
Zy hadden noch zijn komst Temomen, 

Noch dachten iemand zich naby. 
Hj stond een wijl hen aan te staren. 
De vreugde van een trouw gemoed 
Gaf 't bruin gelaat een hooger gloed. 
Ëen traan vloeide in de graauwe hairen 
Des dichten baards^ en 't vochtig oog 
Zag Inet een dankbren blik omhoog. 

XVIII. 

Maar nu — met haast en hoogen blos , 
Windt zy uit 's jonglings arm zich losj 
En , half vertoornd en half verlegen , 
Blikt hy den grijzaart zwijgend tegen. 

Toen sprak de kluisnaar ernstig: «neen, 
))Sta my niet dus in 't oog te staren. 

))By 't heilig hair van Migdaleên! 
»Laat deze min u niet bezwaren. 

))Der Jonkvrouw hooge staat?.... Welnu: 

))Geene is te hoog van staat voor u!" — 

XIX. 

— ))Ha — Alfric! spreek — wil my verklaren.... 

))Neen — wijk geen and woord uit: gy moet 
))De felle twijfeling bedaren, 

))Die lang reeds stormt in dit gemoed." — 
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Maar of hy dreigde — of bad — of drong ■ 
De kluisnaar bleef zijn woord bewaren : 
» Kiest zich het jong des adelaren 

» Een bruid — h j kiest zich 't aadlaarsjong. 
» Ik kan niet meer u openbaren.'' — 

XX. 

Maar zeker had hy, in dat oord, 
Wel nooit een horentoon gehoord 

Op wellekomer stond. 
En als de klank steeds nader kwam, 
En hy ze haast naby vernam, 

Bad hy met heuschen mond: 
))Gy eedle Jonkvrouw! hoor: is u 
wDees jongling waard — zoo ga dan nu, 

))0m uw en zijner rust. 
))Zoo hier een oog ons saSm kwam zien, 
))Wat God verhoê! Wy moesten vliên, 

))En wijken van dees kust." — 

XXI. 

— ))Neen, vrome Vader! neen — dat zij 

»0m al de wareld niet door my. 
»Mijn liefste Jonker! wil niet schroomen: 

))Wy zien elkander weer met spoed." 

Een kus verving den hoofschen groet. 
Ras zat zy op en greep de toomen. 

Heur sluier woei op 't windtjen uit. 

Nog hoort hy 't krakend hoefgeluid... 
Thands 't ritslen slechts der popelboomen.... 

En zy was heen. — 

Hy bracht zijn hand 
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Aan 't voorhoofd, of hy ter bezinning 

Die laatste stond nog eens herriep. 

Hy was als een, die wakend sliep. 
En zwaar viel hem de zelfs-verwinning , 

Toen plotslijk, op een raafzwart ros, 

Een forsch Baroen in jagersdosch, 
Met barsch gelaat en korte groete, 
Aan 't duin verscheen. Maar pas ontmoette 

Des jonglings oog dien blik, zoo straf, 

Of huivrend wendde hy zich af, 
En rilde, als had hy op dat wezen 
Een bladzijde in het boek gelezen 

Zijns noodlots, dat een oogenblik 

Zijn ziel doorvoer met killen schrik : 
Daar blikte in 't vonklen van die oogen 

Der vossen list, der wolven moed^ 
Een barsch gemoed, licht opgevlogen. 

Een haatlijk vuur, als pektoortsgloed , 
Die door den nachtwind wordt bewogen. 

XXII. 

— »Zeg, knaap 1" dus sprak hy , hoog en fier: 
»Zeg, zaagt ge niet een Jonkvrouw hier, 

»In geel samyt?" — 

— ))Ik zag haar even — 

))Ze scheen my toe, door haast gedreven. 
))Maar 'k lette niet, waarheen zy voer: 
»Mijn aandacht gold.... het jachtrumoer." — 

— ))En, Oude! gy?" — 

De grijs bleef dralen : 
Hem stak die hooge toon; hy mocht 
Dien gaarne met gelijk betalen. 
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Bedaarde wijsheid oTermocht 
In 't eind zijn toom: — 

» Langs gintsche dreven 
»Heb ik een geel gewaad zien zweven." 

xxra. 

De Jager nam van teen tot top 

Hen-beide, knaap en kluisnaar, op, 

En wendde 't, zonder groet, naar 't pad, 

Dat Alfrics hand gekenmerkt had. 

Hy zag van verre 't geel samijt, " 

En haalde 't in, in korten tijd. 

— wVolschoone Jonkvrouw!" riep hy luid. 

Maar hofilijk, nit: 
)> Indien ^j aiwaart dooldet (wat 
»Ik duchte) van het rechte pad, 
HEn de eenzaamheid des wouds mocht vrezen, 
»Zoo gun my de eere uw gids te wezen." — 

xxrv. 

— ))In trouwe, Heer van Watersteyw! 
)>Dat 's waarheid 4 denke ik. 't Horensein, 

«Vervalscht door de echoos, deed my dooien. 
flik dank uw hoffelijk bestaan, 
» En n^em 't gelei met blijdschap aan." — 

XXV. 

Wel, zag hy, bleef hem wat verholen: 
Iets in beur blik en trekken wees 
Op anders nog, dan angst of vrees. 

Maar, wat hy vorschen mocht — zy wendde 
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Wel fijn heor sprake op andre stof. 
Toch was 't haar welkoom, toen de Bende 

Weer saarastroomde , en ze op 't binnenhof 
Heur ros een Lijfknaap gaf te hoeden , 
En ze ijlings zich ter cel kon spoeden. 

XXVI. 

De Drossaat noodde, hoofsch van taal, 

De Ridderen in de opperzaal. 
De Paadjes doschten, ylug yan handen, 

Hun Heesters in 't gewaad voor 't maal. 
Daar meldde m', uit de Slichfêche Landen, 
Voor Waterstitw een bode. 

— »Wel! 
»Hy koom met haast 1" 

Hy kwam. 
»Gezel! 
#) Vanwaar?" 

— » Van Burchtgraaf Godfeieds wegen 
»Een woord, voor ieder oor gezwegen, 
«Behalve 't uwe." 

— )>Havic! voort, 
))En toef, tot gy mijn fluitjen hoort" 

xxvii. , 

De Lijfknaap ging. — 

— » Welnu?" 

. — )> Mijnheer! 
)>Dus luidt mijn kondschap: weinig meer 
»Kwam Jonkvrouw Hidkwt verklaren, 
)) Waarom ze uw hooge min verstiet. 
»Zy spartelde, als een vink in 't garen. 
)>Haar, wat ze ook trotschte te openbaren, 
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» Nogthands mijn Eedle Heester ried : 
)>Dien aan heur hart schijnt uitgelezen , 
»Dat mag wel Hollands Jonker wezen." 

xxvin. 

Zijn kleur verschoot van spijt en woede. 
Hy heet zijn lip, tot dat ze hloedde, 

En trad doldriflig op en neer. 
— ))Ha! draagt de vogel zulke pluimen, 
))Die my het nest wil doen ontruimen! 

»Hoor — hode! hreng dit woord uw Heer: 
))Ik heh gezworen hy mijn trouwe, 
»A1 streed voor hem de Lieve Vrouwe 

»Met al de Santen van de Kerk — 

»Toch zal hy vallen in dit perk." 

XXIX. 

Hy floot. 

— » Hier , Hivic ! dezen man 
»Een beker wijns, wel volgeschonken , 

»Ten bodenloon. Gy — volg my dan: 
»De spijshoom heeft alreeds geklonken." 
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in 't frisch en helder naj aars- uur, 
Als purper wemelt om de duinbn, 
£n rozig goud om de eikenkruinen, 

Ga dan naar Breéroós grijzen muur! 

Drie eeuwen stormden op zijn kruin, 
En knaagden aan zijn ijzer puin. 
De denkzuil eedier voorgeslachten 
Verschoot van glans, verviel van krachten; 
Zijn kroon viel af, zijn form verdween, 
Daar bleef slechts schaduw van 't voorheen. 

De geele roerdomp plascht door 't moer 
Waar 't golfgespeel der hreede grachten 

Weleer door 't zuizend riethosch voer; 
De steenuil weeklaagt in den toren; 

Aan de uitgeka^kte venstemïs 

Speelt daags de bonte hagedis; 
Te nacht doet zich de krekel hooren 

In 't donker welfsel, schril van toon; 

En toch — de bouwval is nog schoon! 
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II. 



Als 't late zonlicht om de transen 

Een glorie van rood goud penseelt, 
£n vonken in den mistdrop glansen, 

Die over 't blaauwend muurkniid speelt; 
Als 't schemert in gewelf en kelder. 

Van struik en braamstruweel omzoomd, 
Maar 't purper licht nog klaar en helder 

Door reet en boograam binnenstroomt; 
En 't vinkjen, dwalend van de abeelen. 

Een weeken toon, een kweelend lied, 
Van de afgebrokkelde kanteelen, 

In 't zwijgen van het landschap giet: 
Ja, dan is 't schoon, hem aan te staren , 

Den steenen reus in 't bloeiend dal! 

Wie dus nog schittert in 't verval. 
Wat moest dien niet al prachts omwaren , 

Toen nog de frischheid van zijn bloei 

Den tijdstorm tartte, als 't windgeloei! 

in. 

Met dubbel stroomkristal bewaterd: 
Hie'r van den Ryn, wiens breede vloed 
Met trager golfslag nox)rdwaart spoedt; 

Dadr van het beekj', aan 't duin ontklaterd. 
Verhief zich 't Slot, met wal en boog 
En sterken voorburcht, steil omhoog. 



IV. 



Ver klonk door 't dal des wachters horen, 
Die op den ranken Kijktoorn lag. 
En 't schuwe duinhert weiden zag 
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In pan en vlak. Maar Syvaertstoren , 
Door 't helle middaglicht geroost, 
Stak breeder transen op naar 't oost 5 

In kloeke formen en gehalte 
Wedijverend met die, aan 't zuid, 

Zijn zware en reuzige gestalte 
Aan muurwerk, hak- en hrouwhuis sluit. 

£n als de zon aan 't westen daalde. 

En 't hlaauwe leidak purper maalde. 
Dan schitterden heur glansen hel 
Op 't bonte glas der slotkapel. 

V. 

De hallen om het ruime pand 
Zijn door een tal van Bacelieren 

Bezeten : de eer van Kenmerland. 
Waar Beeéroos banderollen zwieren, 
«Zag men hun wimpel. en pennoen. 

En menig wei-vermaard Baroen 
Stond op de rolle der Vassallen 
Van 't hooge leen. Het Hoofd dier allen ^ 

In krijgsmoed groot, in deugden klein, 

Dat was Heer Hugh vah Witersteyh. 

VI. 

Kuras en wapens, blank van staal, 
Met ketens ten trofee verbonden; 

En vaan en wimpel, bont van praal. 
Tot slinger en festoen gewonden: 

Dat was de pronk der ridderzaal. 
Het wandtapeet was, breed gevouwen, 

In zware golven neergeplooid ; 

't Gewelfsel bruin, en ongetooid; 
Ruw beeldwerk aan 't gebint gehouwen; 
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De gladde vloer bont ingeleid, . 
En meest met geurig lisch bespreid. 

VII. 

£n wie is hj, hoe is zijn naam, 
Die, op den trap van 't breede raam, 
Voor 't wijd geopende klinket. 
Zich op een vouwstoel heeft gezet — ? 

Een grijsgroen oog, maar dof .van licht. 

Met wimpers ruig behaird; 
Het vaal en rimpelend aangezicht 

Omwoeld van rosschen baard ^ 
Al blinkt op 't wambuis van satijn 

Des liebaards purpergloed: 
Neen — neen! hy kan geen Bkeêro zijn 

Uit onverbasterd bloed. 
En of de dwarsbalk in een plooi 

Wel konstig is verhuld: 
De dorpre leest beliegt dien tooi. 

Blaast waassem op 't verguld. — 

Vin. 

Het morgenkoeltjen zuisde in 't loover, 
En voerde, op wiekjens van satijn, 
Den balsemreuk van rosmarijn 

En berken uit de dalen over. 
En geurde door de ridderzaal. 
De Bastert scheen een beeld van staal. 

En de armen op de borst gevouwen, 

Stond hy thands 't landschap rond te schouwen. 
Maar 't was de blik eens vreks, waarmee 
Zijn oog door 't dal de ronde deê'. 
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IX. 



Zijn spijtige afgunst deed zich hooren 

In d' uitroep: )>0 gj, edel oord! 
»A1 brengt ge op 't klinken van mijn horen 
))Een schaar van twintig welgeboren', 

En tienmaal- twintig eignen voort: 
))Wat nut die glorie me en die eere, 

)) Gebracht van dienaar en vassal? 

))Wat ben ik meer, dan Seneschal, 
»Zich keetlend met den naam van Heere! 

}) Of ik den boom met zorg oihmest , 
)>En keer, 'ten koste van mijn ruste, 

)>Het hongrig muschgebroed — in 't lest 
))Komt HT, en plukt de vrucht met luste. 

wDes zwoegers loon?... ik ken het wel: 

))£en sappig woord — een dorre schel!" - 



X. 



En broedende op zijne ergernis, 

Stond hy nog in de vensternis, 
Toen 't deurtapeet werd opgenomen, 

En naauw een knaap hem meldde, dat 
Heer Hugo weer was aangekomen, 

'Als Waterstbyiï reeds binnentrad. 



XI. 



— ))Ei! wees gegroet, Heer Huoh! — In 't end 
))Uw koers weer naar het noord gewend? 
))Ik mag met recht u welkoom heeten. — 

»Wat knaap is daar? Sa, Blinciert! ras: 

»Lang ons een beker hypocras. — 
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))Nu, zet u neer, en laat me eens weten, 
»Wat nieuwmaar 't om de zuid al geeft, 
))En hoe uwe Allerliefste leeflu" — 

xn. 

En 't bruine wezen des Barons 
Verhoogde zich tot gloeiend brons. 
De gramschap bliksemde in zijne oogen. 
)) Ha ! worde uw beste giervalk vet , 
«Voor de aartigheid van dezen zet!" 

De Bastert zag versuft: — wHoe mogen 
» Ü woorden , zonder arg of gift , 
» Aldus ontsteken doen in drift?" — 

— ))'t Was argeloos? — Weidan! geen tittel 
))Ben ik gevorderd op mijn baan: 

)) Zy mint me , als de Euvele 't kapittel , 
)) En laat my om een jongen staan. 
))Ja! blik my met bevreemding aan! 
» De duif vliegt hoog en wel vermetel : 
)) Ze kiest zich nest naast 's Graven zetel. 
))Ha! moog ze zorgen, dat geen valk 
))Haar en beur doffer saam verschalk'!" 

XIII. 

— ))Aan 's Graven stoel?... Toch Floris niet?".. 

— ))Hy is het, die haar liefde biedt! 
))Nu denk u, in wat graad van minne 
»Ik met mijn Liefste wel mag staan." — 
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— »Maar dat 's een klagelijk bestaan!... 
»Doch, wees niet dwaas, en zet uw zinne 
»Met kracht op mannelijker zaak." — 

Hy sprak met woestheid, die vervaarde: 
» Dat meen ik ook — en peins op wraak !" 

XIV. 

Met wijdgesparde blikken staarde 

De Bastert thands den grimmige aan. 

— »Maar immers, dat 's een wolk bestijgen, 
»0m met de starren strijd te slaan!" 

— ))Nog laffer, uit dit perk te gaan 

» Met schijn van vlucht. — Neen , wil des zwijgen ! — 

))Is hy niet staag gevierd geweest, 

))Als de ezel op Mariiis feest? 
))En zoekt hy Dorpers niet, als Edelen, 
» Om hulde en lof en gonst te bedelen ? — 

» Nooit minde ik hem — maar thands ! — ik haat 

»Hem, als de Paap het celibaat. 
))Ik ken zijn Syfrieds-plek : — van allen 

))Wil hy zijn name 't meest vermaard — 
))Nu, achte ik, zal hy roemloos vallen, 

)) Verworpen als een roestig zwaard!"... 

XV. 

De Bastert, zwak van hart en laf, 
d'Onstuimige geen weerwoord gaf. 
' Hy duchte 't branden van diens tooren, 
En hield zijn vingren uit den gloed. 
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Maar 't werd hem angstig om 't gemoed, 
Toen «ch Heer Hugb op nieuw deed hooren: 

» Heugt u de dag , toen Hikg tah H.imp 

» Om twist by 't schaak u vroeg ten kamp ? 
» Gy waart — of waande u — wie kan 't weten! — 

»Tot sterrens krank. Ik loste uw pand; 
nik heb den snoever neergesmeten, 

» En vrijdde uw naam voor schimp en schand." 

XVI. 

Wel was 't den Bastert niet vergeten: 
Sints knelde hem een harde keten, 

Wiens einde was in Hvgoos hand. 
Ook sprak hy stroef: »gy-zelf moogt weten, 

»Wat danks gj sints van my genoot!'* 

En 't andwoord viel daar achtloos henen: 
))Dus heeft het my ook toegeschenen; 
w'k Weet ook in deze u bondgenoot." 

xvn. 

Het schuw konijn, in eigen krocht 
Verstrikt, en van de fret bezocht. 

Tracht vruchteloos zijn lot te ontkomen. 
De Bastert greep in 't blinde rond, 
Of hy nog niet ëén uitweg vond : 

))'t Is dwaasheid Hugh! wat zal 't u vromen? 
))Gy moet verliezen op den duur: 
)>Zijn hoofd is hard als Staavrena muur." 

— ))Ha! zoo hy d' eersten ram verduur', 
))Zoo zal de tweede hem verpletten!" 
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Nog bleef de Bastert zich verzetten: 

))Maar, hj den Heer van 't Paradijs! 

«Wordt hy uw looze treken wijs: 
»Hy zal u als een wesp vertreden, 

» My als een worm — dat 's 't eind der zaak. 
))En — laat ons zonder omweg reden — 

))Gy wont — wat win ik hj uw wraak?" 

xvni. 

En Waterstbiü was opgerezen. 

En leunde op 't beeldwerk van zijn stoel. 
Een vreemde lach dwaalde om zijn wezen. 
>iBy Ekendmiun,^' begon hy koel: 

}) Huist Alibig de Eremiet. 
))Een jongen is zijn woudgezel 5 
» Brood is hun spijs; hun drank de wel; 
nHun leger mosch en riet." 

XEK. 

Thands scheen 't den Bastert navrenspel. 
Hy bracht geraakt de handen samen.. 
))Fy, WATEaaTETii! ge mocht u schamen: 

wWat is dat voor ondw^erclF' 

Be kwellö: gripslachte, en aag strak 
En lang hem aatn; en toen hy sprak. 

Was 't langsaam tergend aan zijne ooren: 
))En zoo die vrome Heremiet 
«Green Alfrig waar! maar.... Ewoelfried! 

))Wien was die Knaap dan wel geboren?" 
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XX. 



£n Bbsèboos blik 
Bezweem van schrik. 
Hy kromp als een gekwetste samen ^ 
En yan zijn rimple wangen week 
De vale tint voor doodlijk bleek. 
Van zijn bestorven lippen kwamen 
De zuchten: »ik onzalig man!.... 
» Maar neen ! gy kortswijlt — immers , 't kan 
))Niet wezen...." 

— ))En toch zag ik wel! 

uMaar laat me u 't avontuur verklaren: — 

i>Ik was met Arsnsberch gevaren 
»Tot Rtswtc op een vederspel. 

))Des Burchtheers schoone zuster dwaalde 
»Van 't spoor; en menig' Ridder bracht 
))De hofflijkheid van 't zoet der jacht 

»De Jonkvrouw na. Ik achterhaalde 
» En leidde , heel der jeugd tei^ spijt , 
))Haar slotwaart. 't Was op dezen tijd, 

))Dat ik den Heremiet aanschouwde. 

))En, hoe hem ook de tijd veroudde — 

))'t Was E9GSUFRIED. De knaap " 

— »Ga voort!" 

»Is WniEM: toon, gestalte en trekken, 

)>'t Doet al een Bredbrode ontdekken." 

XXI. 

De Bastert had hem, woord voor woord, 
Als in een koortskoude aangehoord. 

Hy was een gier, met trotsche kuive, 

Maar bloder dan de ringélduive. 
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Zijn lot had lang (toen ongedacht!) 
Hem 'in een aadlaarsnest gehracht 
Ten hoeder; maar met beide klaauwen 
Zocht hy de buit zich vast te houën, 
En sidderde, als een breede vlucht 
Van verre mischte door de lucht. 

xxn. 

De zorgen knaagden aan zijn spieren 

Met wisselende vrees en hoop. 

Maar met der jaren langen loop, 
Liet hy der hoop de teugels vieren, 

En wiegelde op zijn schuimkaros 
Zich dommlende in , met zoete droomen. 

En nu — daar brak de stormwind los, 
En gaf hem aan de dwarelstroomen 

Van méër dan vreze redloos prijs: 
Het cherubzwaard was opgeheven. 

En joeg hem uit zijn' paradijs. 
Als aan zijn gorgel uitgedreven, 

Zoo hol, wanluidend was de kreet. 
Die hem ontgleed: 

))0 Wee! daar vaart mijn hope heen " 

En machtloos, of de vonk van 't leven 
Zijn boezem plotslijk had begeven, 
Zonk hy in een. 

xxin. 

In 't oog verachting, om den mond 
Een slecht verborgen vreugde, stond 
Heer Hugh. — Laag. zag hy op hem neder: 
))Fy, Breêró, fy! herstel u weder: 
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»£én scherpe knijf — één wisse stoot — 
»En uwer zijn de breede-roeden." — 

De Bastert sidderde en verschoot: 
»Neen — daarvoor moet my God behoeden! 

))Ik gun hem aan de peste ziek; 

))Ja, heden nog zijn viatiek 
»En groeve — maar dat bloed te plengen... 

)>Neen, by den Heer, Die my gebiedt! 

))Ik zegge u, Hugo! d^t nog niet." — 

XXIV. 

— » Welnu, gezelle! ik mag 't gehengen! 
))Doe hem in optocht herwaart brengen: 
))Dat 's hem en uw gewisse nut." — 

— )>Neen!" kreet de Bastert, fel geschud: 
)>Ik zegge u: hadde ik, buiten noode, 

)>Den eenen voet in 't Paradijs, 
»En d' andre hier op Brederode, 
))Ik trok hem nog terug by tijds!" 

— » Voorwaar! dat 's goed gezegd en wijs. 
nik wil voor andere uitkomst zorgen: 

)>Sla gy ons bondschap toe met spoed; 
)) En — 'k laat één deimte om zeven morgen ! 
))Hy houdt het lijf, en gy het goed." 

XXV. 

Zy hielden lang geheime reden. 

De Bastert scheen in 't eind te vredcn, 

Toen Hugo eensklaps zweeg : »'k Hoor schreden ' 
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— ))Neen , ga slechts voort : 't was niet dan tocht , 
»Die 't strooisel in heweging hrocht." — 

— ))Zoo laat ons van den Zwarte reden. 

» Ontbied my thands uw Borchtpaap hier." — 

XXVI. 

Flux moest de Monnik zijn brevier 
Met schrijfluig wisslen. 

Spoedig lagen 
Twee parkementen opgeslagen, 
En Watersteyn sprak op zijn vragen: 

lüDen Grave Diedrtc, heil en eerP^ 
De Monnik schreef. 

ïiEen hooge Heer^ 
ïiEen Bisschop^ broedt op slimme lagen» 
» En wilt ge u veilig H lijf ontdragen , 
nJVeem voor den Zwarte u wel in acht, 
nDie naar den staf van Holland tracht. 

))Dus is 't genoeg: de Grave is fel 
)>In d' eersten toorn, hoe ras 't verkeere. 
»0ok kent hy Floris, tuk op eere, 

»Als Dorpers op 't mysteriespel. 

XXVII. 

» Nu , schrijf den tweede met gemak." 

De Monnik schreef, wat hy hem sprak. 
Hy stelde zelf op beide een teeken : 
't Was valsch, en dus het zijne nooit. 

5 
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— »£n nu met haaste ze omgeplooid. 

» Dit 's zijde en wasch naar eisch , zoo 'k reken. 
»Hier — zegel met dees kruisboogknop : 
»Daar is blazoen noch wapen op." 

xxvin. 

Hy floot een knaap. — )) Laat Swychaekt komen , 
))En doe terstond een renner toornen!" 

De dienstman kwam op 't kort bevel: 
Een dorpre en woeste krijger, wel 

Zijn euvlen meester waard. 
De zwaargespierde bouw verraadt' 
Zijn lichaamskracht; het wreed gelaat 
En roodbruin oog zijn lust in kwaad,- 

Zijn ongetemden aart. 

XXIX. 

— wTwee woorden, Swychaebt! spoed en list. 
))Meer acht ik nuttloos tijd verkwist. 

» Vóór 't zonlicht van 't zuidwest gaat scheiden , 
wYVil ik dees brieven nog te Leyden. 

))Let: — dees, met groene zij gedicht, 
))Aan Hollands Grave; déés, met roode , 

))Zijn Broeder. Eer nog de avond zwicht, 
» Wacht ik u weer op Brederode. 

)> Vermom u. Rijd met overleg. 

» Geef ze in 't geheim — en steel u weg." 



XXX. 

De zomerzon lichtte aan 't Zuidwest. 
Ueur gloed verguldde Leydens vest. 
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Kalm dreef de Ryn langs 't Jachthuis henen , 

En speelde met het oeverlisch, 
En kabbelde om de geele steenen. 

Een Ridder, aan de venstemis, 
JStaarde in den stroom. Het open wezen, 

Het hooge voorhoofd sprak van geest 
En kloekheid, aan blóhartig vrezen 

Reeds van der jonkheid vreemd geweest. 
Hel vonkelden zijn gitzwarte oogen ; 

Maar minzaamheid loech om den mond. 
En, golvend ravendons, bewogen 

Zijn lokken om de schoudren rond. 

XXXI. 

Ware ook 't bliout geen rijk sindaal; 
Zijn gordel niet met goud gesloten, 

En dier van steenen; 't fijn metaal 
Van 't dolkheft niet verguld; de booten 

Op kap en tootschoen geen juweel; 

Zijn hozen niet van aadlijk geel: — 
Toch had ge u voor zijn leest gebogen, 

Geschapen Toor een ziel vol gloed, 

En hem een Vorstenzoon gegroet. 

XXXII. 

Hy wendde zich van 't raam. Zijne oogen 
Doordwaalden flux de breede hal. 
Een Edelman, van forschen stal^ 

Leunde aan de breede schouw; 
En naast hem, op een voetschabel, 
Zat 's Jonkers liefste Menestrel, 

Een jongling, rank van bouw. 
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— )>Ei, Herbebt!" sprak de Jonker: »lang, 
))Te lang reeds zweeg uw snarenklang. 

)> Bracht de eiber u geen nieuwen zang 
)) Ter welkoomst van de zee ? 

))Gjr deeldet, sints de nachtegaal 

»Te Noordicyc ons verraste aan 't maal, 

» Green enkel liedtjen of verhaal , 

»Dat nieuw mocht heeten, mee." — 

XXXIII. 

— » Juist gister," sprak de zanger: ))kwam 
»Een koomen hier van d' Aemstler dam. 

»Ik sprak hem aan 't Verlaat. 
))'k Vernam een feit van daar — dat bracht 
))My 't harte aan 't gloeien, heel de nacht; 
»En 't lag daar voor my, eer ik 't dacht, 

)) Gekleed in rijm en maat. 
»De stoffe is droef; maar zoo uw hart 
«Thands lust heeft in een toon van smart, 
)>Mijn harp onthoudt u 't lied niet langer." 

En de eedle Jonker sprak: ))mijn Zanger! 
w Op droeve of blijde wijs — de toon , 
)>üw harp ontvloeid, klinkt altijd schoon." 

Hjr boog zich in zijn zetel neder, 
Den forschen Edelman ter zij. 

Nu stormend wild, dan klagend teder, 
Klonk thands des fflinstreels melodj. 
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XXXIV. 



GOIIDEfiOLD VAN SIREN. 



Aan d' Aemstel, op het hooge Huis, 

Daar is het droef en hang. 
Daar ruischt het snorrend spinrad niet; 
Daar toont geen harp ; daar klinkt geen lied , 

Dan der vigilen klang, — 

2. 

De najaarsnacht was koud en kil. 

De wind hlies fel en vol. 
De meeuw schoot uit de hiezen op, 
En krijschte langs der haren top. 

Het T ging hoog en hol. 

3, 

Toch dreunde er langs den natten dijk 

Een hoefslag door den storm. 
De visschersjongen zei: het was, 
Als rolde een witte wd door 't gras, 

Maar schemerend van form. 



4^ 



Daar klonk er aan des veermans hut 

Een stemme, hoog en stout: 
)) Sa , veerman ! steek uw hoot van land : 
))Ik moet terstond naar d' overkant, 
))En spaar u gonst noch goud." — 
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5. 



— »Mijn hooge Heer! dat mag niet zijn 

)>In zulk een hevig tij. 
»Maar toef tot de uchtendstond , en blijf: 
»Dan voer ik u het jonge lijf 

»Wel veilig over 't J^." — 



— » Zeg , trage Veerman ! ziet ge gints 

)>Dien rosschen fakkelgloed? 
)) Zoo waarlijk slaat uw sterfuur thands — 
» Bestraalt ons straks die roode glans 
))Niet op den vrijen vloed." — 



— ))Kent gy me, hrave Veerman! niet?" 

Smeekt thands een teedre stem: 
wOch! hy de gade, die ge mint, 
))En by de liefde van uw kind, 

))Red mj — en my in hem!" — 



Snel spleet de boot het kokend nat, 

Al kraakten plank en bout. 
Snel spleet de boot het kokend nat, 
In wolken schuim omhoog gespat , 
En gierde dwars door 't zout. 



En de 1^-golf neemt haar brullende op , 
En smakt haar brullend neer. 
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De Veerman klemt in ijzren vuist 
De roerpen vast, hoe 't kookt en bruischt; 
Al huilen storm en meir. 



10 



En plotslijk breekt door 't zwart gewolkt 

De zilvren schijf der maan. 
Hoog rijst de boot op 't woedend meir — 
En van het pas verlatei^ veer 

Staart dat een drietal aan. 



11. 



Een tweetal, dat in wilde drift 

De vuisten J^- waart strekt. 
Een enkle, een grijs, die, bang en wild, 
In wanhoop langs den oever gilt, 

En 't lichaam wringt en rekt. 

12. 

Hy rukt zich 't zilvren hair van 't hoofd. 

En slaat zich de oogen blind. 
Hy knielt en strekt zijne armen uit, 
En krijt en jaromert, raauw en luid: 

«Mijn kind! — o God, mijn kind!" — 

13. 

Dat gaat haar als een vlijm door 't hart 

En snijdt haar door de ziel. 
— Neen!" kermt ze: «ik mag hem dus niet zien! 
» Sta God my by — ik kan niet vliên — 

))Keer, Veerman! wend uw kiel...." 
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14. 



— ))Houd op, mijne Anite! — dat 's te laat: 

))'t Is niet meer keerens tijd. 
))Ik deed, wat ik met eere mocht — 
» Vergaan wy op dees jammertocht — 

» Hy heeft ons 't graf gewijd." — 

15. 

— «Zwijg, GoiiDEBOLD Yiif Saneu! zwijg: 

)>Ben ik dan niet zijn kind! 
» Ik heb" — de doodsangst sprak dat woord — 
» Ik heb hem éér dan u behoord , 

))Hem éér dan u bemind! 

16. 

)*Nog eenmaal," gilt zy: » Veerman! wend...." 

En dondert hy: wte laat! — " 
De stormwind giert door 't hemelruim — 
En met het ziedend waterschuim 

Mengt zich een wit gewaad. — 

17. 

Aan d' Aemstel^ op het hooge Huis, 

Daar is het droef en bang. 
Daar ruischt het snorrend spinrad niet; 
Daar toont geen harp; daar klinkt geen lied, 

Dan der vigilen klang. 

XXXV. 

— )>By God! dat was een harde strijd 

)>Voor zulk een teere ziel. 
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» Nooit hebt ge uw harp een zang gewijd, 
))Die my zóó zeer geviel." 

Dus sprak de Jonker. Sints dien tijd 
Droeg Hebbebt aan zijn slinke hand 
Een breeden hoep van diamant. 

XXXVI. 

Een wijl nog peinzend, zat zijn Heer 
In 't fulp van d' eiken zetel neer. 
Toen rees hy op. En piotslij k was 't: 
))Zeg, Ieefdiel! hebt ge lust tot spelen?" 

De goede Ridder sprak verrast: 
))Tot ieder spel: gy moogt bevelen, 
))Mijn Jonker!" 

— ))Dan, wat Ridders past: 
)) Al wie 't een Koning af kan winnen : 
»Lang ons een schaakspel, Elegist!" 

xxxvn. 

Een vlugge knaap van 't kleen getal 
Der Dienaars, aan het eind der hal^ 
Sprong heen — maar trad weer ijlings binnen; 
— ))Een schrijven voor uwe Edelheid, 
))Waar haast aan leit." 

— » Vanwaar?" 

)) De drager is reeds henen ; 
» Hy gaf hem af, en was verdwenen." 

De Jonker staarde op 't wasch. ))'t Is vreemd? 
»Ik ken geen zegel, waar 't naar zweemt." 
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Ook Lkefdail, naderby getreden, 
Was 't onbekend. De Jonker brak 
In honderd stukken 't zegellak. 

Zijn dolk had flux de zij doorsneden. 

— ))Is hier geen Paap of Klerk omtrent?" 

De jonge Minstreel trad naar voren. 

— ))Ah -r Herbert! doe my d' inhoud hooren 
))Van dit geheimvol parkement." 

XXXVIII. 

Hy las 't op zachten toon ten end: 

^)Een trouwe hand dit Floris zendt, 
» Graaf Floris zoon. — Op hooge tinnen 
)i Een jonge Koekoek zat, en zangk: 
» Van buiten ziet ge 't staal wel blank, 
))Maar raauw en roestig is 't van binnen — 
ïiZoo wacht u, voor wie schijn van minnen 
» Ten wijle plooit om valsche list : 
nDen Vroede is nooit een woord verkwist." 

XXXIX. 

Een grimlach speelde om 's Jonkers lippen. 
Daar lag verachting in dien lach. 

— wArmhartig Loots! Kent gy die klippen, 
)) Zoo geef ze naam , en toon ze dag. — 

»Hei, Prince van de Bontelappen! 

)) Neem — leer ze uw rave aan 't venster klappen.. 

— »Mi&, Floris!" sprak de Gekskap stout: 

» Slechts nieuwe wijs — 't lied zelf is oud V' 
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XL. 



De Jonker sprak noch loech: hem trof 

Een yreemd gedruisch op 't hinnenhof. 
Daar stortte, met ontroerde zinnen, 
Van Arcums hlonde Lijf knaap binnen: 

»Vh"ed, Jonker! vlied! 't is meer dan nood: 
» Ik hoorde , daar 'k mijn Heer bleef beiden , 

» Hoe , fel van toon , de Graaf gebood , 
))0m u in vankenis te leiden...." 

XLI. 

Een schok van verontwaardiging 
Den Jonker door de leden ging, 
En dreigend kwam hy opgesprongen. 
En zwaar en trillend klonk zijn stem: 
))Wat is dat!" 

Lbefdael sprak met klem: 
»Daar heeft de Koekoek van gezongen." — 

— nOaisB, neen! dat gold andren naam, 
))Te dierbaar, om hem thands te noemen. — 

))Maar Paadje! spreek: wat valsche faam 
)>Kwam DiEDRTC tot deze ondaad doemen?" — 

— ))Ik weet niet, Heere! — Geen die 't weet; 
)Maar vreeslijk is des Graven tooren." — 

Een drietal Eedlen kwam, en deed 
Zich dringend en met kommer hooren: 
» Om Godswil ! geef geen tijd verloren — 

» Vlied: elk vertoeven brengt u leed!" 
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XLH. 



Zijn fierheid deinsde lang yan buigen. 
Zijn blik, vol wisselenden gloed, 
Verried den strijd in zijn gemoed. 

— ))GoD en gy, Heeren! moogt getuigen," 
Zoo borst hy eindlijk uit: wniet mijn 

M Is de aanvang van dees strijd ! — Nu moeten , 
»Die leiders van dit schelmstuk zijn, 

)>0ok H onheil van den nasleep boeten!...." 

XLIII. 

Toen, vlood hy niet, maar reed hy, met 
Gevelde lans, op 't forsch genet, 
Naar Haarlems vest. En eer de zon 
Op nieuw het zwoel zuidwesten won, 
Toen kwam op ^s Graven Burcht bericht : 
nDe Jonker binnen Alcmaar ligt." 
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I. 



Waar Egmonds meir met smalle tong 
Zich naar de onstuime Scharmeir drong, 
Schouwde, op den hoogen geestrug-grond, 
De Kerk van Sint-^Tiwss in 't rond, 
Omlegerd door een ruim verschiet 
Van lage. stulpen, hout en riet. 
Een teenen tuin , of groene heg , 
Scheidde elke werf van pad en weg ; 
De mestput lag naast ieders grond ^ 
Het zwijn zwierf door de stegen rond ; 
De kindren wentelden in 't zand; 
De dorper vischte, of houwde 't land. 
Of loerde op meeuw- en ravenvlucht: 
Dus ging het in het laag gehucht. 
/Stw^MlABTEw schoor de visscherij; 
Sint'^kco^ eischte er riemtal hy; 
De Fries vernielde huis en werf; 
Toch was er bloei in Alcnuiars erf. 
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II. 



Wanneer het Friesche wespgebroed, 

Belust op buit, belust op bloed, 

Uit -moer en meiren herwaart zworf, 

Ontvlood de zwakkre by den korf. 

Maar trok de zwerm weer over 't meir, 

Dan keerden ook de byen weer, 

En ruimden de verwoesting snel; 

Herbouwden rustig cel by cel; 

En gaarden, onvermoeid en ras. 

Op nieuw weer honig saam en wasch. — 

Maar na der zwakkren vleugelvlies 
En angelspits in sterkte wies: 
Toen werd het vinnig : steek om steek ; 
Totdat de wesp met schande week. 

in. 

Sints zwoegt de visscher aan de kust, 
De bouwman op zijn erf, in rust.* 
En op den feestdag galmt hy luid, 
By 't kleppren van de bierkroes, uit, 
En balt zijn vuist, en zwaait zijn staf: 
))Zoo menig Fries — zoo menig graf!" 

IV. 

Maar de oude vete was gesust , 
De fakkel van den haat gebluscht. 
't Was broederschap in e'e'ne leus; 
Eén wensch was aller, en één keus. 
Ée'n kreet ging op van over 't meir, 
En klonk van duin- en geestgrond weer, 
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Van Winckels moer tot Haarlems torens: 
» iS««f-GANGOLFs zwaard voor Jonker Floreks!" 



V. 



Aan 't zandig marktveld , half omzoomd 

Van klaatrend populiergeboomt , 

Waar langs de klare Leet zich boog, 

Rees steil het Steenen-huis omhoog. 

Voor twintig- jaren naakte een stoet 

Van wilde Friesen langs den vloed; 

£n op het hol alarmgeraas 

Van 't koopren tuig, in plaats hij plaats, 

Kwam GiRBRANT van het Hoogeveld 

Met vijftig mannen toegesneld: 

Al wakkre hui-en, forsch van houw, 

En onvervaard voor stoot en houw.; 

En joeg hen , na een feilen strijd , 

Weer over 't meir, met woede en spijt. 

J>e Graaf vernam het feit, en prees 't. 

Het steil vierkant rees op de geest; 

En voor een handschoe, fijn gestikt. 

En voor een valk, ter jacht geschikt, 

Ontfing de dappre, naar ik meen, 

Het Steenen-huis in vrijen leen. 

En sints hegroet hem de omtrek daar 

Als: Garrebrant van Alleckaer. 



vr. 



Nu woei er van den trans de stander 
Des Jonkers: — Floris lag op 't Huis. 
Als 't ruchtbaar werd in dorp en kluis, 

Toen zonden Fries en Kentnerlander : 

4 
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»Wees ons ten Hoofd; geef ons een vaan, 
» En voer ons tegen 't Graafschap aan !" 

De roemzucht prikkelde zijn harte ; 

En de arm, van leegheid warsch en rust. 
Greep flux naar 't flikkrend zwaard, en tartte 

De onzekere uitkomst, wild van lust. 

VII. 

Daar raakte heel 't gewest in roer. 

De vooglaar liet er aas en lijnen, 
En de eierraper pols en snoer. 

En waar de jager met de zijnen 

Om wild door woud en weide voer. 
Lag thands de bunsing op de loer. 

De vlakke schorren liepen ledig. 

En hert en hinde graasden vredig 

Aan 't lommrig duin. — Wat kloeke leen 
Kon roeren, joeg naar Alcmaer heen. 

VIII. 

De ruige Friesen stroomden samen , 
Op 't hol en dreunend hoomgeluid, 

Als byen die ter korve kwamen — 

Neen: — raven, zwermende op de buit. 

Öm eigen leed of oude veten 

Zijn ze op het Graafschap fel gebeten; 
En wien geen wraaklust nopen mocht. 
Dien porde plonderzucht ten tocht. 

•Ten stormkap zijn hun ruige lokken 

In kroeze wrongen saamgetrokken. 
Een kodde of vlegel geldt geweer ; 
Toch tarten ze een geharnast heir. 
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IX. 



Een woeste bende in grove pyen 
Trekt aan van 't zuid , by wilde rijen. 

't Zijn buren van het broekig Saan, 
Hun hoofd is bloot, en de arm met eenen. 
Het aalsvel schoeit hun ruige beenen. 

De Knollendammer voert hen aan, 
Wiens naam in 't Oosten blijft weergalmen, 
Sints , onder de Idumesche palmen ^ 

Zijn vuist een woudleeuw neer kwam slaan. 
Nog hangt zijn slinke machtloos neder. 
Zijn rechte voert den strijdkolf weder. 



X. 



De Broecker Azing voert de scharen 
Der Waterlanders (blond van hairen, 

Verslingerd op hun laauwe wei, 
Maar kloek van uitzicht en gebaren) 

Ten strijde, vrolijk als ter rei. 
Pebsyiï gaf oorlof; en de knapen , 
Wier vuisten jookten naar een wapen. 

Verlieten werf en broek en meir. 
Een korte pols, ten speer omschapen. 

Een gordelknijf: dus 't krijgsgeweer. 



XI. 



De rouwe Schermers komen ijlen 
Met kodden , kolven , spanen , bijlen , 

Onduchtig voor den kommerkans; 
Met korte pyen om de lenden , 

Als gingen zy ten hulftendans. 

4 * 
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RosiER van 't Swedt geleid die benden. 
Maar passende op bevel noch leus , 
Neemt elk zijn pad naar eigen keus. 

XII. 

De stoute Womiers, bij de Friesen 

Terecht naamhaftig en gevreesd, 
Te samen zich het hoofd verkiezen 

Der mannen van de Dorregeest. 
't Is Hardevist van de O vermade , 

Een Krijgsman , zonder maag of huis. 
Men vond hem op de Rijper kade. 

Nog zuigling, aan den voet van 't kruis. 
Hy diende als knaap reeds Wincmars scharen , 
Die plondrend omzwierf op de baren; 

Wierf, jongling, zich een eigen vaan; 

En sloot zich thands den Jonker aan. 

XIII. 

Des Grooten Keizers schildknaap lag 

Vermast op 't leger, jaar en dag. 
De krijgskreet woei naar Egmond over. 

Zijns kleinsfoons knaap zat aan zijn spond. 

Hy sprak met krachteloozen mond: 
— ))Waar is mijn trouwe beuklaarklover ?" 

De jongling bracht hem 't reuzig zwaard, 

En zwaaide 't om zich, onvervaard, 
't Gezuis verrukte 's Grijzerts ooren: 
w Mijn Roland !', deed hy vrolijk hooren : 

)) Aanvaard het: ik herken mijn bloed. 
)) Ga , waar de Kenmers sa mensnellen ; 

))Ga, strijd en... val — maar wijk nooit voet!" 
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XIV. 



Hy kwam, met twintig Spietsgezellen , 
Wel uitgemonsterd : met kuras 
£q stormkap, knieplaat en rondas. 

Zy overwonnen waar zy streden, 
't Slot Egmond was hun paradijs; 
Want dus er 't leven : kloeke spijs , 
£en mannendronk, en dagen strijds. 

De grove vuist, de stoere leden, 
't Verweerd gelaat, de ruige baard: 
Dat al spreekt van hun stouten aart. — 

XV. 

Maar schooner stoet, en rgker, is 't, 
Die, 's uchtends van Sint-3 Am-Baptist ^ 
Voor 't Steenen-huis in 't rond geschaard , 
Toen 't zonlicht blonk aan d' oosterboog, 
Ten deel te voet, ten deel te paard, 
In statige optocht zuidwaart toog. 

De dorpere Gemeente joelde 

En juichte langs het zandig pad. 
Of, nu ze een eigen Landsheer had , 

Ze minder hare elend gevoelde; 

Of ze uit heur diepe laagheid thands 
In eens verrijzen zou tot glans; 

Of ze, aardworm, krimpende aan de voeten 
Van overmoedige Edellien , 

Thands 't licht als vlinder zou begroeten, 
En niet dan bloemen om zich zien 
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XVI. 



— ))Sa!'' riep de rouwe Grivbl: »'k zeg: 
«Scheer my die zwijnen van den weg!" 

En voor de speer der Persevanten 
Verstoof het volk naar alle kanten, 
En liet den grimmigen Baroen 
En voortocht ruime haan. Maar toen, 
In Egmonds hreede Tuist ontvouwen, 
De Standerd naderde — hoe mild 
De koopren munt werd rond gespild — 
Ze moesten, door geen macht weerhouen, 
Den wonderlijken Held aanschouwen, 
Die Dorpers groette in lagen stand, — 
En, eerstUng aller keuze, één hand 
Zou slaan om Fries* en Kenmerland. 

xvn. 

Eerst trad, hy pijp- en harpgeluid, 
. Een tiental Minstreels fier vooruit. 
Van goudstof blonk hun wit gewaad. 
De pluimhosch woei hun om 't gelaat. 
Hun feestmuziek klonk blij en schoon. 
Dus zongen zy op luiden toon: 

XVIII. 

1. 

Kenmer-, Drechter-, Waterland: 

Jonker Floris boven! — 
Van het Zuiderzeesche strand, 
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Tot aan Spaarnes hoven , 
Slaat de landzaat hand in hand: 
Halmen, los verspreid door 't zand, 

Staan als vaste schoven. 



2. 



Drechter-, Kenmer-, Waterland: 

Jonker Floris boven! — 
Laat de gloed, in 't harte ontbrand, 

Vruchtloos niet verdoven: 
Evers! wet uw scherpe tand: 
Want de Liebaard loert aan 't strand , 

Dreigt weer 't al te rooven. 



3. 



fFater-, Drechter-, Kenmerland: 

Jonker Floris boven! — 
Vreemde kluisters... trap ze in 't zand, 

Die uw beendren kloven. 
Doe uw keuze trouw gestand; 
Snoer u saam in engen band; 

Spruiten eender hoven! 
Stammen! naauw elkaar verwant, 
Eendracht heeft een sterke hand: 

Streef uw wrok te boven. 
Schaar, in trouwe en krijgsmoed ëën, 
Om den hoogen Held u heen , 

ü ten Hoofd gegeven. 
Klink' geene andre kreet door *t veld, 
Dan, aan aller borst ontweld: 

Lang moet Floris leven! 
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XIX. 



Nu schettren trompèu eii klaroeneu; 
Nu wappren wimpels en* pennoenen ; 

Daar komt hy, op 't getijgerd paard, 
Dat vroeger Worptha heeft gedragen, 

Dien stouten Hoofdling, wijd vermaard, 
Door hem met eigen hand verslagen. 

£en gulden rusting is zijn dosch. 

Hem zwiert een purpre vederbosch 
Van 't helmtorkeel langs de ijzren slapen. 
Hy rijdt, omringd van twintig knapen, 

Zijn Lijfgarde, allen jong en stout. 

Naast Hollands Klimmende op het goud, 
Staan Frieslands Loopers in zijn wapen. 

Zijn vlammende oogen, zwart als git. 

Zijn stralende onder 't donker lid. 
Voorwaar! ook waren 't nieuwe starren. 

Die over 't oord zijn opgegaan — 

Maar de Astroloog zag 't zwijgend aan, 
En dorst heuf invloed niet ontwarren. — 

XX. 

Maar voort en voorwaart spoedt de trein; 

En rust aan Willebrords fontein. 
Noch poost by Rimxputa Lieve Vrouwe. 

En ras verdween het moerig plein 
Der Limmer-Dy , met wat landouwe 

De Geestergommer han omsloot. 
Voor 't z\fare zandpad langs de duinen, 
VV"aar 't loof van berk- ea popelkruinen 

Slechts ongewisse schaduw bood. 
Tot, na aan Heeniskercs hooge abcelen, 
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Wier schaduw haast den middag wees, 
Omgroend van struiken en struwelen, 
De Stoppelherg voor 't oog verrees. 

XXI. 

Gedacht het Hoofd der Knynefaten, 
Hier, door Jkloekhartige onderzaten, 

Den veldheerswrong om 't hair gesnoerd. 

En in triomftocht rondgevoerd. 
Om Romes gierige adelaren 
Met scherpe klaauw in 't hart te varen, — 

Gedacht de fiere BRuifo toen, 

Wie, onder 't bloeiend heuvelgroen, 
Thands plat getreen door Legerknapen, 
Daar (en hoe lang reeds!) lag te slapen — ? 

Wat reuzenhand daar molmde in 't stof. 
Die, met het naast haar rustend wapen, 

Eens als de orkaan van 't noorden trof — ? 
En hoe de dag eens aan zou breken. 
Dat ook zijh volk van hes zou spreken, 

Als van wiens licht was uitgehluscht; 

Die in zijn heuvel ging ter rust — ? 

XXII. 

Gedacht zoo menig stout Wigant, 
Zoo menig hoog geheven schedel. 

Getooid met Hollands gravenband, 
Wien hier de kreet van laag en edel 

Sints huldde als Heer van Kenmerland, — 
Hoé hoog hem ook de schoudren tilden 

Van die er vlogen voor zijn blik , 
Van die er voor zijn fronslen trilden, 

En wie zijn toom doorvoer met schrik: — 
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Dat eens zijn hoofd zoo laag zou leggen, 
Als dat des krijgsmans daar beneên — 
Maar boven 't stargewelf, dan EEN 

Hem van zijn daden 't vonnis zeggen — ? 

Steeds groent de doodenterp — maar ziet: 
Hy andwoordt van 't verleden niet. 

XXIII. 

Ook Floris .ziele en fantazy 

Was thands van heel een bonter rij 

En vrilder beeldenstoet omgeven: 
Nog aan den voet des heuvels stond 
Hy , met zijne Edellien in 't rond ; 

Als straks het teeken wierd gegeven, 
Dan pleegde hy, in stoute daad, 
Zijn' broeder en zijn' Graaf verraad. 

En nu het klonk, doo» duin en dreven, 

In jubel- en klaroengeluid. 

En als hy, op het schild geheven, 
Nu, van zijn hooge standplaats* uit , 

Den fieren blik in 't rond deed zweven — 
Toen klemde zich zijn vuist met kracht 
Om 't teeken van zijne oppermacht. 

De schare zwoer hem juichend hulde 
En manschap, trouwe in lief en leed. 

En hooge en stoute moed vervulde 

Zijn borst, die heerschzucht zwoegen deed. 

XXIV. 

De valsche Hugh vernam de maar. 
»'t Gaat wonder goed!" zoo loech hy daar: 
))Het wild, ontvloón aan 't vaste leger. 
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))Is slechts gedrukt." 

De Bastert zweeg er. 

» Welop , Gezelle ! 't erfgoed lacht 
))U tegen: — Willems zon wordt duister, 

))Waar Floris dag zijn einde wacht." 



Maar in den zilvren starrenluister 

Gaan 's HEEREN Englen door de nacht. 
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VIERDE ZANG. 



Digitized by 



Google 



'Boncktx,.. 9an &xttbttot^t\ n naken plagl)jen , 

METNEBT. 
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De hinde toog naar 't diepst van 't bosch; 
Ze ontweek aan elze en hazelaren, 
• En zocht heur leger op van mosch, 
In schauw der lommrige eikenblaren. 

De reiger trok op forsche wiek 
Naar 't nest 5 de kerkraaf naar den toren. 
Maar uit de dichte hagedoren 

Deed zich de heldere muziek 
Des nachtegaals hjr poozen hoorenj 
En , half in 't loofgezuis verloren , 

Zong hier en daar een vlasvink op 

Een hoogen beuk- of popeltop. 

Aan 't west verbleekte 't laatste goud. 

De scheemring wolkte om 't stille woud. — 



II. 



Toen dreven d' Eremiet verlangen 
En onrust uit zijn donkre kluis. 
Hy luisterde in het windgezuis... 
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't Woei hem geen kondschap toe, van gangen 
Door 't woud. 

Doch stil... ja! 't bruine blad 
Kraakt langs den zoom van 't binnenpad.... 
Och-arm! een gang zoo loom en mat — 

Dat 's WiiLEMs niet. 

Half weggedoken 
In d'esclavein, komt, moede en af. 
Een Pelgi'im, zwoegende op zijn staf. 
• Zijn groet wordt kuchende uitgesproken. 
Maar goed was 't, dat de schemering 
Reeds graauwende over d' omtrek hing: 

Want Alfric sidderde en verbleekte. 
Toen hem die stemme trof, en stond 
Een wijl geworteld aan den grond. 

Dat zag de Pelgrim nietj hy smeekte 

Om dak en voedsel voor één nacht. * 

En de Eremiet had zich bedacht: 

— » Treed in," dus sprak hy, vast besloten: 
» Treed in, mijn broeder! nimmer vond 

))Door de armoe de arme zich verstoten." 



III. 

Een kienspaan deed de toorts ontvlammen. 

De Pelgrim wierp een blik in 't rond : 
De hut was kleen; van ruige stammen, 

Met mosch en mergel wel gedicht. 

Een kruisbeeld blonk, in 't fakkellicht, 
Aan 't hoofdeneind van 't needrig leger, 
Met palm omstrikt. Een armstoel neeg er 

De kranke zitting. Alles sprak: 

Vrome eenvoud huist hier onder dak. 
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IV. 



Eenvoudig was ook 't aTondmaal : \ 

Een gerstenkoek in houten schaal; 
Een heker waters uit de hron 

Hun avonddronk. Maar ras begon 
De Pelgrim dus zijn nood te klagen: 
— » Ik ben een man , niet oud van dagen , 

))Maar grijs van zorg, en moe den last, 

))My op de schouderen getast, 
» Om andrer erfgoed te bewaken. 

))Mijn bloed wordt traag, mijn leden lood. 

)>Nu pijnt de vrees my: dat de dood 
»Mijn vozen levensband zal slaken, 

»Eer ik mijn taak volbrengen mocht. 

»Mijn broeder voer ter pelgrimstocht; 
)) En sints hy oorlof heeft genomen , 
»Heb ik hem nooit zien wederkomen. 

))Hy liet my momboir van zijn zoon. 

»Och-arm! ook dezen toef ik, schoon 
» Vergeefsch , reeds tweemaal zeven jaren. 
»Nu ben ik moedloos heen gevaren, 

))En dool reeds weken vorschend rond, 

))0f ik misschien mijn bloedmaag vond!.... 

V. 

))Maar wen ik — óch! verhoê H de Heere! — 
))In eenzaamheid we«: slotwaart keere, , 

» Komt ras de schoonste Heerlijkheid 

»Aan 't Graafschap wéér." — , 

) Het snood beleid 

Had simple ttoüw ï^ds half gevangen. 

5 
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— uMaar hebt ge" vroeg de Heremiet: 

» Dan zelf geen zoon , u in 't gebied , 
))Met 's Graven gratie, te vervangen? 

))En kunt ge....^' 

— » Ik droeg nooit vrouwenmin ," 

Viel hem de Pelgrim somber in: 

» Maar 't ware , en 'k hadde een zoon — ik joeg 
»Hem balling been, eer by de banden 

))Aan 't er%oed van een weeskind sloeg. 
» Neen — ik wil zwerven achter lauden , . 

»Ik wil gaan dwalen, jaar en dag, 

»Tot ik den Erfzaat vinden mag!" — 

VI. 

— »Dat 's vroom gesproken, bj m^A trouwe!" 
Riep Alimc thands, v^scbalkt door schijn: 
))Nu wil ik n ten fakkel zijn, 

))U lichtende in dees nacht van roawe: -^ 
)>6j Bijt eêu BtitRÓ!" sprak hy fier: 
))£n WitiXK) DiniTcs telg, is hier! — " 

VII. 

Des Basterts wezen nam de trekken 
Van blijdschap en verstommyig aan. 
De valsche ontwrong zijn oog een traan: 

— »Ha, by den Hemel! wil me ontdekken: 
nV^aar toeft mijns broeders dierbaar bloed — 
))Mijn boezem h^gt het in 't gemoet.... 

»Maar neen — laat nog hem niets vermoeden: 

»Ik ga mj ijlings huiswaart spoeden. 
»Daar wil ik een Verwantendag , 
))Zoo prachtig als ooit ooge er zag, 

» Beroepen, en mét luister vieren. 
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DLet wel: *^ met tweepaar dagen zal 

))Zich ingenoot en burchtvassal 
»En bloedmaag voor den feestdag deren. 

))Dan zult ge, als Tan der Brbèroos eer 
»En wapenroem de Minstreels zingen, 
)>De dtibble deur zien openspringen — 

)>En ^k breng hem voor als Breéroóê Heer." 

Vin, 

Den trouwe tintelde 't gemoed 
Van ongekenden vreugdegloed. 
Hy kuste 's Basterts dorre handen. 
Hy tuimelde in verrukking rond; 
En jubelde met blijden mond: 
» Gezegend zy thands de avondstond, 
Die u aanschouwde in deze wanden!" 

IX. 

De Bastert sloeg een kruis: het werd 
Hem angstig om het huichlend hart. 

De grond scheen onder hem te branden. 
Zijn goede geest trad naderby. 
Toen sloop zijn boze hem ter zij : 

» Zoo geeft ge 't lustig goed verloren ! ?" 
En huivrend sprong hy op met spoed : 
— )>Nu, brave grijzaart, wees gegroetr 

»Doe nog geen woord den Jonker hooren: 

» Bedenk: 't zou gants de feestvreugd storen. 
)) Wees vroed , en handel wel bedacht : 
))De paauwe broedt beur ei by nacht.?f ^- 



Hy ging. — Des Kluisnaars grof onthaal 
Bracht hem behoefte aan beter maal. 
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Daar stroomde door de bonte ruiten 

Van Ryswyckê jachthuis nog een vloed 
Van hel en flikkrend licht naar buiten. 

Hy yroeg er rustplaats Toor zijn voet. 
Men liet den grijs met eerbied binnen. 

ffien bracht hem straks ter zale, waar 
De Jonkvrouw en heur Maagden spinnen. 

Ze vroegen hem een nieuwe maar. 

Hj klaagde : hy had menig jaar , 
Maar altijd eenzaam, rondgezworven, 
En was der wareld afgestorven. 

Meewarig schonk de Jonkvrouw hem 
Een beker wijns met eigen handen; 

En sprak met liefelijke stem: 
Ze wenschte hem, 
Na zooveel zwervens, wel te landen. — 



XI. 



Maar was heur broeder daar geweest, 
En had hy, onder 's schelphoeds randen. 
Dat grijsgroen oog zoo hel zien branden. 

En dwalen om die schoone leest : — 
Hy had den boef met geesselslagen 
Van 't gastvrij jachthuis laten jagen. 

Thands kreeg hy l^er, ongestoord, 

En trok weer met den daagraad voort. — 

XII. 

Het spoor des Pelgrims was verdwenen. 

Toen de uchtend glansde om Warmonds woud. 

De Bastert reed langs Voorhout henen. 
Zijn kovertuur was rood met goud. 
Te noen verliet hy Santvoords hout / 
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De middag blaakte Haerlenu veenen; 

Toen dreef hy langs de lindelaan 

Van Tettenró zijn schimmel aan, 
£n spoedig zag hy 't zonlicht glai|^en 
Op Breéroós geele torentransen. 

xin. 
Op 't binnenplein 

Wa» WlTBRSTBTN, 

En proefde, met een zeker oog 
En vaste hand, een nieuwen boog. 

— »Zoo waar, dat schot den meester teekent," 
Riep Breêro uit, en sprong van 't paard : 
ïiTJw raad was honderd kronen waard, 

»En me'e'r; maar volg me..." en fluistrend sprekend 
Bestegen beide, drok ter taal, 
Ben opgang naar de breede zaal. 

XIV. 

En na hy breed aiijn wedervaren 

Ter hermitaadje kwam verklaren j 
En na, met roekelooze list. 
Ook van de toekomst was beslist, 

En nieuwe paden afgebakend 5 

Toea sprak hy met een loenschen blik: 
»Nu moogt ge boerten, Hügh! — maar ik, 

»Mijn ongezellig' aart verzakend, 
» Peins sterk te huwen. Ik bemin 
))Een zoete Jonkvrouw, stralende in 
»Heur schoon, als de Elfenkoningin. — " 
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XV. 



— )>Har' lachte HcftR: Dwat eehooner taal! 
» Ze zoa igeen Minstreelslied onteeren. 
)) Ziedaar in 't eind de zonnestraal , 
))Bie kleur geeft aan de bloedkoraal. 
)) Nu moogt ge zedig k'winkeleeren : 
»Het is zoo zoetlijk minne anteeren!" 
» Wie wensche ik heil : u , of de maagd , 
))Die dus uw zinnen heeft behaagd?" — 

XVL 

Maar «eg niet» dat hy nkinde; 4at 

Zijn borst één sprank oqit, hield omvat, 

Van dien gewaden hemelschat, 
Dien God, na 't droevigste overtreden, 
Aan de aard ter er%ift liet van Eden. 

O! zucht naar goud» of rang, of roem, 
Bat is een felle winterkoude, 

Waarin de liefde, een teedre bloem. 
Verkilt en wegvriest. — Neen: ontvouwde 

Zich in dat harte een plooi, tot nog 

Verborgen — slechts een nieuw bedrog 
Kwam daar het' lioofd uit opwaart beuren : 

Begeerlijkheid naar 't lustooft, dat, 
Met frissche en ongerepte kleuren, 

Heenschitterde door 't groene blad. — 

XVII. 

Van heiiger oirsprong was de gleed 
In WnLUis onbesmet gemtifed. 
Bes Basterts min: *^ een pektoortorlam , 
Bie flikkert om een dorren stam; 
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Bes JoiU^era liefde: <^ eien waskaarsUoht , 
Op 't heilig outer tpeigericht. 
Den Bastert was ze een drabbig yocht, 
Dat heensloop langs een kerkhof krocht , 
Den Jonker was ze een lentedrop, 
Die parelde op eeü rozeknopj 
Een chervbyieUgel aan ei|^ voet^ 
Een heni^<^tstraal in 't gemoed. 

Het uur, in 't zwijgend lindewoud 

Gewijd aan teedren minnekout, 

Was lang voorby. Maar mijmrend had 

Hj rondgedoold van 't rechte pad, 

Waarby der starren flikkerschijn 

Hem naauw door 't loof ten gids mocht zijn. 

En toen hy laat de Kluis betrad, 

En nog een oogwenk nederzat, 

Hoe vreemd klonk toen hem Alfrics woord: 

))Ons wacht een voetreize om de noord; 

»£n oorbaar is 't voor u en my, 

)>Dat de aftockts-ure spoedig zij.'^ 

ZIX. 

Maar, als een zware blydesteen 
Op 't klaverveld, viel Willems wneen!" 
Den grijs op 't hart, en sloeg het teer 
Crebloemt der vreugde plotslijk neer. 
En: Ivat hy fraaie reden zocht, 
Hem dringen, of' hem bidden mocht -^ 
Hy was geene andre baan te leiden. 

— » I9 't nood t goede Alfiig ! ga gy heen : 
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» Ik ben hier Teilig , ook alléén ; 
wEn rustig zal 'k uw weerkomst heiden. — " 



XX. 



» o — taaiheid van het jonge wild ! 

Hoe nu dees kindschen luim gestild, 
En, wat bem^mteld moet, gezwegen...." 

Peinsde Alfrig op halfluiden toon, 

En zuchtte tot zijn Schutspatroon. 
Daar kwam eei^ denkbeeld opgestegen, 

't Verdoolde schip een baak aan 't strand 
. Hy lei het hoofd op de open hand , 
Eu zag met ernst den Jonglinjg tegen. 

— ))En zoo nu,'' sprak hy: ))deze tocht 

))Ten top van eere u voeren mocht, 
))En u een hoogen naam doen dragen, 
» Gerechtigd , om de hand te vragen 

))Der schoonste Jonkvrouw van het Land — ?'^ 

XXI. 

Daar voer een schok door Wiuehs leden 

Maar ras door ongeloof vermand , 
Sprak hy verstoord: w't Zijn dwaze reden 

»En logenachtig: elfenrag, 

))Waar zich een rups aan kleven mag!" — 

XXII. 

Toen zwoer de Kluisn^ar met een eed, 
By alle Santen en S^tinncn; 
Hy mocht een twijfelzuqht verwinne;n. 

Die hem tot oneer bracht en leed. 
't Was lafaarts doen , met 'kranke zinnen 
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Diis minziek te aarsl^i; en de tümen \ 
Niet ijlings te bestijgt, die 
Hem stelden tot Hkèr evenknie!.... 

XXIII. 

Des Jonglings blik was gants verduisterd: 
Dat fel Terwijt , die schampre taal , 
Doorsneed zijn borst, als vinnig staal. 

— »D^t heeflt de Boze u ingefluisterd! 

» Ik laf en minziek — Ik !..." een vier 
Van toorn sloeg in zijn oog aan 't branden: 
»A1 gaat de tocht door honderd landen — 

/)Wy trekken morgen vroeg van hier!" — 

En AiFRiG wreef zich stil de handen^ 
En peinsde, met vemoegden blos: 
))Die pees sprong juist ter snede los." 

XXIV, 

De morgen vond de woudhut ledig. — 

En de avondscheemring daalde vredig 

Om Breêroós burchttin. Schallend klonk 

De horen aan de buitenpo^rt. 

De wachter wisselde er een woord. 

En de opgehaalde valbrug zonk. 
Een Lijiknaap kwam ter zale, en meldde 

Er de aankomst van een Knaap en Grijs, 
't Was of de Bastert licht ontstelde. 

Hy sprak verward: — »Ha.... Miiëgts!... 
))Ik weet.... het is uw nieuwe makker. 
))Ontfang hem minnelijk.... ik sprak er 

»Den Drossaat van. — Nu ga, en vier 
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» Zijne asnkonift met een tollen heker: 
»])at is een braye yriendschapskweker ^^ 
»Maar leid ons eerst den Giijzaart hier." — 

XXV. 

Heer Hvoh deed weer zijn floistren hooren. 
' De Bastert wendde zich, naar 't scheen 

Onwillig, af. — »Neen, Huoo! neen: 
'k Heb hem bescherming toegezworen, 

M By 't heilig graf mijns Stamheers." 

— )>Weet 

«Dan, yrome dwaas! dkt brengt geen leed: 
»Trek nu in ernst in pelgrimaadje 
i>Na^r Ekendunes wild bosschaadje — 

» Dat boet de breuke van dien eed." 

xxn. 

£n op dien avondstond verdween 

Grijze Alfeic. Niemant wist, waarheen. 

De Wachter op de binnenpoort 

Had wel Heer Hugoos stem gehoord, 

Die me^t een vreemdling sprak , maar dacht : 

Dat 's niet voor de ooren van de Wacht. 

Ze traden over de eerste brug 

Naar 't voorhof, 't Was er stij , en doods , 

En rustige 't Leed een korte poos : — 

Toen kwam Heer Hugh alleen terug.. 
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Van vijftig zilvren armen straalde 
Het lamplicht door de hooge zaal. 

Op vijftig zilvren luchters praalde 

't Beschilderd waschlicht. Sier metaal, 

£n blank kristal schoot tintelvonken 
Langs hoog buffet en breeden disch. 

In schittrende' pokalen blonken 

De vloeibre druiven, klaar en frisch. 

Maar schoon de zegen was gesproken, 

En hj de groenten 't brood gebroken: 
De knapen dienden, zacht van tred, 
Of toefden zwijgend aan 't buffet : 

De Burchtpaap las een gulden reden 

Uit GiToos edel Boek van Zeden. 
Dus ving men, naar 't gebruik, ten feest 
Op Ryswycê Burchtslot aan de Gee$t 

U. 

Wat melde ik u de Gasten allen, 
Door Heer OftHB ten jfeest gèbeen. 



Digitized by 



Google 



78 

En opgekomen naar zijn wallen; 

Yan de eêlste Huizen de eêlste Leen, 
Die mijmeraar, met aandacht luistrend, 

Is Bberdt tin Poblgbbst, wien de py 

Verlokt naar Egmonds stille Abtdij ; 
Dat forsche tweetal , heimlijk fluistrend , 

De Burchtgrave Adilwtit, en Aert 

Yin Delft , aan 't Graaflijk hof vermaard 
Om ridderdaan en hofflijkheden« 
HuGH YJkx DER Leck kwam ongebeden: 

Hy toog van Teyltngen weerom, 

En was op Ryswyc well^kom. 
Die Jongling met den parelketen, 
Naby den Gastheer aangezeten , 

Is YisTiEtT, Heer van Reynegom, 

Hy ziet naar Yooehovts Jonker om 
Zy hebben broederschap gezworen; 

Te samen speer en zwaard gewijd; 
En haken thands, de ridderspooren 

Te winnen in een stoaten strijd. 

in. 

Maar stil — de paaiiw wordt opgdNracht. 

De Ridders jabelen hem tegen : 
Gelyk by schoone zomennacht 

De maan, aan 't hlaauwetid ^ost «mCstegen, 
Gelijfstaffierd van starrengloed -^ 
Genaakt de Jonkvrouw en heur stoet 

Den rijk gevulden disch. Ze zetten 

Zich aan, bj 't schaatron der trompetten. 
En lustig, naar de tafel wet. 
Gaat thands der Riddren smaak te wed 

In cijns van meir en vliet; dan bever 
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En runddier, meer£W\|n, walyisch» erer, 

In honderd yormen Yoorgezet. 
Straks wild, gevogelte en pastyen^ 

En gloeit 't gehemelt van 't piment: 
Ze koelen 't vuur der Specerijen 
Met stroomen geurge malvezeien , 
Met wat de bloem der Rynvalleien 

Wat Frankrijk, ja wat Chios zendt. * 

IV. 

Een enkle, een wonder heldre toon 
Klinkt tinklend door de zaal — 

En aller, harten luistren schoon , 

En zwijgen heerscht aan 't ma^: 

Het murmelen van harpgeklang 

Voorspelt, in wellekome taal, 
Een Minstreelzang. 



V. 



Hy was nog jong, de Zanger, dien 
De gastenr^ aan 't feest mocht zien. 

Hy kwam gereisd uit Geldera dreven, 
Maar reeds verkondigd door de faam. 
Be lYikis-yxs Gelrk, was de naam, 

Door Hollanis Eedlen hem gegeven. 
Hy was een zoon van 't naseizoen ^ 
Gee/u. hladqrkroon van blinkend groen 

Kransde om zijn harp — maar najaarsloover 
Van rosschig bruin en purprend geel, 
Met blaauwe najaarsdamp ten deel 

Omwaasdv Ook klonk sijn snaargetoover 
Stecsdb zacht en kwelend; zie -^ het vlood 
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Daar heen in wondre fantazjen, 
Als zuisde er in zijn melodjen 

De weemoed van het avonclrood. 

VI. 

Thands was hy van de Frtesche meiren 

En Kenmers wouden weergekeerd. 

Met menig Zang, sints vaak begeerd, 
Mocht hj zijn liederschat vermeeren. 

Een enklen, van een wilden toon, 
Meer eigen aan dat noordsch Geweste, 

Maar aan zijn speeltuig ongewoon, 
Gaf hy zijn hoordren thands ten beste: 

Wi.T Crevels Jager heeft iJiNscHoirwD 
Aan d' esschenbooh in 't Rahpenwoud. 

1. 

Sint-MicHiELS-zomer was 't, en de linde stond geel; 
En de nachtwind woei koud door de raatlende abeel. 
En de Jonker van Crevel werd loom en werd moê. 
En een loodzware vaak boog zijne oogleden toe. 



En zijn voetstap ging wanklend door 't vochtige zand. 
En de kruisboog ontviel aan zijn machtlöoze hand. 
In de luwte der varen van 't scheemrende bosch, 
Aan den voet van den esch, zonk hy neder op 't mosch. 

3. 

't Bleeke maanlicht blonk hel door de ontbladerde kruin. 
En de murmlende woudbeek vloot sneller van ^t duin. 
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£n de slaap van den Jonker was zwaar en was diep; 
Maar zgn LigQager waakte aan den boom, waar hy sliep. 

4. 

En de sluimerende opent als droomend den mond. 
En de siddrende Jager kromp saam, waar hy stond: 
Als een zilveren slang, met een kroon van rood goud, 
Gleed het dwars over 't pad naar de beek in het woud. 



Maar onrustig, en angstig, en licht als de locht. 
Glijdt het sta4g langs den zoom, of 't een overgang zocht. 
En de moedige knaap, schoon hy 't siddrende ziet, 
Legt zijn breed blinkend jachtmes dwars over den vliet. 



En het schoot als een starre, als een lichtende straal, 
Langs het knobblige kruisheft en blinkende staal. — 
In de na-nacht kwam 't weer, en schoot aan, en verdween., 
En de Jager zag wéiér — en kromp nogmaals ineen. 



Toen het uchtendrood blonk om den kruin van den boom. 
Sprong de Jonker van 't mosch. — »'k Had een wonderen droom: 
)) Langs een brug van blank staal drong ik diep in het woud.... 
»Maar my gruwt van de dingen, die 'k gints heb aanschouwd." 

VII. 

Een stroom van lof ontbrak er niet 
By tastbren dank voor 't vreemde lied, 
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Zoo weikoom aan der gasten ooren, 
Verhit op sagen, Treemd van klang; 
Op wondersproke en tooverzang. 

Ook wenschten zy er meer te hooren. 

De Minstreel trad ten disch, en boog. 
En vestigde op de Jonkvrouw 't oogj 

En sprak in hoofsche taal: 
MYolschoone Maagd! — gelust het, u — 
n Bepaal mijn nieuwe zangstof nu.'' 

Zy bloosde — en door de zaal 
Zwierf zy met schuchtre blikken rond. 
En sprak op 't eind met zoeten mond 

Sen eedlen Burchtgrave aan: 
))Zoo 't u niet ongevallig zij, 
»San, eedle Burchtgraafl kies voor my, 

» Waarover 't lied zal gaan." 

— ))Wel! brave Minstreel! viel hy in: 
))Zoo zij 't een lied van trouwe en min: 
«Een schooner kenne ik niet." — 

VIII. 

En als het luide » bravo!" zweeg, 

En de aandacht luistrende ooren neeg, 

Klonk dus des Zangers lied, 
Dan klagend week; dan stormend luid 
Van 

's ESDLKIf MaRKGKAAP'S TtOUWE BRUID. 



Over 't vale mosch der heide waait de nachtwind kil en koud. 
Klam en vochtig hangt de nevel over 't donker sparrenwoud. 
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Markgraaf I geef vm paard de sporen > rep a naar den koelen stroom, 
Eer de wUde Woüdgeest uitschiet, loerende achter struik en boom. 



Ak een stormwind jaagt de klepper over 't krakend heidekruld ; 
Als een windhoos op de vlakte schiet^de wilde Woudgeest uit.... 
En daar knelt het als een gordel om des Markgraafs midden heen : — 
God zij met hem in den jammer , dien hy voortsleept hier beneen ! — 



Helder blonk de spitse toren in den gouden uchtendstrial ; 
Vrolijk zat de Bruid des Markgraafs in de cierlijke opperzaal. 
Maar toen de avondzon de kimmen boorde met heur rozengloed, 
Baadde zich de Bruid des Markgraafs in een bittren tranenvloed. 



Zeven lange jaren vloden, en ze week niet van dien grond; 
En geen woord kwam van hettr lippen, en geen glimlach om heur mond. 
Zeven jaar, van 't uchtenddagen tot het laatste licht der zon, 
Zat zy in heur kemenade zwijgende aan heur wiel, en spon. 



Als de maan de wolken kleurde , leunde ze aan het boograam neer : — 
Aan de zoomen van 'de slotgracht kroop de Weerwolf heen en weer. 
Als in dicht bewolkte nachten zijn gehuil den stormwind spleet, 
Bad zy onder heete tranen om verzachting van zijn leed. 

6. 

Aan het eind van zeven jaren gin^ ze een avond , vroom en stout , 
In heur hart tot God verzuchtend , naar het diepst van 't sparrenwoud. 

6 * 
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Donker hing de nacht op 't aardrijk, en ze had geen gida ten kuO, 
Waar de ruige Weerwolf neerlag, dan zyn jammerl^k gehuil. 

7. 

Zeven jaren had ze zwijgend voortgesponnen aan één draad ^ 

£n nu klemde ze in heur vingren 't machtige en gewijd gewaad: 

En hem* ziele God bevelend, trad zy nader tot den kuil. 

En ze wierp het over 't monster, dat zich kromde in klaaggehuil. — 

8. 

^ Zwart en donker is de na-nacht; maar het slotplein blaakt in glans, 
En de geele torens blinken in den gloed der pektoortskrans : — 
In de blinkende opperzale klinkt de stem des Markgraafs luid, 
En hy prijst voor God en menschen de eedle trouwe van zyn Bruid. 

IX. 

Daar blonk een traan in menig oog, 

Bf 't einden van zijn toon. 
Het lied werd luid geroemd en hoog; 
En gouden pronk- en muntstuk vloog 

Hem toe in ryklijk loon: 

Dat stemde 's Minstreels fieren zin; 
En nogmaals viel zijn harptoon in 

En zong hy, ongebeèn. 
Zoet vloot de melody daarheen 
Der 

SpROKS van de HICHT DBH HiN. 
1. 

Van den zoom der blaauwe meiren 
Trekt de wilde zwaan naar 't zuid. 
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Uit het hooge rondboogrenster 
Ziet de bleeke Bnrchtvrouwe uit. 



Kaar het oosten en het westen, 
Naar het noorden en het zuid — 

Vit het hooge rondboogrenster 
Ziet de bleeke Borchtvrouwe uit 



3. 



Allen weet, en allen kent ze. 

Die, van 't blank gepluimde heir, 
Stroomzwaan — drijven op den ether; 

Jonkvrouw — baden in het meir. 



En het klinkt als Elfgefluister 
Door het hooge heidekruid, 

Nu beur zilverstem zich mengelt 
In het murmlend harpgeluid: 



» Blanke blaauwe waterspiegel , 
» Breed van varenkruid omzoomd^ 

nKabblend onder 't' bladgewemel 
nVan het bleeke berkgeboomt; — 

6. 

» Koele bron, aan 't lindelommer 
H Schuilende onder 't wieglend blad; 
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» Bruine beek, dia 't eikenloover 
))Met een pareldaauw bespat j — 

7. 

nSIuimring op de klare vlakte, 
» Langs de groene zoomen been: 

)>Hoog de blaauwe lucsht daar boyen — 
))Diep de blaauwe lucht beneèn; — 

8, 

«Zweving op de breed^ wieken 
)>DoQr het matelooz^ ruim; — 

}> Dompeling der donzen pluimen 
))In bet vlokkig wolkenschuim: — 

9. 

» Waarom daagt gy in mgn drpom^n 
))Weer zoo lokkend voor mj op, — 

))Bruischt met Jtiameloos verl^angen 
))My door pols en aderklop? 

10. 

)> Wat doorvUet (pr en dóorvloeit me 
})Met een sielverteedrend wee? 

)) Zuist me in 't oor van vroeger tochten? 
«Vleit my weer tot nieuwe mee?..,.'' 

11. 

— ))Dan zy my de Heer genadig!" 
Schrikt de Baanrots uit zijn droom; 
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En hy spoedt zich naar het venster, 
Tot zijn Gade, jong en vroom. 

12. 

En hy zet haar op z^n kniën. 
En hy kust heur bkeken wang; 

Spelend met heur blonde tressen, 
Golvend goud^ zoo rijk, zoo lang. 

13. 

En hy drukt haar aan z^n harte , 
En zijn lippen op heur mond. — 

Door het hooge rondboogvenster 
Vloeide 't goud van de avondstond. 

14. 

— »Zeg ioy> Engel van mijn leven! 

» 's Heeren dierste Zegening ! 
»Zeg my: wilt ge uw bruidsgaaf weder? 

)>Zeg my: wilt ge thands üw ring?" 



15. 



Huizend wondre vreugden wenken 
Ginter^ — hier sleckts liefde-alleen.... 

En ze sluit hem aan heur boezem; 
£u ze lispelt siddrend: — «neen!" 
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X. 



Voorwaar! de macht des Lieds is groot, 

Op d' adem der muziek gedragen: 
Het deed er eiken dischgenoot 

Het hart ran zoeten weemoed jagen. 
Nu stond 0«iBR YAH Rtswtc op» 
En greep een r^k vergulden kop, 

£n Yulde hem ten boord: 
— » Drink, noble Minstreel!" sprak hy luid: 
» Drink deze schaal ten bodem uit! 
)iEn, zoo ze u H oog bekoort, 
» Steeds moog ze u by uw morgenwyn 
))Aan Rtswtc ter herinnring zyn." 



XL 



En aan heur zwanenhals ontwond 

De schoone Eiwrin, op de eigen stond, 

Een keten van rood goud. 
)> Aanvaard hem," sprak ze: )>met myn dank, 
)>0 eedle Minstreel! en behoud 

»En draag hem, jaren lank." 

xn. 

En hooger glans blonk op zijn koon; 

Hy sprak met vol gemoed: 
— »Hebt allen dank, gy Jonkvrouw schoon! 

))Gy Eedlen! hoog van bloed. 
)>Nog sla mijn harp een enklen toon: 
)>Ontfang hem gul, als wederloon, 

))Eer 'k my ter ruste spoed." 
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Ras hield het kwelend voorspel op; 
Toen zong h j 

Ym DEH ROZIKNOP. 



De koekoek roept in 't beukenloof. 

De leeuwrik zingt in 't veld. — 
»Wat doolt ge, kleene Knaap! door 't woud, 

» Alleen en onyerzeld?" — 



— ))Ik ga naar gintschen heuvel heen, 
»Met goudgroen mosch bedekt: 

uDaar waak ik, dat geen raafgekras 
nlBgn lieve Moeder wekt." — 



3. 



En op den groenen heuveltop 
Een schoone Jongling zat. 

Zijn kleed blonk in het morgenlicht, 
Als 't vochtig lelieblad. 



En 't Weeskind zag, met treurig oog, 
En klagend, tot hem op. 

Wat vond hy in het goudgroen mosch.. 
Een bleeken rozeknop. 



— )>U wil ik dragen aan mijn hart^ 
» Gy teer en lieflijk blad ! 
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»En droomen van den Engel, die 
))0p Moeders grafteqp zat." 



6. 



Dan zat hy op den heuyeltop, 
Tot de avonddruppel zonk; 

Tot boven *t bruine beukenwoud 
Het zilvren maanlicht blonk; 



7. 



Tot de ocbtendzon beur stralen schoot 
Op 't welkca^d rozeblad: — 

Toen ;iiras by been naar d' Engel» die 
Op Moeders grafterp zat. — 

XIII. 

En 't lied is naauw ten end gehoord, 

Of de eedle Zanger spoedt zich voort ; 

Mëér loons begeert hy niet. 

Haar in zijn slaapcel neergebogen, 

Dankt hy den Heer, met vochtige oogen. 

De zoete gaaf van 't lied. 

XiV. 

En midden in het feestgewoel. 
Als ze allen nog den JSinstreel huidden. 
Wiens liedren hun de ziel vervulden, 

Genaakt een Lgfknatp Riiswucs stoel, 
En spreekt bedekt en stil: 
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— ))Een statig Ridder, onverzeld, 
))Heeft zich om nachtrerblijf gemeld , 

))Wat is mijns Heeren wil?" — 

— ))Wel, Dodo! hy moet welkoom e^n: 
))Ga — nood hem haastig aan 't feefitijnt" 

XV, 

De yreemdUng sprak met heuschen moi^ : 

— )>Doe dit uw hpofsdbi^n Ridder kond; 
)>Ik ben gebonden bij Sini-jAjn^ 
})Nocb ten feesten te gaan, nocb van 

)> Gewaad te wisslen, yoor mijn tocht 
))Zijn dubbel doel bereiken mocht. 

XVI. 

De Paadje boog. En Ruswuc sprak, 
Als hy het andwoord had Temomen: 

Zoo H niet des fields gelofte brak, 
Mocht hy hem gaarn yerwellekomen 

Met éénen beker, zonder meer, 

iStiif-GBiRTRVT en Stnf-lkv ter eer. 

xvn. 

De vreemdling meende: zonder sohroomen 
Mocht hy dien gallen wensch voldoen. 
Maar eer hy opging, deed hy toen 
Zi^ van zijn rusting half onthlooten : 
Den helm óp 't hoofd, H vizier gesloten. 
Verscheen hy in zijn akotoen. — 
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Wie mocht hy zijn? — Die forsche leest, — 
Die heldre stem, die, wie hem hoorde, 
Den boezem innam en bekoorde 

Hy was slechts kort ter zaal geweest, 
Maar had by allen, die er zaten. 
Een wondren indruk nagelaten. 

Hy was daar, als een najaarsdag, 
Door helder zonnelicht beschenen: 

Vol krachtig schoon. — Wiens oog hem zag , 
Dien smartte ^t, dat hy was verdwenen. 

XIX. 

En AiET TIK DxLFT, die, kort geleên. 
Van Palestina wederreisde. 

Zag lang en zwijgend yoor zich heen, 
Na 's vreemdlings avondgroete, en peisde. 

Daar sprong hy eindlgk vrolijk op. 

En sloeg zich op den ponjaardknop. 
— )iHa! 'k wist wel;" riep hy: »'k mocht wet meenen: 

»Ik heb dien heldenvorm, zoo stout, 

» Weleer in Heidenesse aanschouwd. 
»De Blsskb dood der SiRicsifKii : 

»Dus was zgn naam by 't Kerstenheir; 

»Want wapenrok en hellemveêr, 
»Want wimpel, kövertuur en toomen, 
n'tWas alles blank, als 't schuim der stroomen. 

)>Z])n naam, z^n afkomst, en zijn staat 

» Bleef ons bedekt, als zijn gelaat. 
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XX. 



nik melde u slechts een enkel feit, 
»Dan — oordeelt Tan zijn yromigheid. 

»Aan 't oosten plotslgk ingebroken, 
» Sloeg Mosuls heftige Atabeg 
nOm Bahrims slot een zwaar beleg. 

»Daar raakte Folcoos bloed aan 't koken: 
»yVj monsterden by 't licht der maan; 
)>£n met ontrold en vlijend yaan 
»Ging 't ijlings op den vijand aan. — 

XXI. 

nJks uchtends vingen dwarrelwolken 

» Yan stof de zonnestralen op. 

» Daar joegen , in een wild galop , 
»Die teugellooze heidenvolken 

»0p 't koen en strijdbaar kruisheir aan. ^ 

»Hoe blonk die trotsche halvemaan! 
wGjr moest die w^de wapenrokken 

nZien wappren, en die mantels; of 

))Die hoofdwrong van. een kostbre stof, 
)iDie bon geschoren ravenlokken 

nOmplooit! — Ha! talloos was de macht, 

»Die op ons aanstormde onverwacht. 
»Heet was die dag in Bahrims dalen! 

»lk ben by stouter wapenfeest 

»Wel nimmer nog ter rei geweest: — 
»Hel schoot de zon beur flonkerstralen ; 

»Laauw was de glibberige grond. 

i>De dooden damden om ons rond, 
» Welhaast tot dijken opgeworpen 

)i£n heuvlen, zij- en achterwaart. 
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» En immer bleef het dorstig zwaard 
})Nog gretig, heidenbloed te slorpen; 
))En woedde yreeslijk in dien drom, 
)) Wiens nijd, naar 't aantal dunde, klom, 
i>£n toch bezweek, al» regenvlagen, 
» Die stormwind voor dch heen doet jagen. 

XXII. 

» Kort : -^ GhHisto» strijders weerden wakker 

»De handen op dien tollen akker:. 
»'t Gevloekte kroost van Tbuugint 
«Verging, als stopplen voor den brand. 

» Hun standert werd in 't stof gesmeten. 
)>En toen het west in purper zwom, -^ 
»I)e zon in 't zeebad nederkl^m, — 

)>Toen riepen onze jubelkreten 
)>De schittrendste victorie uit, 
»£n baadde 't heir in de eêlste buit. 

XXHI. 

» En nu was 't prachtig hem te zien :. — ^ 
))Hy was niet meer de bleeke dood: 
))Zijn wapenrok was purperrood, 
ttGants, van de ringkraag tot de knièn; 
)>En slechts waar hem de gordel sloot, 
))Daar brak een witte band het rood: 
))Een melkbaan in een zee van bloed — - 
»Dus had zijn edel zwaard gewoed!..." 

XXIV. 

Geen adem zuisde er door de zaal 
By 's Ridders ongehoord verhaal j 
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't Hing alles Inistrende aan zijn lippen. 

ELwm zel& liet t' elkenmaal 
De broodkruim door de vingren glippen, 

Heur dartlen eekhoorn toegedacht. 
Maar, sints den toon yan 's Minstreels zangen, 
Ter prooie aan innig zielsverlangen , 

Hijgt zj naar 't stille Tan de nacht. 
£n toen 't gerecht werd a%edragen. 
En 't ammelaken owgeslagen. 

Toen groette %j de gastenschaar. 

£n ging ze met heur Sleep yan daar. 



XXT. 

Maar slaaploos ligt ze op 't ledikant; 
£n steunt zich 't hooftjen met de hand. 
Heur boezem, blank als wintersneeuvr, 
£n zacht als 't dons der jonge meeuw , 
Gegolfd door 't hijgend harte, zwoegt. 
Als 't graanyeld, door den wind geploegd. 
Heur Maagden rusten om haar heen 
£n sluimren; zy slechts waakt alleen, 
£n wendt zich, op de breede spond, 
In 't laauwe dons onrustig rond. 
Ze staart , by 't twijfellicht der maan , 
Het beeldwerk yan heur bidstoel aan; 
Verschikt de purpre sprei; yerplooit 
't Gordijndamast; blikt weer verstrooid 
Langs schrijn y en nis , en spiegelstaal , 
Naar 't spits gewelf der ronde zaal ; 
Totdat ze , moede en afgemat , 
In 't eind heur bonten mantel yat; 
Tot ze oyer 't mollig yloertapeet 
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Het fulpen tred naar 't boograam treedt , 

En heenblikt in de stille nacht, 

Die slnimrende op den morgen wacht. 

XXTI. 

Lang bleef heur blik daar buiten dwalen 

Door 't zoet tafreel yan kalmte en vree; 
De rust, die neerlag op de dalen, 

Deelde aan 't gedrukt gemoed üch mee. 
't Vertrouwen des geloofs omhuifde 
De matte ziele weer, en wuifde 

Verkwikking met heur duivenyeer. 
En of een traan de wimperbogen 
Ontyloot der halfgelokene oogen, 

Dat traantjen deed heur hart geen zeer. 

Ze boog zich aan heur bidstoel neer. 
En, wat ze kinderlijk mocht klagen, 
Of stil geloyig af kwam yragen — 

Sterk en bemoedigd rees ze weer. 

xxvn. 

De nacht ging om. Het morgenrood 

Omyloeide 't oost weiras. 
En toen het de eerste stralen schoot 

Door 't bontgekleurde glas , 
Toen wekte ze Ihhe, heur genoot 

En lie&te Kameryrouw: 
— »Ik sliep niet yeel: door 't feest misschien» 
dNu wil 'k mijn rozen gaan bezien, 

)> Besprenkeld van den daauw." — 
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xxTni. 

De Kamervrouw was flu^ gereed. 

Het tooisel vroeg geen zwier. 
£u als een luchte Ëlvinne gleed 
De Jonkvrouw straks , in 't uchtendkleed , 

Door 't lommerrigk vergier (*). 

xxrx. 

£r helde, langs den zoom van 't bosch, 

Een heuvel, groen van donzig mosch, 
Waardoor de irisch ontloken heide 
Een glans van welig purper spreidde. 

Daar welfden^ van een dennenpaar 

Belommerd, gladde rozelaar 
En geitenblad en braamstruweelen 

Zich tot een liefelijk woudprieel. 
Als wandelrid noch tafelspelen , 

Als harpmuziek noch toongekweel 
De stemming van heur hart kon streelen : 

Dan gaf ze daar heur ziele vrij 

Aan 't wiekgespan der fantazy. 

XXX. 

De boschduif op het slingrendpad 

Verried thands dat ze derwaart trad. 
En teeg, op ratelende pennen, 

Door 't drupplend loof ter snelle vlucht. 

Hoe zuist de weeldrige ochtendlucht 
Door 't loover der beminde dennen! 

En vrolijk slaat ze er de oogen op. 

Een glans van goud omstraalt hun top. 
Maar hoe — wat trillen daar heur leden? 



(*) Boomgaard. 



Digitized by 



Google 



96 

Wat sterft heur blos om kaak en mond? 
Wat tast ze, als in een duizling, rond, 
Met wankle en maühtelooze schreden?.... 

£n, zelf ontzet haast en verrast, 
En naauw betrouwende op zijne oogen, 
Klemt Brkèroós Paadje, toegevlogen, 

De zwijmende in zgne armen vast. 

i*L" .• • • ' .♦• ' ■ • 
En 't jLj$, dqr'6cbrik yersi^elt i^ 't Tiar 

Der min: -^.a^n 't gjioeifmd hartigjE^gien 
Van dien ze lieiC.:b«efti,:tnot&w to .4wr* L 

Stroomt nie»^Q .leireii^óQii haar.t^iQn/. 
En door i^ü ya^te» ai^ g^^twnd, : - / 
En op zijn schouder, .'t h9(9£i 'geleand r 

Wordt al)^g/5/€|)rJbmQblaeke wanfesk' ; 

De lelie d^rd^ roos'ven^ahgAi»; . . 

En stilte en eenBaandkddibelpiên 
Het zoetst tooneel T«li wederden* -r- 

xxxn. 

Dien zachten blik, half vreugd, half smart. 

Die magisch doortrilt . tot in 't hart. 
Weemoedig tot hem opgeslageh. 

Gemengeld met een. stil. verwijt, 
Was daar geen einde van heur. vragen: 

— ))Hoe kost ge my zoo langen tijd 
»Ontvliên? — Waar bleeft ge toch verholen, 
))En liet me in 't ongewisse dolen? — 

»Wie doschte u in dit vreemd gewaad?" — 
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XXXIII. 



Toen meldde hy zijn nieuwen staat; 
Hun reis, na 't dringende betogen 

Des Grijzaarts. — ))Hy," zoo sprak hy zacht: 

})Hy is (dus zegt men) in die nacht 
))Naar verre streek op reis getogen, 

«Waarvan my byster voordeel wacht. 
))0ok heeft de Burchtheer my gezworen, 

))Dat hy my edel loonen zou: 

»Dien ik hem zeven jaar en trouw, 
»Zoo wachten my de Ridderspooren. 

wDan" — giiig ^J nioedig voort en fier: 

))Dan wil ik niet, als Bacelier, 

))My scharen onder zijn banier: , 

))Maar in het groen daar henen varen, 

))En winnen my, zoo help my God! 

))Met zwaard en speer een Erf en Slot!" — 

XXXIV. 

— )) Maar wil my , dierbre ! toch verklaren : 
»Wat goede Heilig voert u hier?" — 

— ))Mijn Meester moest tot Heer Ogier. 
))Wy togen gister herwaart henen, 

))Maar legden eerst op Sassem aan. 

))Toen misten wy de rechte baan, 
))En zijn te nacht hier eerst verschenen. 

» Be slaap had op mijn oog geen \at; 
»En de eerste gloed der morgenstralen 
))Zag my reeds! door dees dreVén dwalen — 

))Wèl weinig gissend, dat dit pad 

«Zoo heerelijken uitgang had!..." 
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XXXV. 



Maar had hy 't onderhoud vernomen 
Zijns Meesters, kort na de uchtendmis, 
Met Ryswycs Heer — hem had gewis, 

Te midden van zijn schoone droomen, 
Te midden van zijn dweepery, 
Een zwart en dreigend spook naby 

Gestaan: — de Bastert, die zijn reden, 
Met glimp van oordeel en verstand, 

Wel fraai en listig wist te omkleeden, 
Vroeg Heer Ogier Elwunes hand. 

XXXVI. 

Toen sprak de Ridder rond en open: 

— ))Ik ducht: hier moogt ge luttel hopen. 

))Zy heeft (wie peilt het vrouwlijk hart!) 

))Tot nu de schicht der min getart^ 
»En 'k zal de namen u niet noemen, 
))Van die zy al taraxiebloemen , 

))In stee van witte rozen, bracht. 

»Ze heeft heur keuze in vrije macht. 
»Ik wil uw aanzoek haar verklaren j 
)>'k Zal haar mijn meening openbaren; 

»En — melden u, wat de uitslag zij." 

xxxvn. 

Maar afschuw, meer dan spotternij^ 
Deed haar een scherpe taal ontglippen, 
Als vreemd moest zijn van zulke lippen: 

— ))Hy is my, de verwaten gek! 

))Een putoor(*), sprieloos van gebrek; 
En deed hy ook zijn schedel scheeren, 



(*) Roerdomp. 
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»Ik wil hem hy mijn dienstbren niet. — 
wO — 'k bidde u: spaar my 't rouw verdriet > 
)>Ooit op dit voorstel weer te keeren!..." 

xxxvni. 

Oqrr verzachtte wel heur taal, 
Maar deed toch rond den uitslag hooren, 

Op 't wandelspel, na 't middagmaal. 
De Bastert wist een spijt te smoren, 

Die zwaar beleedigde eigenwaan 

In harte als 't zijne deed ontstaan. 
£n, broedende op zijn wrevel, dwaalde 
Hj , toen de zon naar 't westen daalde ,. 

De dreven van het lustbosch door. 
Op eens — wat heimelijk gefluister, 

Wat zoet gemurmel treft zijn oor. 
Daar. uit des lommers schemerduister? 

Geruischloos schuift zijn voet door 't zand... 

Hj scherpt zich 't oor met oog en hand.... 
£n... 't heimlijk fluistren in 't bosschaadje 

Is WiLLEMs, is ËLwnvEs stcm....! 

XXXIX. 

Een vinnig zwaard doorvlijmde hem: 

De bronaar van z^n zielskwellaadje 
Zijn medeminnaar!... Yreeslijk was 
De grimlach om zijn mond^ dat pas. 

Hy week van 't pad , en floot zijn Paadje , 
Als argloos. Maar verteerende in 
Z\jn gramschap, vloekte hy dees min; 

£n feller gif, dan adders braken, 
Kookte in zijn borst. — 

— ))Ja — hy moet heen.'* 
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Dus hield hy met zichzelven reen: 
)>l[ijn rost eischt gants hem te verzaken. 

))Hy is me een glavie in de zij. 
))Waar ik me ook wende — op alle wegen 
«Treedt hy me als wederstander tegen. 

))'t Is méér dan nood — t hands yalle hy.. 



I" 



. XL. 

Nog had zijn geest zich niet berai^n, 
Hoe Tan zijn bloedmaag zich te obtslaan. 

Maar als hy oorlof had genomen , 
En Heer O gier hem bad: hy mocht ^ 
Nu hy toch reede was ten tocht, 

Hem met een blijk van vriendschap vromen? 
Hy had een brief van groot gewicht , 
Aan Egmonda Kloosterhoofd gericht: -p- 

Toen wierp een vuurstraal van der helle 
£en bozen glans in zijn gemoed. 

Hy lachte vrolijk ))€reef, gezeUe! 

»'k Zal hem er dragen doen met spoed." ■ 

XLL 

Hy boog zich hofilijk in 't gereide , 
Toen 't ros hem door de poort geleidde, 

Van waar een stemme, teer en diep. 

Een half gesmoord » God hoede u !" riep. 
Maar 't hart , met haat en arglist beide , 

Tot meer dan berstens opgevold: . 

Hy wist het, wien dat afscheid gold. — 
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Rood purper topt het hoogste groen 
Van eikenwoud en beukplantsoen ; 

De linde schudt op. 't ademhalen 

Van 't zwoele zuid de blonde kruin; 
Een rosse glorie kroont het duin: 

De zomerzon is reeds aan 't dalen. 
Een lieflijk plekj' in B<u)cum9 woud, 
Begrensd door Egmonds welig hout, 

Ontfangt het afscheid van heur stralen, 
£n hult alreé zgn boom van mosch 
In waziger en bruiner dosch. 



u. 



In d' open handpalm 't hoofd geleund, 
En d' elboog op de knie gesteund^ 

Zit daar de Paadje neer. 
Ja, 't is zijn leest; 't is zijn gewaad; 
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Maar de uitdruk van zijn fier gelaat — 

Hoe anders dan weleer. 
Be blos der jonkheid , rein en schoon , 
Stierf weg voor bleekheid op zijn koon. 
Het voorhoofd is van diepe rimpelen 

Doorgroefd. De sombere oogbJik geeft 
Geen moeite, zich 't verdriet te omwimpelen, 

Dat neevlende om zijn trekken zweeft. — 
En nu, te midden van de schoonheid, 
Die heel natuur, 
Dit avonduur, 
Het onbeperkte hand ten toon spreidt, 
£n hier met dubble mildheid kwist: 
Een scherpe tegenstelling is 't. — 

III. 

Daar doet een raauwë luchtmuziek, 
En 't kleppreti van een eiberwiek , 

Den peinzer uit z^n droom ontwaken. 

Een vluchtig rood omzwierf zijn kaken , 
Toen hy een blik naar 't weSten' sloeg-. ' ' 
't Was^'of de smart hem voorwaart joeg , • 

En hem tot wilden sjjoed k^t^am notypén.' 
En straks , de 'lindelaan teti énd ' * 

Van E^mondê trotsch 'géboutv^d Convent^ 

Ging hem de poort dés Kloosters open '*— '* 
En duislend, met ontroerden zin, 
Trad hy den graauwen booggang in. 



iv: 



De laatste gloed der avondstralen' 
Drong scheemrende in de VtHO^pdttideh ; 
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Maar wierp in 't luchtig schip der kerk 
Een vloeiend goud op 't metselwerk; 
Het stroomde, langs satijn en doek, 
Om 't Yonklende Euangeliehoek , 

Op 't hoog-altaar des kostbren tempels; 
Het glansde op beeldwerk en kapel^ 
Van Paradijs en Sini-TüifsaxL-y 
En daalde in weerschijn , Uank en hel , 

Nog tintlefld op de marmrea drempels 
Van menig tombesteen, wiens schoot 
Het stof Tan ed^l bloed omsloot. > 

V. 

Oodmoedig lag een kleene schaar 
Godvruchte Kloosterbroedren daar 

In heilige aandacht neergebogen. ^ 
De Lofzang rees, welluidend schoon , 
Op wieken van den orgeltoon^ 

In wyrookwolken op ten hoogen. 
Dan ruischte hj daar henen, teer, 
Als luchtmuziek van hooger sfeer; 

Dan klom hy opwaart, stout en prachtig, 

En als de stem des stormwinds krachtig, 
En rolde langs den breedecn steem 
Van 't bontgekleurd gewelfeel heein. 

En golfde in zwaren wedergalm. 

Dus klonk de heiige 

yESPER-PSlI.M. 

1. 

Halelu-Jahl — Gy, oprechten, 

Looft den Hsbhb! Gj, Zijn knechten. 

Looft hem tot in eeuwigheid! 
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Looft den grooten naam des Hbbrin , 
Die, wie Hem in waarheid eeren, 
't Huis des Yredes heeft bereid. 



2. 



Onze €rOD is hoog te prijzen! 

Zing Z^n' naam op nieawe wigzen, 

Van den op- tot d' ondergang. 
Laat uw mond Zijn lof niet zwijgen : 
Doe tot Hem uw ziele stggen, 

Op den wiek van 't psalmgezang! 



Boven alle wareldvolken , 
Boven luchtgespan en wolken, 

Boven mane- en zonneglans, 
Boven alle starrensferen 
Throont de Heerlijkheid des HnaER, 

lm den hoogsten Hemeltrans. 



Wie is, als de Heer der krachten, 
Voor Wiens blik de Hemelmachten 

Zich omvleuglen; van Wiens hand 
Sterkten uitgaan; Die den hemel 
En het wriemlend aardgewemel 

Met een enklen blik omspant? — 

5. 

Die den bleeken zoon der smarte 
Den verslagene van harte, 
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Optrekt uit zijn neeclrig stof; 
Die hem zet by de Overheden; 
By de Vorsten hem doet treden ; 

By de Princen tan het Hof. 



6- 



Die een stoet van fiere zonen 
In het ledig huis doet wonen, 

Waar de onvruchtbre bad en leed; 
Tot Hy, wenkende uit de woïken, 
Haar, in 't aangezicht der Volken, 

Bl^de moeder worden deed. 



Glorie, lof, en eeuwige eere, 
Zij den Vader! Zij den Heere, 

's Vaders onverwonnen Zoon , 
Die den doodschuld op zich laadde! 
Zij den Geest van Gods genade, 

Die er uitgaat van Zijn throon! — 

TI. 

Dus stemden de gewijde tonen 
Des Koninklijken Harpenaars 
Der vromen ziele boven 't aardsch. 

Och! dat ze verder mochten dronen: 

Naar 't spreekvertrek , waar wreede smart 
Gescherpt door de eenzaamheid, het hart 

Des Paadjes folterde , en deed jagen 
Van pijn. Nu lag zijn ziele in nacht; 
En niet een enkel straaltjen bracht 

Hem hope zelfs op uchtenddagen. — 
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VII. 



— ))üw Hoogpeerwaarde toeft een bode 
))Van Byswtc beide en BmiuBtoDE." 
Dus maakte men den Abt, na 't end 
Der dienst, des Paadjes komst bekend. 

De toegang volgde licht; 
En laat was % toen 't geheim gesprek 

Gestaakt werd .op 't bericht : 
Dat in d^s. Abten eétyertrek 

Het maal stond aangericht. 
De Paac^je, droef gestemd, genoot 
Slechts luttel van 't fijn tarwebrood, 

De weelde van 't Gesticht. 
En ras verliet hy weer de zaal. 
Terwijl een Monnik hero. geleidde 

Ter celle , waar men , tijdens 't maal 
Den gast een rustbed toebereidde. 

VIII. 

Het lampjen in den Kloostergang 

Verspreidde een scheemring^ mat en bang, 
En werd door 't starlicht overschenen, 
Dat, door zoo I]^e^ig. b^oograam henen , 

Op 't bont plaveisel '»t]foo«ide ,. en 't zacht 

Beglansde. — • ^ 

. .-^ »Eön Mille e» schoohe. nacht/' 

Sprak hy d^ Pat^ .toe; ^ik bracht 
))Haar liever onder, 't ritsl^ad loóver, 
))Dan in dees son^hrê moren , over.. 
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•'rx. 



£en glans ybu bl^schap oTertoog 
't Grelaat des Grijsaairts^ en zijn oog 
Ontgloeide^ en scheen zoo hel te flonkeren, 
Als een dier starren in den donkeren. 
— »Ha, Jonker!" riep hy, vol van vuur: 
» Bemint gy 't stil en plechtig uur, 
» Wan^^eer het vonkelend gestavnt 
» Daar aan den hlaauweB beitiel hamt, . 

))Met OBuithlusdbLbren flonkei^ljans ; 
j>2oo rein van gloed, als englenoogen , 
)>Die vriendlijk neerzien van den hoogen — ? 

)) Zoo volg my .naar den torentrans , 
)>yan waar ik hen zoo menigmalen, 
»Zie rijoen en weer nederdiden. — 



En de indruk van het schoon gezicht 
Deed straks den jongeling verstommen, 
Toen hy , ten. torentrans geklommen , 

By 't zacht eh blinkend hemellioht, 
Langs 't maatloos ruim het oog deed dwalen. 

Der wouden zware en donkre kruin. 

Het vormloos grillig graauwe duin^ 
Het blaauwe nieir, de graauwe dalen: 

't Zweefde alles in een zilvrig bruin; 
£en weefsel schaduwen en stralen. 

Tot zulk een lichtgaas saamgevloeid , 
Als we ons op FeeverbUjven malen , 

Waar de £lfenreie speelt en stoeit. : 
't Was alles eacht van toon en ï^er'y 

En zelfs het krachtig hemelblaauw 
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Vloeide aan de bleeke kimmen weder 
Tot zilvergraauw , 
£n ging aan 't wijkende verschiet 
Allengs in nevelen te niet. 

XI. 

De Monnik had toot die tooneelen 

Op lager aard, hoe schoon, geen oog; 

Ej staarde peinzend naar omhoog: 
Hem kon alleen dië aanblik streelen. 

— ))£i! wend u westwaart. Jonker! — Daar 

))Is reeds de hellende JEvenaar 
»Ter schemerende kim verdwenen^ 

)>HippARGBts schoone korenair 
)> Heeft met heur lichtgloed uitgeschenen. 

»Zie daar de Hoornen yan den Stier y 
» Schoon Aldebaran nog blijft flaauwen, 
»Aan d' ooster horizon te aanschouwen. 

)>0ok is de Blinkende in de Lier 
»Den meridiaan 

» Reeds doorgegaan.... 

»Alzoo reeds méér dan middernacht.. 

nZie: Perseus schijnt in yoUe pracht 
»Naar 't ylammend zenith op te stijgen! 

» Voorwaar! in zulk een schoone nacht 
)>Moet ieder andere indruk zw^enl 

»'t Verrukt ons tot vervoering! Dus 

))Een stonde ontlokte aan Aratus 
))Zijn lied: — staat niet dat stargewemel 
»Zoo klaar en vonklende aan den hemel, 

))Als dropplen van een lichtmeir, dat 

)»Aan 't luchtruim is uiteen gespat ! 
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XII. 
Dus sprak de Monnik, luid en ras. 

— »In trouwe, eerwaarde Vader!" was 
Des jonglings andwoord op zijn reden : 

»üw oog is helder, en uw geest 
«Doorvoed van kennis. — 't Zal ook 't meest 
))Wel wezen van uw bezigheden?" — 

XIII. 

— «Voorwaar' niet!" riep de Monnik thands: 
»Het is my niet genoeg, te weten 

))Den loop van 't zevental planeten, 

»Dat, onder d' achtsten hemeltrans, 

«Daar hamt in lichtenlaaien glans. 
«Neen! wat de wetenschap vermeldde, 

«Ook sints de onsterflijke Astroloog 

» HipPARCHiJs , met een godlijk oog, 
«Die starren als een kudde telde, 

«En ons de kennis van 't gebied 

«Des hemels tot eene erfgift liet — 
«Ik zegge u: daar is mëér te lezen, 

«Voor wie den last van onderzoek 
«En studie niet blóhartig vrezen: 

«Dat is, als een geopend boek, 
«Aan wie er wijsheid toe ontfingen; 

«Daar heeft de Heer, met vlanmiend schrift, 
»De levenspasin der stervelingen 

« Naar wijze wetten ingegrift : — 
«Dd^ tracht mijn oog in door te dringen. 

«Mijn kennis is zelfs licht bekwaam 
«Uwe eigen toekomst te openbaren. 

8 
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»Wil me uw geboorte-uur slechts verklaren; 
))£n noem my, lust het u, uw naam...." 

XIV. 

Wat mocht daar in des Monniks vraag 
Den Lijfknaap thands zoo hevig schokken? — 

Zijn wenkhraauw trok, zich snel omlaag; 
Zijn donker oog , eerst half betrokken , 

Verwijdde zich, schoot vlammen uit. 
Een purperrood had op zijn wangen 

De bleekheid dubbel aangeduid, 
Toen plotselijk geheel vervangen. 

Hy trok de lippen siddrend saam, 
En lachte schril, terwijl zijn handen 
Krampachtig zich tot vuisten spanden: 

— ))Mijn naam ha! heb ik dan een naam!" 

XV. 

En de Astroloog sprong van ontzetting 

Terug: want, als de wilde klacht 
Eens wolfs, hj 't prangen zijner ketting, 

Zoo klonk dat. lachen door de nacht. — 

XVI. 

Maar 't ging in weinige seconden, 

Gelijk in 't heete zomertij 

Een snelle bliksemstraal, voorby. 
Wiens spoor meer nergens wordt gevonden. 

Dan in den nagebleven schrik. — 

— «Vergeef my!" sprak hy plotslijk: wik... 
))Ik heb my daar niet wel bevonden 

))Mijn hoofd is zwaar.... ik bidde u: gy, 
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» 

» Ontwijk my niet: 't is reeds voorby. 
»De boze kwam mijn geest verblinden. — 
)}Tbands, goede Vader! wil my door 
» Uw hulp mijn nachtverblijf doen vinden." 

De Monnik ging hem zwijgend voor. — 

xvn. 

Des uchtends was er op zijn wezen 
Een lange, een gants doorwaakte nacht. 
Een nacht, in zielswee doorgebracht 

En schrikbren boezemstrijd , te lezen. 

Thands was hy kalm. Zie: toen zijn hart 
De onduldbre martling moede werd, 

En, als door wa^zin fel besprongen, 

Zijn vingren zich om 't dolkmes wrongen — 
Kneusde, in den wi^en zwaai der hand, 
't Gevest het "kruisbeeld aan den wand!.... 

Daar vlood de geest des bozen henen: 

Daar schaarde 't lemmer langs de steenen; 
En met de handen voor 't gezicht , 
En 't hoofd diep, diep ter aard gericht, 

Zonk hy voor 't beeld des Helpers neder, 
Wiens ]ijden door geen menschensmart 
Ter wareld ooit geêevnaard werd. — 

En toen zijn vochte blik zich weder 
Verhief — toen was het zichtbaar, dat 
De onstuime golving was geglad j 

En reeds berusting, ja schier vrede 

Zich uitte in 't einde zijner bede: 
))ó Hser! ter wille van uw pijn, 
»Gun my steeds kracht, om kalm te zijn!..." 



8 ♦ 
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XVIII. 



— ))Ik keer hier met een tweetal dagen." 
Dus nam hy oorlof van den Abt. — 

Hem had, hj 't rnstloos voorwaart jagen, 
Van Breêroós tin geen oog betrapt: 

By Felsreburcht zijdsaf geslagen , 

Ging 't, langs de Santpoort, Haerlem om: 
Den houtweg door tot Hillegom; 

En toen de middagzon de kranen 

Des dichten wouds van Eyck'enduynen 
Met hellen flonkerglans omgaf, 
Toen steeg hy aan de woudhut af. 

XIX. 

Hoe rustig in den breeden lommer 

Des wouds! Hoe rustig om de kluis f 
En hoe bestormt er toch de kommer 

Des jonglings hart! 

— )) Gy needrig huis f 
»Waar ik een jonkheid heb gesleten, 
))Die méér dan zalig was te heeten; 

«Gewijde plek! waarop beur voet 
» Zoo dikwerf heeft gepoosd ; zoet loover ! 

» Welks schaauw haar dekte voor den gloed ; 
))Nog éénmaal zwerft mijn blik u over; 

)>Nog éénmaal laaft mijn krank gemoed 
})Zich aan de zoete erinneringen , 
» Die in uw kreits , zich samendringen ; 

))En dan — ontfang mijn afscheidsgroet. 
» Vrij moogt ge thands tot stof verteeren : 

))Een brokkelende tombes teen 
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» Op mijner vreugden graf alleen. 
»Ik ga en zal hier nimmer keerenl...." 

XX. 

— nHier nimmer keeren...?*' klonk een stem, 
Als harpgefluister , achter hem. 

£n als hy plotslijk de oogen wendde, 
£n dos de ontroerde maagd zag staan: 
Toen gordde hy, na kort bera^n, 

Of 't ook zijn harte brak, in 't ende 
De rusting zijner geestkracht aan. 

XXI. 

Hy boog zgn kniên aan heur voet 
Zijn blik was. ernstig en verheven; 

Zijn taal — van een die boete doet: 
— )>0 wil my, hooge Maagd! vergeven, 
nWat ik onwetend heb misdreven..!" 

Toen trad ze toe: — » Geliefde mign! 
))Gy? Gy kunt niet misdadig zijn. — " 

XXII. 

— »Ik niet misdadig?... O Inijn God! 
))0f wilt ge dkt geen misdrijf heeten, 

)) Wanneer eens Dorpers zoon vermeten 
})£en blik van minne omhoog heft tot — 
»£en loot van Eedlen stam?" 

Ontzet 
Zag ze op hem neer, geschokt, verplet. 
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De verw des doods betrok heur slapen : 

't Was of de bleeke schrik haar tot 
£en marmerheeld had omgeschapen. 

Nu sprak ze iets — maar 't had val noch slot. 
Heur hand bewoog zich — maar in 't wilde. 
De huivering der koorts doortrilde 

Den knielende, den iKmmsiooiv: 
Wat zou zijn hand het roekloos wagen 
De wankle Jonkvrouw te onderschragen , 

£en dienst, heur hoogen staat ten hiSon!... * 

xxin. r :. ' ^ 

Maar zy bekwam op eens, als viel 
£en hooger lichtstraal in heur ziel, 

En gaf weer-schittring aan heur oogen, 
£n kleurde met een iiehten blos 
Heur wang. 

•Daar brjaik ze in> d' uitroep los : 

— ))Wat Hainman heeft met list en logen 

))üw edel harte dus bedrogen? 
)) Spreek^ Willem! spreek: wat gruwzaam net 
))Van valscheid heeft m' üw ziel g^et?" — 

XXIV. 

— wNeepi, lacy! Jonkvrouw — hoor mj aan: 
))A1 wat, verhuld duistre reden, 

)) Ons Alfbic eertijds deed verstaan , 

))Is van zijn windselen ontdaan. 
)>Zal ik het u in 't breede ontleden?.... 

» Ach ! voor een lot zóó hard en bang , 

» Is zelfs het kortste woord te lang ! — 
)>De Kluisnaar, in dees stille streken 
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))Het oog der woelige aard ontweken, 

)>Is een ontvloden Hoeveling 

))Uit Velsens ban en heerenkring, 
» Lijfeigen op dien grond geboren. 

»£en dienst, gebracht aan Bkbékoós Heer, 

)> Aartsvijand van dat Huis, weleer, 
)> Laadde op zijn hoofd zijns meesters tooren. 
» Hem was een gruwbre straf beschoren. 

» Toen vlood hy heen , met BreAroos hulp , 

»£n stal zich weg in deze stulp. 
uZijn e^iig kind, nog jong van jaren ^ 

Zwierf met hem om : — hj dacht het tot 
Zijn wrake op d' Edeldom te sparen — 

Ziedaar mijn afkomst en mijn lot....!'' 

XXV. 

$ 
Nog immer ongelovig staarde 
De Jonkvrouw hem in 't oog. Daar waarde 

Een glimlach om beur lippen. Sdboon 
Als de Englen stond ze voor hem. Innig 
(retroffen, klonk beur taal aanminnig: 

— )) Die fiere leest , — dien blik , — dien toon - 
» Schonk nooit de Hemel dorperszoon! ^ 

» Schoon ik 't geheim nog niet doorgronde , 
» Toch boude ik vast , wat wijke of zwicht : 

»Men heeft, met list en logenvonde, 
))U hier een fabel voorgedicht." — 

XXVI. 

— )}Laas! nog eens nëén, Mej onk vrouw ! 't is 
» Slechts al te zeker en gewis. 

)>Wat ü een fabel toe moog schijnen, 
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)) Wordt my bezegeld door 't verdwgnen 

» Des.... Vaders^ uit wiens bloed ik sproot. 

)>Der hulp gedachtig, die hy bood, 
»Nam BiiEÉftd" — en hy lachte bitter — 

» Meewarig by zijn Knapen me aan. 
)>Wat baat mijn ziel dat schijngeschitterl* 

»Wat boeit my langer aan 't bestaan! 
))Het leven is my slaap geworden; 

» Slaap, doodsche slaap: bezield meer, noch 

» Gebroken zelfs, door droombedrog.' 
))Mijn uitzicht thands? de Geestlijke orden: 

))Daar wordt de zoon des £ignen vrij. 
» Ik ben om afscheid hier gekomen : 
))0p ButRoos voorspraak ingenomen, 

» Toeft my in Egmond reeds de py!" — 

XXVII. 

Hoe haar die wanhoopstaal moest smarten. 
Verried de pijnelijke schok. 
Die haar de hand voor de oogen trok. 

— »Och!" kreet zy, in den angst heurs harten: 
))Ik weet niet yvat my aandrijft schier — 
)>]Iaar waar' de vreemde Kruisheer hier!...." 

XXVIII. 

£n had heur voet slechts luttel stonden 

Te voren de eigen plek betreên, 

Die thands heur tranen dronk — ik meen, 
Zy had er d' achtbren Held gevonden, 

Tot wien een duistre sympathie, 

£en stemme harer ziele, die 
Zy niet by macht was te doorgronden. 



Digitized by 



Google 



121 

Haar heendreef^ hem, die dit gebied 
Nog dagen lang had rondgezworven, 

En vorschte naar den Eremiet, 
Wiens stille kluis scheen uitgestorven. 

Een andre streek thands groette hem ; 
En de echo bracht door 't eikenloover 

(Laas!) aan zijn oor de droeve stem 
De troostelooze Maagd niet over. 
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ZEVENDE ZANG. 
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u htn ai miert ^roHI|tit quijt 
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't Is schoon in 't prachtig beukenwoud, 

Waar zich de reiger nesten bouwt; 
Waar sperwer krast, noch eksters gillen; 
Maar slechts dat tooverachtig trillen 

Van 't meesgelispel zuist door 't hout, 
Dat magisch iedre twijg doet leven, 
Waar langs de vlugste wiekjens zweven. 

Ja, schoon is 't in het prachtig woud. 
Waar grijsgekleurde reuzenstammen , 

Den voet gehuld in weeldrig mosch, — 
Grestikt met helder purpre zwami^en, — 

Gevlakt met bruin en zwart en ros, — 
Hier 't glanzend loof der breede twijgen 

Ontplooien over 't groene vlak 

Van 't grasperk , als een zonnig dak ; 
En daar den heuvelzoom bestijgen, 

En klimmen tot den top van 't duin. 

Één ongemeten looverkruin 
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Welft over de ongetelde zuilen 

Een koepeldak. De zomer brand', 
De winter doe zijn stormwind huilen - 

Zy houden onverwrikbaar stand; 
£n formen, met hun breede gangen 

En slingerende bogenkroon , 
Een huisman bede en lofgezangen: 

Een reuzentempel , eeuwig schoon; 
Waarin de hoppe, weeldrig bloeiend, 

Om stam en twijgen saamgehecht. 
Met geitenblad en braamrank stoeiend. 

Kapellen beeldt en nissen vlecht. 



n. 



Dus, edel woud van ÏFassenaer! 
Aanschouwde u nog de Kruisheer, daar 
Zijns kleppers hoef het dorre blad 
In wervling opjoeg over 't pad. 
En in een mijmerend gepeis 
Verdiept, vervolgde hy zijn reis; 
Beschut dóór 't lommer, zwaar en dicht. 
Voor 't vinnig stralend zonnelicht. 



III. 



Maar Katwycê banne pas genaderd — 
Daar week de glans .van 't frisch gehladert, 
De gloed van 't belder hemelblaauw: 
De breede wieken , vaal en graauw , 
Aan 't neevlend oosten uitgeslagen, 
Beklom een dreigend wolkgevaart 
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't Azuur; en doffe donderslagen, 
Die zware drupplen Yoor zich jagen, 

Ontrusten beide, man en paard. 

Maar wat zou, in zijn snelle vaart. 
Een zomerbui den Held yertragen! 

En de eedle hengst, op nieuw gespoord, 

Draaft langs den Ryn weer rustig yoort. 

IV. 

Maar feller schiet de stormwind uit. 
En kletteren de regenvlagen. 

De donder poost niet van geluid. 
De knettereixcle bliksemstralen 

Bezwijken ^t luchtruim niet.. De nacht 
Schijnt op d' ontroerden stroom te dalen, 

De golven jagen klotsend voort. 

En beuken 't rillende oeverboord 
Met donderende kracht. 

Een sneeuw van schuim lilt op hun top. 

En stuift in woeste wervling op. 
En spat de zoomen wit. 
't Waar roekloos , langer voort te draven 
Met onverpoosden rid! 

Daar trekt, in d' uitgekalkten boog, 

't Rometnsche tolhuis 's Ridders oog. 
Verwoeste lijksteen op de graven,: 

Rijst daar de aloude bouwval op. 
De vloed giert buldrend langs de wallen; 

Geen wachter staart meer van deji top. 
De ruime haven is vervallen; 

Beneden houdt de bunsing huis. 

En boven — rave en vkdermuis. 
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V. 



Hy wierp één blik op de oude steenen, 
Één langs den zwarten hemel henen: 
— » Voorwaar! ik heb wel graauwer nacht 
nln menig paviljoen doorbracht 
)>Van slimmer stof. — Sta! sta, Ysoude! 
))'t Is thands zoo lieflijk niet in 't bosch." 

£n hj ontbreidelde er zijn ros. 

)>Nu schuil naar wijsheid, wakkere oude!" 

Hy greep den strijdkolf van d'artsoen j 
£n leegrend onder 't laag gewelf, 

Deed hem allengs een sluimering toen 
De bui vergeten en zich-zelf. — 

VI. 

Reeds brak het uur van vesper aan, 
Wanneer een stemme, zwaar en grof, 
Het scherp gehoor des slapers trof. 

En 't oog hem op deed slaan. 
De bui was lang voorby getrokken; 
£n dwars door de oude muurwerkbrokken 
Schoot weer de zon een lichtstraal heen. 
£en forsche dienstman, stoer van leen, 

De lokken ongedekt, 
Barsch van gelaat, zat op den steen, 

Aan d' ingang neergestrekt. 
Eerst floot hy onbestemden deun: 

Een wervelwind in 't riet; 
Toen zong hy, met een zwaren dreun , 

Een lucht en kunstloos 
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LIBD. 



Zoete kleene nachtegaal, 

In de groene linde!] 
Zeg my, in wat Leemde of daal 

Ik mijn Liefjen idnde. 
Vogel koen en vogel fijn! 
^k Min wel taarÜDgspél en wijn 3 
Haar het liefste mocht ik zijn 

In mijn LieQens armen/ 

2. 

Over heuvel, over dal, 

Dool ik zonder ruste. 
Waar of ik haar vinden zal , 

Die ik koosde en kuste! 
Aan de breede slaghamei? 
In het woud , of op de hei ? 
Och! dat ik tevreden lei 

In mijn Liei^ens armen. 



't Heete zomerzonlicht roost 

My des daags de kaken, 
's Avonds sta ik, ongetroost. 

Op den muur te waken. 
Waar ze toeft, en wat ze mart? 
Spot ze met de minnesmart? 
Och! vond ik de rust van 't hart 

In mijn LieQens armen. 

9 
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4. 

Vogel koen en vogel fijn! 

Vogel van de linde! 
Wilt ge my ten bode zijn 

Aan mijn Welbeminde? 
Zeg dan , hoe mijn hart 'verzucht : 
Hoe ik vreze en hoe ik dacht 5 
En de rouw me alleen ontvlucht 

In mijn Liefjens armen. — 

vil. 

Daar trad een voet door 't vochte gras: 
Een vreemdling naderde weiras, 

Met stof en slijk bedekt. 
De Dienstman week niet van zijn plaats, 
.Maar hief zich op met luid geraasd 

— ))Van waar?" — 

— ))Van 't Burchtslot, Waar de Mcm» 
))Dett zoom der heide lekt." — 

vni. 

— ))Nu, by Sint-io'Rl gy toefdet lang: 
)>'k Zat als een valk hier op den stang 

))Te droomen zonder baat." — 

— )) Den boze zelf waar' dit tempeest 
))Wel kluister aan den voet gewetest. 

» Prijs nog mijn spoeden, maat! 
» Maar geef my 't woord , naar wgs gebruik 
))Eer 'k voortga...." 

wWATfeRSTETW Vt)Or KUYC." 
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— ))Dat teeken is my lief." 
En flux bond hy den gordel los, 
En trok uit d' opperkleederdosch 

Een wel gedichten brief: 

— ))Dit voor uw Heer. — En nu, gezel! 
)>Zeg, bijten HoLLA!n>s welpen wel. 

))In 't onderling geschil?" — 

— »'t Is als een plicht mj opgel^d 
»Ons nieuws te deelen, rond en recht: 

»Dus was mgns Heeren wil." — 



IX. 



En ducht- en zorgeloos , of daar 
Hun spreekvertrek zoo veilig waar, 
DoorL'ep het edel bodenpaar 

Den gang van 't snood verraad; 
En grijnsde luide om menig stuk. 
Dat tuigde van hun meesters luk, 

En van hun eigen baat. 
Totdat in 't lest de Ruycsche sprak: 
— )>Wil ik te nacht nog onder dak, 

))Zoo dien ik heen..." 

— ))Neen! blijf: 
»Nog dit," sprak de ander, met een lach: 
»Weet: morgen beidt me een stoere dag. 

))Gy ziet dees gordelknyf? 
))Als weer de zon naar 't westen staat, 
))Is Zwarten Floris, eer hy 't raadt, 
»De scherpte van zijn staal gebleken." 



9 ♦ 
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X. 



Daar borst, met donderend geluid, 
De ontzette Palestyner uit: 
— »Dat heeft de duivel u doen spreken!" 

£n siddrend , of de boze zelf 

Uit d' afgrond opdook in 't gewelf, 
Zocht 't euvel paar in snelle voeten 

Zijn heil. Maar als een bliksem sneed 

De strijdkolf door de lucht , en deed 
Den snoever 't schandlijk opzet boeten: 

Hy stortte met een kreet in 't zand, 

£n aan zijn machtelooze hand 
Ontviel 't ontfangen schrift. 

De Kruisheer borg het in zijn tasch 
Met somberheid en drift. 

Hy floot zijn wakkren schimmel ras; 
En vrolijk brieschend sprong Ysoude er 

Uit 't woud. De Ridder greep den toom. 
Hing zich den beuklaar om den schouder, 

Wierp zich in 't zaal; en langs den stroom 
Dreef hy zijn ros naar 't tricht (*). 

XI. 

Het klokjen der Complete klonk 
Op Rynsburchts Godsgesticht; 

£n lager daalde en rooder blonk 
Het wijkend zonnelicht; 

Wanneer de veerpont, ras gereed, 

De blaauwe baan des Rynstrooma spleet, . 

En naar den noorder oever gleed, 
Met luttel last bevracht: 



(«) Veer. 
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Üe yeerman, palmende aan de koord; 
Een jongling, leunende aan den boord; 
Be Kruisheer, die hem ongestoord 

Met straLken blik betracht: 
Én om den wolk van grievend leed, 
Wiens schaduw langs 't hoog voorhoofd gleed ,. 

Wiens plooi zwierf om den mond ; 
En om de kleuren der livry 
Halflijfs in roode en geele zij. 

Doch niet geboord met bont. 
En toch — een form zoo eêl en schoon! 
Nog zweeg hy. . Maar aan de oeverzoomen 
Op d' eigen weg te saam gekomen. 
Sprak hy op hartelijken toon: 

— )) Mijn jonge Lijfknaap ! spreek : 
»En zeg, waarom uw wang zoo bleek, 

»Uw oog zoo droevig ziet?" — 

XII. 

De jonge Lijfknaap blikte schier 
Met onwil op naar 't blank vizier. 

Hy sprak op stroeven toon: 
— )>Wat vogel, die in raauw verdriet 
»Zich uit den treuren hooren liet?" — 

En 't andwoord klonk: — ' nmijn zoon f 
»Zoo elke vogel stille zweeg, 

» Om onlust of verdriet — 
))'t Woud wierd van nachtegalen leeg;. 

))Voor 't minst — ze zongen niet." 

XIII. 

Daar is iets wreeds, voor 't jeugdig hart, 
In 't twijilen aan zijn diepe smart. 
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Des Paadjes toon het niet verheelde: 
— wZiet gy die wolkjens van azuur 
))Daar drijven in die zee van vuur? 

»Zó6 heeft mijn ziel zich eens in weelde 
)) Gebaad. Maar even als die pracht 
)) Straks wegsterft in een graauwe nacht, 

»Zoo heeft ook my mijn heil begeven^ 
))Zoo is mijn aardsch geluk verstoord; 

))En wanhoop is mijn verder leven. — 
))Zeg, »ging hy bitter voort: 
))Kent gj de onlijdelijke pijn: 
))Zich aadlaarsgeest bewust te zijn, 

))En, door een nijdig lot gedwongen, 

))Te zwermen met der raven jongen?.... 

))Wel dan — die twist met 't lot is mijn!" 

xrv. 

Daar wierd des jonglings klacht gestuit. 

Want ernstig riep de Ridder uit: 
— ))Wat woudt ge met uw noodlot twisten.... 
»Daar is geen noodlot voor den Christen! 

)>£n strijden met een nijdig lot 

))Is waan: — het is een strijd met God! — 
» Neen ; geef uw hope niet verloren. 

nMijn ros wordt traag; de baan is lang; 

«Verzelt ge een poos my op mijn gang, 
))Zoo doe me uw avonturen hooren. 

» Wie zegt het , of niet hooger Macht 

)) Ons beider pad hier samenbracht?" — 

XV. 

Ontroering greep den Lijfknaap aan; 
Hy kon den invloed niet weerstaan 
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Dier woorden van godvruchte wijsheid. 

En met al de openheid yan hart, 
Waarmee de jeugd aan achthre grijsheid 

Zich agnsluit , gaf hy vreugde en smart , 
Geheel zijn lot, en wat hem restte, 
Der aandacht van den Held ten beste. > 

XVI. 

En schoon de Palestjner sprak, 

Noch door een woord die rede brak; 
Vaak deden . heftige gebaren 
Een strenge oplettenheid ervaren. 

Maar wat er omging in dat hart — 
De Paadje kon geen trek ontwaren 

Des onbekenden, ingespard 
Door 't helmvizier, dat zelfs 't geflonker 
Van 't oog terughield in den donker: 

Een schors van ijs, die niet verraadt. 
Of daar de golven onder woelen 
En bruischend langs den oever spoelen, — 

Dan of de stroom, met vlak gelaal, 

In kalme rust daarhenen gaat. 

xvn. 

Maar als 't verhaal was aangehoord, 
Toen nam hy driftiglijk het woord: 
— ))By God! in spijt van wie u schaden, 
)>Ik.wil u van dien druk ontladen; 

)) Aanhoor my slechts met ^ed verstand : 

^ XVII. 

»In 't bloeiendst deel van Kenmerlandy 
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ADaar steekt een Burchtslot uit den groene 

nZijn torens op, met eigen grond, 

»Zoo ver het oog er schouwt in 't rond: 
]>'t Is 't Erfleen van Heer Dnc de Koene, 

)>Des besten Keizers eyenknie. 

)>Hy huisde er lang in rust. Maar zie, 
wVoor tweemaal zeven jaar geleden, 
»0p VeUreburchi te gast gebeden, 

» Raakte aan het maal de vreugd geschift — 

» Beging hj manslag in een drift. 

XIX. 

}> Die toomvlaag stond hem duur: — straks kwamen , 
)) Wraak vergend, de Verwanten samen. 

» Of hy hun ban< of zoengeld bood , 

» Zy eischten ballingschap of dood. 
»De Bloedban dingde: — dertien jaren 
»Zou hy in pelgrimaadje varen. 

))Toen trok hy heen, en lei zijn Land . 

))£n Leenen in zijns broeders hand; 
»Maar bleef verholen bloedwraak duchten. 

» Hy had een kind , vijf zomers oud , 

»En met een Dienaar, wel vertrouwd, 
»Deed hy den kleenen knaap ontvluchten 

wNaar fFesilands naauw betreden woud. 
»En nu — laat dit uw hart verluchten: 

))Die Dienaar droeg een kluisnaarspy ; 

wDie knaap, vin edel bloed, zijt gy." — 

XX. 

En WiiiEM stiet een kreet, zóó luid. 
Zóó wild, zóó vol ontroering, uit, 
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Dat zelfs de forsche Held ontzette. 

Eerst sprong hy duizlend op, als of 

Een zwaardslag in den droom hem trof 
En toen , of hem die slag verplette y 

Viel hy bewegingloos in 't zand. 

Dus had dees schok zijn ziel yermand. 

XXI. 

De Kruisheer sprong gezwind van 't ros, 
En, spijt zijn zwaren wapendosch, 

Den onbewuste by. 
Hy lei hem aan de lommerzij' 

Op 't weeke bed van mosch. 
Het klare vocht der duinvalbeek^ 
Die langs de breede heirbaan streek, 

Ving hy in 't armschild op; 
Ontknoopte 't sluitende gewaad. 
En sprenkelde op 't verbleekt gelaat 

Den koelen waterdrop, 

XXII. 

De knaap bekwam, Maar menig woord 

Werd ordloos uit zijn mond gehoord, 
Aleer der rede donzen schachten 
Dien wilden baiert van gedachten 

Geëffend hadden en ontward. 

Toen, uit de diepte van zijn hart, 
Ontwelden fluistrend hem de klachten: 

— »Mijn vader!... O - mijn vader, snood 
«Verraden in uw telg! wat toeft gy, 

))En laat uw eenige in dees nood? 
))0! mar niet — keer — uw hulp behoeft hy 

))Van 't dorperlgkst verraad omstrikt " 
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XXUl. 



— nHoud moed slechts, en ga onverwrikt 
))Uw pad;'' sprak de eedle Palestyner: 
»God$ hand breekt krachtiger, naar fijner 

»De boze bouwt — aan eigen val. 

»Ik weet, Heer Dirc haast komen zal. 
wWees rustig dan, en wil bedaren. 

» Versterk u met een goeden slaap: 
)>De nacht komt aangesneld, 

»£n morgen is 't, mijn trouwe knaap! 
))Met de angelaars in 't veld." — 

XXIV. 

En reeds toen de eerste daagraadsglans 
d' Ahorn, wiens loofgewelf hen dekte. 
Met zilverwaas omhuifde, wekte 

De Ridder zijn Beschermling , gants 
Verjongd van ziel: wat dwarelbeelden 
In 't eerst hem ook den geest omspeelden, 

Den slaap hem weerden van het oog — 

Zijn jonkheid eesch heur rechten, boog 
Zijn leen tot rusten, en herstelde 

't Veerkrachtig lichaam van den schok. 

Nu de uchtenstond heur post betrok, 
En 't oosten een dier dagen spelde. 

Waarop des hemels ■ lieflijkheid 

Zich langs de bloeiende aard verspreidt: 
Nu werd het hem zoo licht om 't harte, 
Dat iedre schemer zelfs van smarte 

Zich oploste in dien glans. En geen 
Gebed, een vol gemoed verluchtend 
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Van warmen dank, ste^ wel dien uchtend 
In blijder taal ten Hemel heen. 

XXV. 

Be Kruisheer dro^ hem op, met spoed 
£n zorg naèr Alcmaer heen te trekken; 
Zijn pad voor ieder oog te dekken; 

Geen rust te gunnen aan zijn voet, 
Dan noode, Toor in Fioris handen 

De brief van Kvtc was neergelegd. 

— )>Ga/' had de vrome Held gezegd: 
»Ik waan, het lot van deze Landen 

»Is met dit schrijven saamgehecht: 
» Begint de hemel op te klaren, 
»Dan laat de spin heur arbeid varen. 

»Dies, by den roem uws Vaders! ik 

» Bezweer u , geef geen oogenblik 
» Verloren. Zeg: een dolend Ridder 

» Die Holland lief heeft , gaf hem u. 
» Zwijg van uw eigen zake, ik bidde er 

))U om; en, is 't Gods wille nu, 
»Eer twee paar dagen verder spoeden, 

»Zie ik u weer. Toon thands uw aart 

»Aan 't bloed, waarvan gj afstamt, waard • 
))£n mogen u de Santen hoeden!" — 

XXVI. 

En vrolijk toog de Paadje op weg 

Door 't heuvlig woud; langs weide en heg; 

£n juichte op luiden toon , 
Als luisterde de morgenzon, 
Die hel en zwoel heur loop begon: 
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— ))Ik ben een Adelzoon !...." 



xxvn. 

Het breede meir in Egmonda dalen 
Bruinde in de late zonnestralen. 

£en Ridder, die aan 't meirveld joeg, 

Kwam weder van zijn tocht. 
De Lijf knaap, die zijn handboog droeg, 
Wees bem, waar 't pad nAar Alcmaer sloeg, 

In 't draaien yan de bocht 
Een graauw bestoven wandlaar aan. 
Die naauw op hen het oog kwam slaan. 

Of ijlings tot hen trad. 

— ».Gy Heeren!" sprak hy: »God ten groet! 
))Ai, zeg my, was de mare goed, 

»Die my vermeldde, dat, 
))Sints hy terug kwam van het Sticht; 
))De Jonker weder te Alcmaer ligt?" 

xxvni. 

De Ridder nam van teen tot top 
Den vrager met een glimlach op ; 

En minzaam uitte hy. 
En wees hem op zijns Paadjes kleed: 

— »Het andwoord, vreemdling! ligt gereed: 

))Zeg, kent ge dees livry?" — 

— ))'t Zijn Hollands kleuren, naar ik gis." — 

— » Eu die ze draagt," was 't weerwoord: ))is 
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)>Mijn Lijfknaap." 

Ijlings boog 
De jonge vreemdeling de kniên. 
— » Vergeef my , hooge Heere! in wien 
)) Me onwetenheid hedroog. 
))Een dolend Ridder, dien 'k ontmoette, 
))Doet u zijn eerbied en zijn groete. 
»0ok heeft by my met de overgift 

» Belast van dit geschrift, 
))Dat, door Kutcs Dienstman aangebracht, 
»Aan WiTERSTiTN was toegedacht." — 

— ))Ha! brave bode! 'k dank uw zorgen. 

»Ga met ons thands; en proef tot morgen, 
» Of tot ge wilt , de gastvrijheid , 
)>Aan mijn getrouwen steeds bereid." — 

XXIX. 

Op 't Huis gekeerd, deed hy terstond 
De zijde en 't zegelwasch verbreken. 

£n de inhoud vloot van Herberts mond, 
En deed des Jonkers wang verbleeken. 

— )>By Hjidbwys volzoet gelaat! 

»Dat is een gruwelijk verraad. 
»Zie hier Kütcs zegel en zijn teeken ^ 

)>0ok Rhiede en Bern zelfs Adelwtn! 

)>En alles dat om Witerstbyw?... 
)) De Heer moet hem met kwade jaren 

» Bezoeken, om dit leelijk stuk! 

)>Maar roem hy niet zijn krank geluk: 
)>Gy Riddren! wie wil met my varen, 

))Tot straffe van dien schelm, zoo fgn?" — 
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XXX. 



Manhafte Lbefdibl, met Psasm, 
Zyn bloedTriend, en de Gastercoimbr 

Met ËGHOND, sloegen onvervaard 

De handen aan het breede zwaard. 
Zy zwoeren, en hun oogblik glom er 

Van toorn: zj zouden 's Jonkers wraak 

Behartigen als eigen zaak. 

— ))Wel, Kastelaan! zoo doe nog huiden 
»Met alle haast de hanklok luiden. 

»'k Wil zelf ter loopplaats, en met spoed 

))Nog monsteren; hy d' uchtengloed 
»Het heir versamen op de vlakte; 

))En in één tocht, met vliegend vaÉn, 
» Eer soms de boef zich henenpakte , 

))'t Beleg om Breierode slaan " — 

xxxn. 

En WnwM had ontzet dat woord 

Van 's Jonkers lippen aangehoord. 
Hier kwam, dus peinsde hy, zijne eere 

In 't spel. 

— ))Heer!" sprak hy, koen en fier: 
Zweeft daar gevaar om Breêroóê Heere, 

»Zoo moet ik onverwijld van hier. 
»Kan ik zijn redding niet bejagen, 

))Ik kan hem bystaan in den nood. 

))Want weet," zijn wan^ werd purperrood: 
nik was, nog voor een tweetal dagen, 

»De Lijfknaap, die zijn beker bood." — 
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XXXIII. 



— »Dat '« vroom geklapwiekt, jonge valk!" 
Viel hem de Jonker in: 

))Waar hier de meester als de schalk (i), 
))Hy droeg een nobler zin; 

))En liet zich met geen boeven in 
))Als Waterstetn. — Maar wil bedaren: 
«Green Bredbró zal leed weervaren, 

))Maar slechts zijn dorperlijken vrind. 
uLaat my u thands ten Gastheer strekken, 

))En neem voor lief, als gj 't hier vindt. 
»0p morgen zult ge met ons trekken; 
»En kunt gy iedren burchtzaat wekken, 

»Nog tijdig, eer de storm begint. 
)>De valsche reinaard moet niet klagen: 
«Voorwaar! men zal hem heuschlijk jagen. 

» Maar is hy eens gegrepen — ik 

«Beloof zijn hals een fraaien strik. 



(<) Knecht. 
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^n (^Mütn, H^ie bat vttBOcï^, 
dorl) ian iintu hütvtn. boel). 
Roman van Kabel den Gboote. 
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Ontsprei uw zwart gezoomde wieken, 
Blanke eiber! die het hooge nest 
Op Breèroóa burchtdak hebt gevest: 

Aan 't oosten heeft het uchtendkrieken 
De bleeke kimmen reeds ontgloeid. 
Het nachtlijk koeltjen, moégestoeid, 

Wuift nog een groet ten afscheid over, 
Plooit nu de vochte Vleuglen in , 

£n legt op 't koel bedaauwde loover 
Zich dommelend ter rust, De tin 

Ontfangt den weerschijn reeds der rozen, 

Die d' ooster horizont doen blozen. 

Dan stroomt een blinkend gouden glans 
In breede golving langs den trans, 

Doorvloeid van 't rood der bloedkoralen. 
flet vlokkig blaauw en violet, 
Eerst met een purperrand omzet. 

Schijnt thands gezoomd met bliksemstralen; 
En 't is voor 't oog van die 't aanschouwt, 
Als zwemt het oost in louter goild, 

10 * 
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En worstlen onderling de kleuren 

Om de oTermacht. — Daar spreidt zich 't yuur 
In laaien gloed door 't bleek azuur; 

En t' vonkt; en 't straalt; de wolken scheuren — 
De koning van den dag stijgt op. 



II. 



En reeds ontmoet zijn eerste straal 

Den Bastert in de ridderzaal, 
Ter prooie aan foltrende gepeinzen. 

Snel jaagt hem pols- en aderklop. 
En , zoekt h j 't ook zichzelf te ontveinzen , 

Het valt niet moeilijk, op 't gezicht, 
In 't rustloos wislen van zijn trekken, 
De sporen van den storm te ontdekken. 

Die in zijn boezem woelt. — Het licht, 
Dat afvloeit door de bonte ruiten. 
Schijnt op het donker af te stuiten, 

Dat soms zijn dwalend oog betrekt. 

Hem 't voorhoofd met een schok verrekt, 
Doet groeven, gladden, en weer rimpelen. 

En soms ontglipt zijn mond de klacht: 

— » O- bange, o schrikkelijke nacht!.... 
» Mocht ik me 't teeken slechts bewimpelen, 

)>My als een brandmerk ingeprent! 
))Zal ik het aan mijn Biechtheer klagen? 
»Neen.... dwaas! gy moest van meer gewagen., 

)>Och! ik ben d' akker gants ten end!" — 



III. 



En met de wanhoop in zijn blikken. 
Doorsloop hy als een geest de zaal; 
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En scheen voor eigen beeld te schrikken, 

Zoo dikwijls 't blanke spiegelstaal 
Het ongewenscht hem deed aanschouwen. 

— »Ha! — 'k wil het Watersteyn vertrouwen: 
))Dat is voor 't minste lafenis." — 

Een knaap verscheen er op zijn teeken. 

— »Ik wensch Heer Huao wel te spreken: 
»Ga, nood hem hier vóór de uchtendmis." - 



IV. 



Heer Hdgo deed niet lang zich wachten, 
Hy kwam terstond: — »Ha, mijn gezel 

))En vriend! wat goede maren brachten 
))U de uchtendvogels ? — Maar zie 'k wel? 

))Wat spreekt me uw oog een taal van klachten! 
))Ei- lieve! hoe dus t' ongemak? — 
)>Wat krast de rave u toe van 't dak?" 



V. 



De Bastert sprak, gants neergeslagen. 

En huiverde terwijl hy sprak: 
— » Wee onzer , Hugh ! de goede dagen 
))Zijn heen; ons dreigen zware plagen. 

))God weet het, hoe ik duchte en schroom, 
»Van deze dingen te gewagen! 

» Maar 'k had te nacht een ijsbren droom : 

»De boze heeft me in 't hart gegrepen 

)>Zie hier zijn felle vingernepen " 

Met schemde hy 't bliout van een — 
Nu scheen de roekelooze Ridder, 
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Verstomd van schrik, een beeld van steen: 
Zijn oog aanschouwde er met gesidder 

Drie donkre vlekken, paarsch en blaauw — 
Gewis, dat was des bozen klaauw! — 



VI. 



Nog stond hy, rillende en verbaasd; 
Daar meldde hun een Knaap met haast: 
De zwijnenhoeder mocht hen spreken. 

— ))Nog dit? — Een dobbel misslijk teeken! 

)>Maar laat ons zien, wat zijn bezoek 

»Ons brengt." — 

De hoeder kwam; een kloek 
Maar schuw gevaarte, en sprak verlegen: 

» Ik dreef de verkens naar het broek ; 
» Toen stoof my Bmc de Kooiman tegen , 

))En raadde my, met beerde en al 

»Te keeren binnen poort en wal: 
» Hy zag van ver de noodkorf hangen 

))0p Felsreburcht ; en heeft te met 
)>De scherpe tonen opgevangen 

)>Der schetterende alarmtrompet. 
))Wis waart er onraad langs de velden, 

» Dus meende hy , of stroopt de Fries. 

»Nu keerde ik zonder tijdverlies 
»Weer herwaart, Heere! en kom 't u melden." — 

VII. 

Nog sprak hy; toen er op den toren 
De schorre klank van 's Wachters horen 

Met afgebroken tonen klonk. 

Dat bluschte de allerlaatste vonk 
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Van moed iu 's Basterts hart. — Geboren 

En man geworden in 't gevaar , 

Gaf Wats&stïtn om krygsmisbaar 
Zoo licht zijn kloekheid niet verloren; 

Ook sprong hj vlug en ijlings heen; 
Sloot zich den stormhoed om de slapen; 

£n stoof den trap af naar beneên. 
))Te wapen!" riep hy: ))op, te wapen J 

))De valbrug in de weer gezet. 
»Opy droomers! staat niet dos te gapen: 

»'t Pantsier gegespt, en 't staal gewet! 
wHierby, met speer en boog!..." 

Dus riep hj; en de burchtzaat vloog 
Te wapen tot verzet. 

Vin. 

De Bastert opende 't klinket. 
Hy zag op 't binnenplein de Knapen 

Alreeds in roer; hy zag omhoog 
Den Wachter op den ranken toren 

Het yeld bespièn met haviksoog. 
— » Wat speurt ge, Meinaert? doe 't mj hooren!" 

Sprak hy met ongewisse stem. 

— ))'k Zie Friesen" klonk het andwoord hem: 
))'k Zie Friesen, zwervend langs de veenen, 

))Als raven om den torentrans. 

»Neen... bij Sint-Jksl het blijkt my thands, 
))'t Zijn Ridderen op fiere wrenen. (*) 

)) De stofwolk spelt een zwaar conroet : (*) 
)) Hy draait en slingert gints en weder. 
)> O wee ! — daar wappert menig veder 



(*) Strijdpaarden. (^) Bende. 
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»0p méér dan gzren dienstmanshoed 

))Neen, Heer! dat is geen strooperstoet : 
nik zie er, blinkende op de vanen ^ 
»De kruisen van Pnsnr en Sahin..... 

»Nog Eahonds gouden kepergloed 

))En Alchabrs meirw^f, rood van bloed. 
»Help-Crod! wat mogen zy bejagen, 
»Met ons in 't Burchtslot te belagen! — 

)>Baar snelt een knaap met vluggen voet 
)> Kasteelwaart ; — hjr draagt vaan nog veder. - 

»Nu meen ik, dat by intocht vraagt; 
» Reeds laten ze de voorbrug neder: — 

» Vreemd! onze kleuren, die hy draagt." 



IX. 



De Bastert had ter nood zijn zinnen 
Verzameld — daar stoof Willem binnen. 

— »Heer!" sprak hy haastiglijk: nmaak spoed: 
»Dat alle man ter weer vergadert: 

))De vijand volgt my op den voet; 
)>Hy is de maalstee reeds genaderd. 

«Verzuim geen tijd. Een tahijk heir, 
»En aangevoerd door strijdbre Helden ^ 
» VlTier naam ik naauwlijks durf vermelden , 

» Stort straks zich op uw wallen neer.'' — 



De Bastert naauw zijn oog vertrouwde, 
Toen hy dit pas zgn Paadje aanschouwde. 

Maar eer hy overwoog of dacht , 
Wat uit dit alles te besluiten , 

Werd hem de tijding aangebracht : 
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£r stond een Trompenaar daar buiten, 
En met hem Heer Odulf vin 't Sütt, 
Herout van Frieê- en KenmerUmd, 

— » Herout?.... och, 't brengt my buiten zinnen !.. 

»In 's Hemels name, laat ze binnen; 

»Doch houdt ze nog een poos op 't plein, 
»£n roep Manheer tait Watbrstkth." 



XI. 



Maar Hügo toefde in zijn vertrek: 
Zijn Dienstman Swtchiebt was gekomen. 

Thands had hy in 't geheim gesprek 
De ontmoeting aan den Ryn vernomen. 

De sterke bo, schoon ongehelmd, 

Was door den kolfworp slechts bedwelmd, 
Maar miste sints den brief; 

En bracht, al was 't hem luttel lief. 
De maar van zijn onvruchtbaar slagen. 

XII. 

— »By Satan! die my dezer dagen 
DVan alle kanten schijnt te plagen, 

))Dat is een deerlijk ongerief! 

uToch 't noodigst 't eerst: — maak u nog heden 

»Hier buiten, zonder tijdverlies; 
)>£n breug op 's Gravenhuis ons beden, 

))0m hulp hy d' aanval van den Fries, 
» Ha ! laat mijn plaats zich slechts wat ruimen , 
))'k Zal ook dit borlend vocht wel schuimen!" 

Aldus ontliet hy flux zijn bó, 

En spoedde zich naar Brederó. 
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xni. 



Een nieuwe slag bedreeg zijn hoofd, 

£n van een zijde, 't minst geloofd: — 
Juist lei men den fierout ter zale. 
De dalmatiek van blinkend geel, 

Droeg Hollands liebaard nog van keel. 
— ))Den Heer yah BaKÉBo," klonk zijn tale: 

» Zendt Floris, Heer van Kenmerlandy 

»Zijn groet, door my, Odülp vjiir 't Siht, 
»Zijn Wapenbó^ met eisch en bede: 
))Men stelle hem, naar wet en zede, 

»0m maagdenlaster, hoogverraad, 
))En 't breken van des Graven vrede 

»Door loos vermomde dorpersdaad: 
))Hu6H, Heer van fFatersfeyn, in handen, 

»Wel zonder uitvlucht of verzet. 
»By weigring kome schade en schanden, 
)>En wat er volge voor dees Landen, 

))0p 't hoofd van die dit recht belet." — 

XIV. 

De valsche Hügo grijnsde luid. 

Den Bastert ging een uitgang open. 

Waarop hy nooit had durven hopen. 
Hy nam een wonder koen besluit. 

Met de armen op de borst geslagen, 
En sterk op die rondom hem staan, 
Zag hy Heer Hugh stoutmoedig aan: 

— »Grezellet ik kan u slechts beklagen. 
«Want, wat er van dees zake zij, 
»Gy ziet, het geldt hier u, niet my: 

wik mag er geen beleg aan wagen." — 
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XV. 



En WATEMTirn stoof op : — u Ont^nde , 
)>Dat u de bleeke pest verslinde! 

))Merk op — ziet gj dien Lijfknaap daar? 

» Welnu, lafhartige oogelaar!" 
Beet hj hem als een slang in de ooren: 
))Zal ik 't geheim dien knaap doen hooren, 

»£n leevren a aan schande en spot — 

)) Of houdt ge Floris buiten 't slot ? 

)>Nu kies, beslis hier zelf uw lot. 

XVI. 

Wat mocht des Basterts kwelling enden! 

Hy sloeg zich met de vuist voor 't hoofd, 

Als een, van allen zin beroofd. 
ïïy wist niet, wd^ zich meer te wenden. 

Hj was als een, die schipbreuk leed. 
Ten spel aan 't woest geweld der baren; 
Waar hy om redding rond mocht staren — 

Langs naakte eh steile rotsen gleed 
Zijn blik wanhopend af, 
In 't om hem gapend graf. 

XVII. 

— ttVermaledyd de onaaalge dag, 

})Die 't eerst u in dees muren zag, 
»Gy duivel! die mijn ziel vermoordde...." 

Kreet hy in raadloosheid. 

Hv«B loech 
Zoo valsch als ooit. Zijn blik doorboorde 

d' Ëlendeling; en spottend vroeg 
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Hy, luid van toon, dat ieder 't hoorde: 
» Spreek dan, Mijnheer! naar vrije macht: 
))Gy ziet, de Wapenkoning wacht." — 

XVIII. 

£n de afgefoolde Schipbreukling , 
Verdoofd door 't baldrend golvenklotsen , 
Sloeg nu de vingren aan de rotsen, 

Waaraan — misschien — nog redding hing. 

Ee onzalige — wat hy beging! 
De schaal van 't onrecht drukte neder; 
Rees eenmaal nog; dook nogmaals weder — 

£n hield het zwaarste wicht. 

Als of 

't Een doffe graftoon was, zoo trof 
Zijn klankloos stemgeluid 
Thands de ooren des Herouts: — wMijnheere! 
»Ik houd den Jonker hoog in eere.... 

)>l[aar lever hem mijn... vriend niet uit." — 

XIX. 

En HuGo voegde er nevens: — wWeet, 

»'t Is me om den hoogen Jonker leed, 
»Dat hem dees moeite moet verdrieten; 

)) Maar ïïdgh verstrikken als een hind — 
»Dat 's in de Mare naar haring schieten: 

))Zeg dit uw Meester, goede vrind!" — 

— )>En K denk met geen paddenspuw 
» Mijns eedlen Meesters oor te smetten. 
))Dkt is mijn wederwoord aan u!" 
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En zonder op 't gevolg te letten 
Of d' indruk van zijn stoute taal, 
Verliet de Heer van 't Sant de zaal. 

Nu klinkt door 't Slot van alle kanten 
De wapendreun der burchttrawanten. 

Wie handboog trekt, of voetboog spant. 

Die houdt zich reede en voor de hand. 
De trans krioelt van weerbre mannen. 
De springaal wordt op 't blok gespannen; 

De kraan gericht; en de arbaleet 
Wiens dubble snaar de boogkarreelen 
In 's vijands drommen fel doet spelen, 

Aan schietgat en kanteel gereed. 
Tot heuvlen rijzen stapels steenen, 

Met volle korven aangebracht. 
Dus slaan ze op 't Slot de hand in eenen. 

Terwijl, aan de overzij der gracht, 
Des vijands oestlen, rammen, blyden 
£n tuimelaars, aan alle zijden 

Verrijzen in een groot getal; 

£n 't davrend klaroengeschal 
De borst in strijdlust doet ontgloeien 
Der benden, die staag samenvloeien 

Rondom den zwaar bedreigden wal. 

XXI. 

Maar reeds was Swtchaert, onbewaakt, 
Nog tijdig buiten 't Slot geraakt. 

En vast naar Aelbrechtsberg getogen. 

Daar, door het los gerucht bedrogen, 
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Bracht hy de maar : de Drechterfries , 
Verzameld tot een stouter bende, 
Dan 't ooit in strooptocht herwaart wendde, 

Bedieigde 't Huis te Breéró. Dies 
Kwam hj om steon van man en wapen; 

£n bad des Graven Kastelaan: 
Hy mocht toch met een aantal knapen 

't Bedreigd Kasteel ter hulpe staan. 

XXII. 

Eene eeuw schier bleekte 't zilver hair 
Des grijzen Voogds van AelbreehUherg. 
— » Belegd van stroopers.... d^t is te erg! 

))Sa dan f" en vrolijk riep hy 't daar: 
)>Nog eens de krijgsklaroen gestoken; 

))Nog eens ten feest, met blijden lust; 

))My moe gespeeld en dan — ter rust!" — 

De vrome Held had waar gesproken: 
Hy trok op 't uur van middag uit; 

Reeds rukte hem ter halverwegen 

Een deel van 's Jonkers heirmacht tegen. 
Voor d' avond klonk het hoorngeluid 

Der Kenmer krijgsbende om zijn wallen. 
En toen ze weer in 't leger kwam, 
En Floris naar den Voogd vernam: 

Toen riep men: — wHy 's met roem gevallen!" 
En, als hy van het Lusthuis sprak, 
— ))De roode haan kraait op het dak!" — 

xxin. 

Doch thands wist Swtchabrt ook, wat heir 
Om 't Burchtslot lag. En zonder beiden, 
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Joeg hy nog de eigen nacht naar Leyden; 

£n klaagde, en zwoer by Bbséroos eer: 
De Jonker schond des Graven yrede. 

Reeds lag er menig Burcht in aschj 
Het Aelbrecktsberger Lustslot mede. 

En, kwam er geen ontzet, wehas 
Zou 't Bredere vergaan als allen. 

Ja 9 naar alreeds de mare ging. 
Na Breêró lagen Haerlema wallen 

't Eerst bloot voor moord en plondering. 

XXIV. 

Dus wierp hy vuur in 's Gra\en ziel. 

En toen de vlam aan 't fUkkren viel 
En opsloeg, maakte hy zich henen; 

En wierf, in arglist onverflaauwd, 

Op eigen last, voor 's meesters goud. 

Uit tros- en legerboeven, stout 
En roekeloos, zich menig-eenen, 

Wien 't schelmstuk, dat hy thands bejoeg, 

Geen vreze om 't blo gewisse sloeg. 

XXV. 

Toen de uchtend langs de velden lichtte, 
Ging in de drokke legerplaats 
Weer de arbeid aan, met luid geraas. 

En galmde door het Slot. Men richtte 
Nieuw strijdgevaart , met klink en haan: 
Op morgen zou 't ten stormen gaan. 

Maar onder 't noenmaal kwam de mare: 
By Haerlem was de Graaf gezien , 

En met hem heel een wakkre schare 
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Van Ridderen en Oorlogslien. 
— )>Nu, dat Sint-JkcoB hem beware!" 
Sprak Jonker Floris toen: »maar ziet, 
»Manhafte Heeren! wat geschied'^ 
»Wy onderlaten *t stormen niet." — 

XXVI. 

De yleermuis schoot door 't graauwend loover; 

£n uit den ouden tprensteen 
Drong 't klagen van den nachtuil over , 

En dwaalde door de vlakte heen: 
Wanneer een Buiter, kloek geschapen, 
En tot de tanden in het wapen, 

De stille legerplaats verliet, 
Waar zich alleen somtijds een horen, 
Maar meest slechts 's Wachters tred deed hooren. 

Geen teeken dat zijn rang verried: 

Zijn graauwe halsberg glansde niet; 
Zijn glavie droeg geen vaan. 

Maar wis ging hj om kondschap uit: 

Hy spoorde 't fiere ros naar 't zuid, 
En hield op Haerlem aan. 

XXVII. 

Eerst reed hy stil en zwijgend voort j 
En werd er geen geruisch gehoord , 
Dan 't hoefgetrappel van zijn ros, 
En 't klettren van zijn wapendosch. 

Maar straks, omringd door 't killig donker 
Van 't Aelbrechtsberger eikenbosch, 

Viel hem die stilte doodsch; en klonk er 
Zijn stem, welluidend, vol, en schoon; 
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En zong hy op half luiden toon , 
Slechts klinkend boyen 't bladgesidder, 
Een oude wijs: 

De YiLscHB RroDER. 



»Zeg Mooi-iLE, melief! waar we kouten te nacht?" 

Vroeg de Ridder, met vleiende stem. 
» Onder de eenzame linde aan de donkere gracht.** 

Sprak het minnende Maagdlijn tot hem. 

2. 

»Maar wie sust er den wachthond by d' ouden Poortier?** 

Sprak de Ridder, met yragende stem. 
»Met mijn avondbrood stil ik het grimmige dier.'* 

Klonk het andwoord van 't Maagdelijn hem. 



»Maar wie bergt er mijn spoor voor een wolf of een vos?^' 

Ging hy voort, met onrustige stem. 
»In mijn mantel gehuld mistrouwt niemand uw dosch.*' 

Zoo verzekerde 't Maagdelijn hem.. 



»En wie schut er mijn lokken voor wind en voor daauw?* 

Vroeg hy weer, met vertederde stem. 
)>Aan mijn boezem beschut ik uw hoofd voor de kou." 

Sprak ze goedig en zorglijk tot hem. 

11 
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5. 

— )>Maar wat stelt ge my borg voor uw komst en uw trouw?" 

En het wantrouwen sprak uit zijn stemt 
))Ach! slechts de eindlooze liefde eener minnende vrouw." 
Klonk het andwoord zoo innig tot hem. 

6. 

— »Maar wie borgt mij den duur van uw driftige vlam?" 

Sprak thands zy, met onrustige stem. 

— ))Ha! mijn eed, by mijn trouw en den roem van mijn stam." 

Klonk met hoogheid het andwoord van hem. 



— ))En waar zult ge my leiden de volgende nacht?" 

Vroeg zy weer, met een biddende stem. 

— »]Vaar het outer, MeliefJ waar de Priester ons wacht." 

Was 't verzekerend andwoord van hem. 



8. 



Met heur avondbrood sust ze den dog, wat ze mocht: 
Dat hy stoorloos den toegang hem liet. 

En ze leent hem heur mantel ten nachtlijken tocht: 
Dat zijn leest zich geen Wachter verried. 



9. 



En ze zet zich op 't mosch , aan den voet van de lind; 

En ze toeft tot het uur, dat hem bracht. 
En ze schut aan heur boezem zijn hoofd voor den vrind, 

En zijn hair voor den daauw van de nacht. 
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10. 

En by ging, toen de weerhaan in 't uchtendrood glom. 
En de starren verdoofden van schijn; 

Maar de valsche verrader kwam nimmer weerom. 
Moog hj nooit ook gelukkig meer zijn! — 

XXVIIL 

Weer zwijgend was hy *t Sekoter woud, 
By 't klimmen van de maan, genaderd — 
\Daar ruischt en kraakt, het dicht gebladert, 

En stormt een tiental knapen stout 
En ijlings op hem aan. 
Die 't Hoofd scheen, was te paard gestegen; 
Men riep: »hj Barbelaan! 

»Houd in, stout Ruiter! en zit af." 
Maar plotselijk de lippen zwegen, 

Van die dat brusk bevel hem gaf: 
Met kracht aan 's Ruiters speer geregen, 

Viel hy met luiden kreet in 't zand. 

En sleepte 't wapen uit de hand. 
Die 't zoo geweldig voerde. Maar de 
Ontwapende ving flux ten zwaarde. 

En groette der bespringren kop 
Met felle slagen, wild van toren. 
— »Gy boeven!" doet hy grimmig hooren: 

»Een dorper geeft zich weerloos op!" . 
En met gespleten kovel stortte 

Een voor de hoeven van zijn paard; 
En voor hy weer den toomriem kortte, 

Zonk daar een tweede neer ter aard. 
Een derde tracht, in 't rustloos kampen. 
Zich aan den zadel vast te klampen, 

H * 
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£n hem te rukken Tan zijn ros. 
Ée'n houw — de hand laat, Tan den zadel 
Zich niet, maar Tan het lichaam los. 

— )>Ha! dacht ge een fierste Tan den Adel 
»In 't zand te werpen als een hond?..^" 
Weer stortte een stenrende op den grond. 

Toen drong, daar hy ter wederzijden 
Zich CTen Tinnig zag bestrijden» 

Als hy zich Treeslgk weeren dorst — 
De lans Tan een der Wapenknechten 

Het edel strijdros in de borst, 
£n deed op eens den kamp beslechten: 

Wild steigert het gewonde paard; 
Des Ruiters hand ontschiet de teugel; 
Zijn Toet ontglipt den stalen beugel; 

En ruglings Tal hy neer op aard. 

XXIX. 

Als gieren storten ze op den Ruiter. 

— »Laat af thands!" riep de HoofdTrijbuiter : 
»Weg met uw staal: — die taak zij mijn!. 

» Peins flux uw miserere eens oTer, 

»Mijn zwarte Heer! al is 't u pijn, 
»Hier zult ^j stenren als een rooTer!" — 

XXX. 

— ))Dat zal, by God! gelogen zijn." 
Klonk plotslijk uit het raatlend looTer; 

En in den heldren maneschijn 
Joeg daar de Kruisheer aan. 
Hy hield zijn glaTie in de ruste; 
Maar deed zijn ziraren kolf met luste 
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Op kap en kovel spelen gaan. 
Ras aan zijn stervend ros ontwrongen ^ 
Was ook de Ruiter opgesprongen, 

£n aan de zijde van den Held. 
't Leed kort; toen lagen daar de knapen. 

Tot op den laatsten man geveld. — 

XXXI. 

— »Ik schaam mj voor mijn deugdlijk wapen, 
» Dat 'k doopen moest in boevenbloed." 
Sprak thands de Kruisheer. — Met een spoed 

Die zijn verachting mocht doen gissen^ 

Zag men van 't wapentuig hem 't bloed 
In 't nat bedaauwde grasperk wisschen. ' 
— »Maar nu, ^j Heere, vroom van moed! 
)) Ontzeg ik u den vree ; gy moet 

))Joesteren tegens my. 
))Die 't minst is in den strijd, hy zal 
»£ën dag, zijn winnaar ten geval, 
»Hem volgen. Aarzelt ^jV^ 

xxxn. 

— »Wel, by het bed van avonturen!" 
Was 't andwoord, dat de Ruiter gaf: 
))£en joeste sloeg ik nimmer af. 

»Laat zich dees klepper slechts besturen.'^ 
Met sprong hy op het rustig paard, 
Welks meester stervend lag ter aard. 
Hy gaf geen oogenblik verloren , 
£n bracht terstond zijn speer naar voren* 
Zijn paard beschreef een halven kring i 
En toen , alsof 't op vleuglen ging , 
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Doormelden wederzijdsche rossen 
De kleene ruimte, zonder woord 
Bepaald. Gelijk in 't barre noord 

Twee door den vloed gezweepte schotsen, 
Zoo stooten ze op 'elkaar. Men hoort 

Het kraken van een speer, het botsen 

Van rammlend staal — een dreun — een kreet • 
En , was 't den Ruiter lief of leed , 
Hy stortte met geknakte pluimen: 
Met onweerstaanbren lansstoot deed 

De Kruisheer hem den zadel ruimen. — 

XXXUI. 

'Flux kwam hy opgesprongen: — ))'k Ken, 
»Dat ik met kracht vei;;wonnen ben; 

»Maar 'k weet nu ook, erkent gy 't noode, 
»Gy moet de boze vyand zijn, 

)> Of koene Dmc yan Bredbrode. 

))De laatste wel, naar allen schijn!*' — 

— ))Dat is zoo waarlijk, by mijn eed! 
»Als ik u HoLLAirDs Jonker heet." — 

xxrv. 

Dus was hun sprake. Beide schoven 

Vol vuurs het helmvizier naar boven; 

£n handslag klonk en ridderkns. 

— ))En gjy mijn Jonker? volgt my dus?" — 
— )>Dat zou geen Keizer zelfs onteeren!" — 

— ))Zoo sluit dan veilig uw vizier, 
))£n gaan wy nog dees stond van hier. 
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»Ik denk by Drdhtc in te keeren; 
»£n houde u, wilt gy 't onbekend, 
»Zoo ge uw vermomming zelf niet endt." 

XXXV. 

Zy trokken heen. — En zwijgen hing 

Weer over 't donker woud. 
Om negen lijken, kil en koud, 

Yloot doodsche schemering. 
De maan, die door 't gebladert scheen 

Op 't grasperk, vuil van slijk, 
Wierp slechts een bleeken straal alleen 

Op SwTCHABRTS bloedig lijk. 
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Met blijgestemder hart gewis, 
Ontheven van een last van zorgen, 
Ging Haerlems Poorter op dien morgen 

Naar Gangolfskerk ter uchtendmis. 
Nu mocht al Brederode vallen — 

Geen zou zich wagen aan de Stad, 

Waar zich de Graaf gevestigd had , 
Omlegerd van zijn honderdtallen. 

Een vrolijke achtend loech hun aan^ 

£n tintelde op banier en vaan, 
Die, vocht nog van den morgennevel, 

De bonte kleuren van 't blazoen 
Ontplooide aan menig trans of gevel. 

Waar Ridder huisde of hoog Baroen. 



De zonne deed beur gulden stralen 
Door diepe rondboogvensters dwalen 
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lu 't hoog yeiwFek, op 's Gravenhof 
Aan 't Sant. Daar zat Graaf Dikdrtc neder. 
Zijn Paadjes gingen heen en weder 

Aan 't eind der zale, fluisterend, of 
Thands de ure, tusschen uchtendmisse 
En uchtendmaal, hun teer gewisse 

Wel wat gerekt mocht schijnen. Daar 

Trad, met een deftiglijk gebaar, 
Des Graven Seneschal ter zale. 

Hy boog zijn knie: — »üwe Edelheid! 

)>Sints luttel oogenblikken beidt 
» Een Afgezant ten voorportale 

»yan uwen Keizerlijken oom; 
))En bidt, te nacht reeds aangekomen, 

» Gehoor thands." — 

— »Heet hem wellekoom, 
)>Heer Lütckb! aan onze Spaamestroomen. 

)} Geleid hem in; en reken vast, 

»By 't vroegmaal is hy onze gast." — 

iir. . 

Er was een oogwenk slechts verloopen, . 
Toen sprong de dubble zaaldeur open; 

En Tan den Drossaat voorgegaan. 

Trad 's Keizers Afgevaardigde aan, 
Met éénen Volger slechts. Scherp staarde 

De Graaf hem in 't onthelmd gelaat : 
De vuurblik van een e onvervaarde 

Maar eedle ziele, schuw van 't kwaad. 
Lichtte uit zijn oogblaauw. Nog bewaarde 

Het krachtig bloed d^n frisschen blos 
Op 't manlijk schoon gelaat, en paarde 

Zich aan der grijsheid zilvren dosch. 



Digitized by 



Google 



173 

Grewis: het hart van dien bejaarde 

Nog met der jonkheid warmte slaat! — 

De Grave glimlachte', en aanvaardde 

Nu den geloofsbrief. — w'k Wed, daar staat 

)>l)en naam van Bhederó geschreven, 
» Of ik vergis my gants en al." 

— » Zoo is 't , Heer Grave ! — en 's Keizers neven 
»Is zijn Gezant nog trouw Vassal." — 



IV. 



Toen sprong Graaf DnoRVc van zijn zetel, 
En sloot met ongeveinsde vreugd 
Heer Dirc aan 't hart. 5y sprak verheugd: 

— )> Steeds avontuurlijk en vermetel, 
»Gy bloem van Hollands Ridderschap! 
))Wat bracht u tot dees vreemden stap, 

))En noopte u dus tot my te komen? 
«Spreek, man! en laat dees beker wijn 
))De sleutel uwer lippen zijn." — 



Een Lijfknaap bracht een zetel aan; 

Toen deed Heer Dirc zich dus verstaan: 
— )>Dat was om uw Heer oom te vromen: — 

»Ik had mijn bedevaart volbracht. 

))Een statige dromone (*) bracht 

))Me op Lomhar dyscken grond; en 'k dacht 
))Door 't Rijk den besten koers te vinden 

wNaar herwaart. Gunstig was mijn pad; 

))£n 'k vond ter Stee van Halberstadt 
)>Nog menig van mijn DieUche vrinden: 



(•) Krijgs-transportschepen der Kruisvaarders. 
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»Want Keizer Luon rijksdag hield'. 
»Uw twistzaak kwam hem reeds ter ooren; 

»En op een goeden dag geviel 't, 
»Dat zijn bezorgdheid zich deed hooren: 

»})Wien zal ik zenden tot den pais?" 
«Toen sprak men: »Dnic yait Bbedbrodb 

))» Trekt straks naar Holland op de reis." 
i>Aldas werd ik des Keizers Bode. 



VI. 



wËn nu, mijn Grave en noble Heere! 

nGun thands uw trouwsten Leenman de eere, 

»Een twist te sussen, aangeleid 
»Door den geslepenste aller boeven, 

»Zich steunende op uwe argloosheid. 
«Want, moog 't uw edel hart bedroeven, 

)^De boze werpt zijn felst venijn 
» In de onbedekte put : 

dZoo maakt men zich uw drift ten nut 
))0p onbewezen schijn." 

En in den breede ontwarde hy 
Thands 't garen der verraderrj. — 

VII. 

De Graaf was in gepeins verzonken ; 

Want hard, en méér dan bitter klonken 
Hem Breêroös woorden in de ziel. 
Nu van zijn oog de blinddoek viel. 

— ))Owee! ik ben bedroefd van dezen!" 

Zoo riep hy, plotslijk opgerezen. 
))Ik wil naar Floris heen. Gewis 
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uVerzelt ge my, mgn BiionoM: 
»Ik ga er om yergiffBuis." — 

Vin. 

Toen riep de Persevant: — wby eer 
» En zaligheid ! dat duldt hy noode : 

i>Hy wil alleen uw liefde weer; 
»£n de Ëedlen in den toen begrijpen, 
«Wier minne hemwaart, by het nijpen 

»Des noods, de breuk Tan leenmans-eed 

» Slechts, al te licht voorbyzien deed." — 

't Vizier met drift omhoog geslagen, 

Stond Flobis daar. — Graaf Dnc kreet luid 
Van vreugde, hy breidde de armen uit — 

En met een blijde ontroering lagen 
De Broeders aan elkanders hart. ' 



IX. 



Men giste in 't kamp naar duizend reen , 
Toen 't laat op d' uchtend werd, 

Waarom de Jonker niet verscheen. 

Zijn Lijf knaap — zelf beducht — - alleen 
Om nuttelooze onrust af te weeren, 

Sprak: — »hy was vroeg reeds uitgereên, 
»En zou gewis vóór d' avond keeren." 

't Klonk vreemd, maar ongehoord geenszins 

Van d' avonturengiergen Prins. 
De vurige £&Moifi», vol begeeren 

Naar storm en strijd, riep driftig thands: 
— »Ha! by mijn Stamheer Aisxaiibw! 
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»Ik hijg, den my yertrouwden stander 

»Te wringen in den yoorburchttrans. 
»Wat, Heerenl staan we dan te droomen! 
))Wy moeten hem verwellekomen 

nVan Breéroóê Yoorhof. 

Lastig, Gokn!'' 
Beval hj straks zijn Lijftrompetter: 

nSail blaas het stof uit uw klaroen!" 
£n op het schallende geschetter. 

Alom beand woord in het heir. 
Terwijl de Ridderen te samen 
't Creregeld plan ten storm beramen, 

Greep elke Kroger naar 't geweer. 



Straks wordt het schaatrend aanyalteeken 

Van rij tot rij in 't rond gehoord 5 
En, onder luid gejubel, breken 

De Benden op en rukken voort. 
Als golven, die het strand beklimmen, 

Door barsche winden voortgestuwd, 
Zoo stormen ze aan. Een bui van vlimmen 

En werpgesteente paart en huwt 
Zich aan hun drang, 't Klaroengeschetter, 

En 't rof&en van de holle trom. 
Dreunt samen met het staalgekletter , 

En 't krijten van den strijdbren drom. 



XI. 



De hooge trans en borstweer kraakt 
Van d' inhoud, dien het werptuig braakt. 
De stormram beukt de poort. 
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Het lijs, in beiden saamgebracht , 
Bevloert wéldra de diepe gracht, 

£n stijgt er tot den boord. 
De ladders worden saamgetast, 
£n hechten aan den muur zich vast. 

De strijders dringen voort j 
£n klautren op^ met sterke hand, 
En klemmen zich met knie en tand 

Aan stijl en sporten vast. 
£n stuift een dichte pijlenregen 
Uit schietgat en kanteel hun tegen — 

Het aantal groeit en wast; 
£n 't scherp. en gierend strijdgeluid 
Klinkt boven gil en jammer uit, « 

Al valt er menig een.. 
£n dondert ook een raatlend heir 
Van keien langs de wallen neer, 

£n kneuzelt hoofd en leen, — 
En storten krakend, splintrend, daar 
De ladders op en door elkaar. 

De klimmers ondereen. 
Verplet, gebrijzeld, licht gewond — 
Wie kan, verrijst weer van den grond. 

Ten nieuwen storm gereed. 
En steeds vergroot zich weer ^t getal. 
Dat opstijgt naar kanteel en wal, 

Ket onweerhouden kreet. 

XII. 

Daar kraakt een zware donderknal; 
Daar dreunt een knetterende val^ 
Een stofwolk wervelt op telP'liemelj 
Een luid en jubelend geschal 
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Klinkt door bet jiutaaide geweÉiel:, 
En schatert langs geiieel het heir: 
— » Hoezee! de voorpoort stortte nesr!" 

xni. 

Creweldig drongen thands de scharen 

Der onweerstaanbre Kennemaren 

Het voorplein op. De Burchtzaat st^d 
Aan 't wijkhuis nog met woede , en deed 

Hun de overwinning duur hekoopen. 
Vergeefs: ras vlood het overschot 
Straks langs de binnenbnig in 't Slot, 

Met stof bedekt , met bloed bedropen. 
En of de stoute Watïbsteyw 
Tot driewerf uitviel op het plein — 

Zijn kloekheid mocht hem luttel baten: 

Hy moest den Fries den Voorburcht laten, 
En 't aanzien, hoe in d' nchtendglans 
Des Jonkers Vaandel steeg ten trans. 

xrv. 

—:>► Wie > riep de aêmedhtige'PEMYV;' 
»Wie langt my thands eeniieker wijn?" 

En twintig rappe, knechten stovan ; 
Omlaag, den kdder soj^keiul». rond^ 
De zware deur lag ras ten grond. 

Maar schuw vloog weer de drom naar boven > 
En schreeuwde : een spook of Barbelaan 
Grijnsde uit bet kelde^hol ]mxL aan. 

En wie er met bpn spotten — zwegen 
Er plotslijk;,,fa^ den kuil ontstegen > 
Trad daar een wezen in hun kring, 



Digitized by 



Google 



179 

Wiena aanblik 't knjgerliart deed ijzen, 
£n menig Ireet omhoog deed rijzen, 
Greslaakt met Treze en siddering. 

XV. 

Een vuil gelaat; een vuile baard; 

Met enkle vlokken 't hoofd behaird; 
Het knokkig lichaam, saamgekrompen 
£n uitgeteerd, gehuld in lompen; 

De rollende oogen, mat van licht, 

Staag doelloos om zich heen gericht : 

Dus trof hy plotslijk hun gezicht.. 
Hy hield zijne armen uitgeslagen. 

Zijn stem klonk heesch, als najaarstocht , 

Die heengiert door den torenkrocht, 
Met raauwe en afgebroken vlagen: 

— ))Brood'!" kreet hy kermend: »geefmy brood!. 
»Dat u de boze geesten plagen, 
))Gy valsche wachter! sints drie dagen 
» Sterf ik den hongerdood!" 

XVI. 

't Ruw meelij van den Krijgsman bood 

In Tmme maat hem gerstebrood. 
Hy greep h^t aan met gierge handen; 
Vermaalde 't knersend met de tanden; 

En ladite wild, en danste rond. 

Totdat hy neerviel op den grond. 

XVII. 

Intusschen drong uit 's wachters horen 

Op 't binnenplein een blijde toon, 
Die hoop gaf op ontzet , in de ooren 

42* 
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Des Burchtzaats. — Wiixui-zelf , o&choon 
Vermoeid van 't strijden, steeg ten tinnen, 
Om nader kondschap in te winnen. 

Een wolk van stof rees Toor zijn oog 

Ter zij van 't Schoterbroek omhoog. 
Een blijde hoop beklom zijn zinnen. 

En ijdele nieuwsgierigheid 
Was 't niet, die thands zijne aandacht prikkelde 
Toen zich de stof kolom ontwikkelde, 

En, schittrende van zwierigheid. 
Een trotsche en strijdbre Ridderbende 
De fiere rossen burchtwaart wendde. 

Flux steeg hy naar beneên, vol vier: 

))Ons naakt de Graaflijke banier!" 

Een blijde kreet der Éurchttrawanten 
Herhaalde 't woord aan alle kanten; 

En luid gejubel rees omhoog 

Als hy voorby de Slotgracht toog. 



xvni. 

En met een schoonen Riddertrein 
Reed thands het Graaflijk broederpaar, 
Te midden der verwarde schaar, 

Op 't breede voorburchtplein. 
Des Jonkers blikken snel doorgrondden: 

Daar viel iets zeldzaams voor. 

— «Vanwaar die kreten, schor en valsch, 

wDie gieren in mijn oor?" 

— ))Heer! een elendling, hongrig als 
»Een Monnik vó6r de terce, vonden 
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» We in 't duf en dompig kelderkot. 
))Maar de arme schijnt onwijs en zot." — 

XIX. 

Heer Dihc tan Bhidsrodk sloeg 

Op 't levend rif een blik — 
£n door zijn krimpende aadren joeg 

Een huiverende schrik. 
Hj sprong van 't paard. — »Hoe, Engilfhisd! 
» Herkent ge dan uw Meester niet? 

))Mijn God! wat deert u, man? 
»Wie bracht u in dees droeven staat?... 
» Wee! thands doorschouw ik 't gantsch verraad!" 

En met een wezenloos gelaat 

Sprak de arme Dienaar dan: 
— )>Zie: op mijn kalen schedel staat 
)>'t Creschichte van mijn gruweldaad 

))In bloedig schrift geëtst!" 

De onzaalge had, in waanzinsvlagen, 
De nagels zich in 't hoofd geslagen. 
En 't tot op 't been gekwetst. 

XX. 

Heer Dnc, en wie zich om hem drongen, 

Ze sidderden van schrik terug. 

Nu kraakte en viel de binnenbrug: 
De binnenpoort kwam opgesprongen 

Voor 's Graven banderol. Luid klonk 
't Gejubel uit het slot hun tegen. 
De Grafel^ke Broeders stegen 
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Met de Eedlen er van 't ros. ToeB zonk 
De Bastert samen t hy herkende 
Zijn broeder in des Graven Bende. 

En Watebstktn deinsde achteruit: 

— »Heer Diac de Koene!" riep hy luid. — 

XXI. 

— ))Ja, Dnic, trouwbreukige Yassall 
»Die elk Terrader loonen zal " 

Meer sprak hy niet: want jnichend klemde 
Zich Willem aan z^ns yaders borst 

De zoetste wellust overstemde 
Een poos den toom. Maar slechts geschorst 
Was 't oordeel. Wat hy hopen dorst — 

De snoode Hügo werd gevangen; 

En 't recht was kort: — nog eer de zon 

Den evenaar van 't zuiden won, | 

Zag men hem aan den driebeen hangen. | 

De raaf, die 's uchtends had gekrast, | 

Ging 's avonds op zijn lijk te gast. | 

xxn. I 

Maar , eer het iemant merkte of wist , 
De Grave had des Basterts treken, 
Uit menig half gegeven teeken 

En half volsproken woord , gegist. 

Mog zocht de huichelaar met list 
Den stormwind, dien hy op zag steken. 

Door laffe lochening te ontgaan 
De Graaf sprak streng : » zij 't slechts gebleken : 

»Voer ons den gekke' elendling aan!" ■— 
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JÊsnifpcng om d' armon gr^saalt beliilu 
Zija o<%, van wilden glans doorodieBen, 

Sloeg op den Bastert thands een blik. 
Die ^t merg in diens gebeent verkilde ; 

Hj sidderde terug yan schrik, 
En op zijn bleeke lippen trilde 

Be treurige bekentenis. 

xxni. 

De Ridders gruwden van zijn handel, 
Vol laag yerraad en slimmen wandel^ 

Gemor yan weeren en gesis 
Van afschuw deed in 't rond zich hooren. 
Ook Grave Drd&tc was in tooren 

Ontstoken. — wBy mijp schutspatroon!" 

Dus uitte hy op grammen toon: 
))Zoo 'n gruwel hoorde ik nooit te yoren. 

»Zet nu dien schelm den kap yerkeerdj 

))En plaats hem op een kreupel peerd, 
))Korttooms, met lange stegerepen; 

))£n doe hem, als een yalschen dief, 
»Met koorden door de ylakte zweepen. 

mNu ga — geen uitstel is my lief!" — 

xxrv. 

Maar Bbièeoós edel hart kromp saam, 
Toen hy yan ruwe dienaarshandeü 
d' Ontzetten schuldige aan zag randen: 

De Bastert droeg igfas yaders naam! — 

— ))'k Erken, 't is recht;*' deed hy zich hooren: 
» Maar doe , ook in gerechten tooren 
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— ttHebbe ik u ooit een dienst gedaan --- 
nHijns vaders bloed dien smaad niet aan.'' 

XXV. 

En de edelaarte taal verrukte 

Den Graaf; zijn gramschap lag geveld. 

Hj zag geroerd den braven Held 
In 't mannlijk smekend oog, en drukte 

Zijn hand. £n luide sprak hy toen : 

— » In trouwe , waardige Baroen , 
»En meest geëerde mijner magen! 

))A1 waar 't alleen maar om den zoen, 
dGt moogt vergeefs geen weergonst vragen. 

»Wel — heeft hy in SinUAdelhrechi 

»Uw zoon een celle toegerecht — 
» Hy einde 'in boete er zelf zijn dagen ; 
))Maar heeft verbeurd een naam te dragen, 
»Die slechts van eedlen doet gewagen: 

»Hy trekke er als een Vreemdling in. 

XXVI. 

))£n gy, mijn Jonker! vroom van zin, 
))En Bredbrode in 't hart, kniel neder.... 
}>Duld, ongewroken, na dees dag 
)>yan geen op aard meer stoot of slag; 
» Blijf vroom; en rgs, nu Ridder, weder." 

De jonge Ridder reesjwel fier. 
In weelde tot bedwelming baadde 
Zijn harte ^ en 't hoogst geluk verraadde 

Zijn kreet: ^^ ^Elwtne! waart ge hier!.... 
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xxvn. 

Maar de arme sleet in stillen rouw 
Heur dagen in de kemenade; 

£n droevig: sloeg heur Kamervrouw 
Haar in dien kommer zwijgend gade. 

Thands zat ze aan 't diepe boograam neer; 
En 't spinrad, door heur voet bewogen 
Naar yreze of koop heur borst doortogen , 

Doorliep.. in tragen zwaai zijn sfeer. — 
In zusterlijke omarming, klommen 

Jong geitenblad en rooslaar saam 

Daar buiten tot den spijl yan 't raam; 
En jbladeren en bloemen glommen 

Nog van den koelen uchteuddrop. 

Thands viel heur do£k blik er op. 

- - » Haast zal ik my gelukkig noemen :" 

— Heur bleeke wang werd teder rood — 
nik droomde straks van witte bloemen: 
»Dat profeteert den dood.^' — 

xxvm. 

— »Ai, lie&te Jonkvrouw! laat toch af, 
» Dus hj een treurig beeld te poozen ;" 

Was 't andwoord, dat de Maagd haar gaf: 
))Een witle bloem spelt witte rozen 
))Ter bruidskroon...." 

— mImhk! laat dat staan 
»Wat zal IK 't heil der minne roemen! 
))Wel was 't my: een prieel van bloemen — 

»Laas! ook: bedaauwd van menig traan. 
))Ja! 'k heb een tijd gekend, toen was ik 
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wYolzalig.A. maar. dat 16 voorby. 
ïiJky dwaze! ook in de toekomst las ik 

)>De dagen vaii Verdriet mynij. 

)> En wilt ge tfaands een plaats vcKnr my — ^ 
» Dan^ tel me hj de faopelooBen : 

))De giftige adem van de smért « 

» Blies ijskoud in dit stollend kart , 
» En heeft het voor den lust bevrozeii. 

»lËjn dagen van geneach(t ^n heen; ->^ 

»Na blijft my dé atond van geween.'* 

— ))Laas! 't is ook droef te zien, hoe *t treuren 
» Reeds 't laatste blosjen kwam terideuren, 

uNog zwevende om uw zoet gelaat, 
» Dat, wie het u verheelen mogen, 

))StaÉg somber, als de bloedvlaag, staat." 

De Jonkvrouw sprak, in 't hart bewogen: 
— ))0f in de plooien van den rouw 
» De stem der vreugd niet smooren zou ! 

»Gy weet, mijn leed is niet van heden. 
» De smart , die ik verholen tcarsch , 
» Is als een breuke in de ^ikenschors : 

»De tijd doet ze allengs meer verbreeden. 
»Och! immer bidde ik, luide en stil, 

» De zoete Jonkvrouw geef my krachten , 

)>Dat ik gedwee toch moog betrachten: 
» Het ga .my naar Gods wijzen wil." — 

De trouwe zuchtte en zweeg.' Zy sloeg 
Heur blik naar 't buitenhof; daar joeg 
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Een Ruiter slotwaart aan. 
£n gretig greep heur kloek verstand 
Eene andre wending by de hand: 
— »Ei, blik eens naar de baan, 

» Mejonkvrouw ! zie dien Ridder rijden: 

»Hem moet de beste zelfs benijden. 
))Daar is hy in de lindelaan. 

»Hj komt gewis met goede maren j 

))Waar 't niet, hy reed wel minder fier 

))En zou den moed zijns schimmels sparen. 
»0ok kranst een tak van hulstlaurier 
)>Z]jn groen gepluimden helm met zwier..,." 

XXXI. 

Maar zwijgend rees de Jonkvrouw; en 
Ze sloeg geen blik zelfs door de ruiten. 
— »lk wil me een wijl in 't park daar buiten 

» Verstrooien, tot 'k min lustloos ben." 

Maar zoet omhuifde 't olmenloover 

Het groen terras; maar yriendlijk boog 
De wilg zich tot den vijver over, 

En lonkte de iris naar omhoog; 
Maar lieflijk balsemden jasmijnen 

En rozen 't lisplend windgezucht, 
Dat, dommlend door de loofgordijnen , 

Weer heenstreek naar de blaauwe lucht; — 
Het bloemperk mocht met duizend oogen 

Den hemel lachend tegen zien, 

Als of 't een blijden groet kwam bien 
Aan 't zilvren wolkjen, dat ten hóogen 

Als sluimerend henendreef: — het scheen, 

Slechts voor Eïwthu harte alleen 
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Sloeg 't schoon der schepping zelfs aan . 't tanen : 
Droe%eestig trad zy door de lanen, 
En wierp geen blikjen om zich heen. 

XXXII. 

Een marmren stroomnajade vleidde 

Op mosch en geurig yarenkruid 

Heor bronkruik neer. Met zoet geluid 
Ontvloeide 't sprenklend nat, en spreidde, 

In blanke stralen van kristal, 

Zich tot een kleenen waterval, 
Die 't breede zwaardriet boog en scheidde; 

En neerspatte in den vijverkom. 
Waarin het donker beukenlooTer , 
Een breede schaduw welvende over 

Het bleeke wilgengroen, weerglom. 
Hier kwam de Jonkvrouw aangetreden. 
En op de moschbank neergegleden , 

Den elleboog in 't groen gesteund. 

En 't hoofdtjen op de hand geleund, 
Büjft ze op het vlak des waters staren; 
Als school er in die plompenblaren 

En in die waterlelies , frisch 
Als 't vocht , waarin heur kelk ontwikkelde , 

Een wareld vol geheimenis. 
Die lokkend tot ontraadsling prikkelde. 

xxxin. 

Straks wendt ze 't hoofd, en schijnt te luisteren, 

Als of in 't murmlend gol%espeel 
Een stem haar heimlijk toe komt fluisteren , 

Met tooverwoorden , vol gestreel. 
Tot weer hare oogen zich verduisteren; 
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Een blanke traan de wimpers zoomt; 
En ze uitroept , of ze wakend droomt : 

— ))Neen!.... onze schittrendste idealen 
)) Zijn jdle wezens*: muggen , die 
»In 't zonlicht onzer fantazie 

»A1 gonzend gints en weder dwalen. 
))Één ylaag der kille werklijkheid — 
»£n allen zijn ze uit eengespreid...." 

XXXIV. 

En plotslijk zweeg ze stil: — Wie nadert 

Daar in de schaaüw Tan 't olmgebladert? 
Zy schrikt; en met een hoogen blos 
Richt zy verrascht zich op van 't mosch. 

Een ijzren tred dreunt op de zode.... 
Heur broeder komt; en met hem was 
Een Vreemdling in blank harrenas. 

Diep boog de hofflijke ongenoode: 
De Ridder van de hulstlaurier!.... 

— )>Zeg: wilt ge nu déés Brbderodk 
))Ten bruidegom?" loech Heer Ogieb. 



De Ridder opende 't vizier.. 



— »Mijn WnLEï!" kreet ze — en vreugdedronken 
Lag ze aan des Jonkers borst gezonken. 

))0!" jubelde ze op luiden toon: 
» Geloofd zij God, die over 't tieren 
»Der bozen 't recht doet zegevieren: 

)>Dt wist wel: gy waart Adelzoon!" 
1847. 
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EEBSTE ZANG. 

Stanza i. ^^Ekendunm" Later, en thands nog Eikenduinen; 
vroeger om zijn kapel, tegenwoordig om zijn kerkhof bekend, 't 
komt reeds vroeg in onze midd. gesch. voor. Zonder nu veel waarde 
aan „ 't wilde wond zonder genade" te hechten ,' is de boschrijk- 
heid van Zuid-Holland , ook nog in die dagen, genoeg erkend. — 

St. XXIV. „Watersteyn" staat by Ant. Hov^üs met een zwarte 
kool geteekend. Hy benijdde zoo zeer des „ godtvruchtighen" Heers 
Dodo van Egmond „ doechdelicke wercken," dat hy hem „be- 
„ geerde te crencken aen zijn lijff ende goet;" en daartoe een 
sluipmoorder op hem afzond, wiens boos opzet evenwel mislukte. 

St. XXVI. „Burchtgraaf Godfried" met Herman van Arnsbero 
(v. Bilderdijk) voogd van „HADEWT"of Helwtna (St. xxvii) 
de rijke Erfdochter des Heeren van Rothen in het Land van der 
Mark. Arend. A. G, d, F. n. s. I. p. 118. 

TWEEDE ZANG. 

St. i. ^JBreéroós grijzen muur." De zware muren, groote mop- 
pen, en verwulfde bo'gen, kelders en torentrappen geeven een 
grootsch denkbeeld van dit weleer maghtigh , prachtigh en wyd- 
uitgebouwt slot , dat door graef Aernóut van Hollant in den jare 
990 begonnen , door deszelfs zoon graef Diderik aen zynen broe- 
der Sifried (ook Sivaert en Sicco somtyts genoemt) geschonken, 
door gemelden Sifried voltrokken, en naer zyne bediening Brede- 
roede genoemt is, betekenende Br ederoede een Lantrechter, Burg- 
graef ofte een Opperste, die gestelt is om recht te doen, BROuêR. 
V. NiD. Zegenpr. Eennemerl. II. p. 9. In 1204 door den Graaf 
VAN Loon, en in 1426 door de Haarlemmer Eabiljaauwen in 
brand gestoken , werd het , de eerste maal geheel , de tweede maal 
ten minste gedeeltelijk, herbouwd. Maar — „der Spanjaerden moet- 
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willigheit [schrijft Be. v. Nid. lager] heeft eindelyk, nevens de 
outheit ten deele , en anderdeels het onweder , de stormwinden en 
't ledigh laten leggen der gebouwen dit alderedelste huis tot den 
t^genwoordigen bouvalligen staet gebragt." — Wie het thands ver- 
gelijkt met de platen van Schijnvoet, Radehakeb, of de Leth, 
zal evenwel opmerken, hoe weinig een verloop van twee eeuwen 
op dezen kolossalen bouwval invloed heeft gehad. — De omschrij- 
ving in St. ni en iv is getrouw gevolgd naar den platten grond, 
vroeger in het boerengetimmerte .aldaar aanwezig , en , zoo ik my 
wel herinner, door onzen Oltmaks vervaardigd. 

St. VII. „Liebaards purpergloed." 't Zal haast overbodig zijn, 
te zeggen , dat het wapen der Brederoses bestond in : een roode 
klimmende Leeuw, met een Baarnsteel v«in lazuur, op een goud 
veld. De „ dwarsbalk'^ geeft de geboorte uit onechten bedde aan. 

St. IX. „Seneschal." Voor die *t veigetea mocht zijn: Sine»- 
scalc = Hofmeester , Hoofd der Bedienden , Drossaet. 

St. XII. „Kapittel:" geeft niet alleen den naam aan het Lichaam 
of de Vergadering der Eanoniken, maar ook aan de plaats, waar 
zy samen vergaderen: en die daarom, naar het volksgeloof, door 
den Boze geschuwd werd. 

St. XIII. „Floris." De Graef had een broeder, die Floris de 
Swarte Graef wierde ghenoemt , een kloeck verstandigh , eergie- 
righ man , soet van tale , vriendelijck met elck eenen , jongh en 
ouden , klerck en monicken , alle sijne vyanden vreesselijck tegen* 
staende. Aldus de oude Egmonder by Schriveriüs. — „ Graad van 
minne." Minne die rechtveerdich is Heeft vier graden, sijts ghe- 

wis en de belangstellende Lezer kan ze, met voorbeelden 

opgehelderd, vinden by Dirc Potters Minnenloep, Bk. II. vs. 
763 sqq. — 

St. XIV. „De ezel op Mariaas feest." De ezel, die by Mariaas- 
ommegang het beeld der H. Maagd droeg, en by het gemeen wel- 
haast in de vereering deelde. — „Syfirieds-plek." De gehoornde 
Syfried (niet als ik hem onlangs, gek genoeg, betyteld zag: 
met den hoorn) de bekende Held van het Nibelungen-lied , zich 
badende in het bloed van den door hem verslagen draak, waar- 
door zijne huid als met hoorn overtrokken werd, „^0 geijdfte m 
]m$t\jin \\eïUn [ScIjiilUr] zin Un^jenblat »U bmt: daar bleef 
hem de eenig kwetsbare plaats; waar hem later de verraderlijke 
Hagen ook doodelijk trof. 

St. xvii. ^^Staavrens muur." Staveren [zegt de Jonge Douza} 
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-met mangeneelen ende muyr-brekers fel aangetast, stond het ge- 
Avelt der belegeringe [onder Grave Dirc V] drie weecken langh uyt. 

St. XXIV. „een deimte:** = Vj^ morgen, oude landmaat. 

St. XXVI. „mysteriespel." De bekende kerkelijke spelen, tot 
onderricht, vooral van den gcmeenen man, in de gewijde historiën. 

St. XXXVI. „Leefdael" Walewtn van Leefdael (in 't Ge- 
dicht door een schrij£&>nt verkeerdelijk met zijns vaders naam 
Ogiee, of KoGiEE, genoemd) was een beroemd Ridder en Wa- 
pentaor van dien tijd , en wapenbroeder en boezemvriend van 
WouTEB Pebstn, Heer van Waterland, over wien later. 

St. XL. „ VAN AsGüM " of Adrichem , een zeer oud geslacht 
in Eennemerland , waar het, tusschen Heemskerk en de Beverwyk, 
naby 't laatste vlek , aan den oever der Swaens-meir (thands een 
poldertjen) een Kasteel bezat. Goudhoeve wil, dat het uit de 
Bredbsodes voortgekomen zij; ofschoon de Hoeve (Villa) reeds 
in 730 genoemd wordt. 

St. XLin. ^^Baèrlems vest." Uit Stoke, Bk. Il, vs. 435. waar 
hy, in tegenstelling van „de ghebure van Okesdorp," de „porters 
nte Harlem" noemt, is te vermoeden, dat Haarlem reeds in 1155 
een bewalde stad was ; hoewel den rechten tijd , wanneer het „met 
wallen en graften omringd zij... ons d' oude geschied-boeken niet 
leeren:" als v. Oosten de Bbutn in zijn stad Haarlem zich 
voorzichtig uitdrukt. — „Alcmaer" Alah, alc = tempel, heilig- 
dom, heilige plaats; alzoo Tempelmeir, o. d. , pleit zeer voor de 
hooge oudheid dezer stad. Reeds Eieelenbebo giste in zijne aan- 
teekeningen (H. S.) dat Alcmaer onder de Ags, een Dorp van 
naam was. Merkwaardig is 't , dat eene oiroude overlevering , in 
't memoriaal der groote of St, LoüBENS-kerk opgenomen, spreekt 
van een tempel „den Heydenschen Afgoden" gewijd. — Als grens- 
plaats, had het van de West-Friesen , die Drechterland bewoon- 
den , en gedurige invallen en strooptochten in Eennemerland de- 
den , veel overlast, ja plondering , brandstichting en moord te lijden. 

DERDE ZANG. 

St. I. „De Kerk van St. Matthys." Hier heb ik onbedacht 
Matthys geschreven: 't moet Laübens zijn. De tweede kerk, 
naast deze, maar eerst omstreeks 1382 gebouwd, was aan „den 
heylighe Hatthtas Apostel" toegewijd. — „5tnl Maebten:" het 
Bisdom U^recAi = Kerkelijk Bestuur. — „5mt Jacob:" het Graaf- 
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schap Holland = staatsbestuur — „De Fries:" de zoo even ge- 
citeerde West-Friesen, 

St. V. „De klare Leet" of Laaty vroeger een beek, thandsnog 
eene der door de stad loopende grachten. — „Steenenhuis." De 
overlevering spreekt nog van een versterkten toren, hoewel niet 
op het oude marktveld (thands tusschen Choorstraat en Geest be- 
sloten (maar aan het oostelijk gedeelte der stad , waar koning 
Willem omstreeks 1255 het kasteel Torenburch deed bouwen. 
Steenenhuis = Steenhuus, vindt zich saamgetrokken in 't Frie- 
sche Stins. — „Gahrebrant van Alcmaer" wordt genoemd onder 
de „Edelen en Schiltboortige mannen" die tusschen 1123 en 1163 
bloeiden. 

St. VI. „Floris lag op 't Huis." Zie van den broedertwist, 
en de verder daaruit voortvloeiende (hoewel in 't gedicht anders 
gemotiveerde) feiten, Arend, G. d. V. II. 3. p. 116; welk uit- 
muntend werk toch in aller handen is. 

St. viii. „De ruige Friesen stroomden samen." Als de nood- 
aen de man ging , of 't grauw op 't hollen raekte , rukte men te 
hoop onder de bestiering alleen van den Haet tegen de Grafelyke 
heerschappye en een onverwinlyke hardnekkigheid in 't verweeren 
van hun toomeloze vryheid. Eikelenberg, Aant, H. S. 

St. IX. „Het aalsvel." Onder anderen is seer oudt de Paling- 
scheepvaert. Soeteboom, Saanl. Are. Bk. V. p. 637. — „De 
Knollendammer." 't Is eens gebeurt (seggen se) dat een Varend- 
gesel van Knollendam (in het Kerspel van Zaanden gelegen) 
geloopen quam, in regenachtig weder, met een Pye aan, door 't 
een of 't ander Bosch , daar hem ontmoete een briesschende Leeuw, 
hebbende de mond wyt open gedaan, om de man te verslinden; 
hy schoot zyn Pye uit, en wond die om zyn slinker arm, vatte 
't mes in zyn rechter-hand , daar meê hy de" Leeuw toevoer, stiet 
zyn omwonden arm in de keele van de Leeuw, stak hem van 
onderen opwaarts in zyn buik , daar hy af stierf, en dese behield 
daarna een styven arm , dewyle de Leeuw met zyn byten en sleu- 
ren deselve verwrongen hadde. Soeteb. A, S. Bk. IV. p. 376. 

8t. X. ^^Broecker Azing." Asingh is gheweest een Persoon, by 
den Grave gestelt tot het waememen van de Regeeringe. Groot 
Prev, en Hantv. Boeck van Kennemerlandt. p. 136. -^ ,4aauwe 
wei." Zy [de Waterlanders] zyn liefhebberen van den arbeyd, 
nuttigen Melck en Kaas, drincken Wey, sonder datse den Wyn 
haten , hebben garene wat soets , zyn van een welgestelde gestalte; 
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t is dien onbeöchrooiiiden byna , evenveel , ofte winnen ofte ver- 
liesen ; tot den Oorlog seer dienstig. Soeteb. Soetst. Zwane v. 
WaterL p. 35. 

St. XI. ,JDe rouwe Schermers,** De mannen plegen te gaan 
met korte pytjes aan, die hen even over de lenden sloegen;.... zy 
droegen in 't gemeen hulfters [klompen] aan de voeten, een hout 
dat uit één stuk gehoolt is , daar op gingen se somwylen aan den 
dans, en sloegen dan de voeten tegens den anderen om 't wel- 
staans willen en den dans te verderen. Soeteb. S. A. Bk 
rv p. 501 & 502. Nog in Leeghwaters jonkheid waren de 
Schermers „wat rouw van manieren en zeden." 

St. XII. ,^e stoute Worm^rs.'* 't Is seeker dat die van Wor- 
mer al van over de 400 jaren.... door hunne mannelijke daden be- 
roemt zijn geweest ; dit kan men verstaan uit eén Brief, van Graaf 
Floris de vijfde [van 10 Decemb. 1280.] Soeteb. t. a. p. 431. — 
yfiyper.,., kruis." De eerste Kerk te Ryp (een houten Kapel) dag- 
teekent van 1467. Op 't Ryper kerkhof vond men vddr dien tijd 
„geen Kerk nog Capel, nog Klokhuis, ofte iets: maar daar stont 
een rood Kruis , daar ging men des avonds , na ouder gewoonte , 
om het Vrouwe-lof te zingen." Leeghw. KI. Chron. p. 9. — „Winc- 
MAK," een berucht Hoofdman van Nederlandsche Vrijbuiters, die 
omstreeks het einde der lle eeuw de kusten der Middellandsche 
Zee ontveiligden. 

St. xm. „Des grooten Keizers Schildknaap." In 1140 stierf te 
Egmond Jan van Tyden; door Joh. a Letdis „Schenker," el- 
ders „Schildknaap van Keizer Karel den Groote genoemd. De 
legende geeft hem 361 jaren! — 

St. XV. „De dorpere Gemeente." Ruteboeuf, een Fransch 
Dichter en Sprookspreker der 12e eeuw, aangehaald by van Wyn 
Hist. Avondst. Bk. II. p. 38. geeft, onder anderen, een scherp 
geteekend beeld van de verachting , waarmee de derde maatschap- 
pelijke stand (de onvrijen , de Dorpes) door de beide anderen (Gees- 
telijken en Edel- en Vrijgeborenen) bejegend werd. — „De Dor- 
peliiigen" zegt hy in een zijner sproken: „hebben geen deel aan 
het Paradijs. De Schrift leert het (!). Ongelukkig op aarde, 
verjaagd van den Hemel, verstooten zelfs van de Hel — wer- 
waart, mijne Heeren! ik vraag het u, zullen zich die rampzali- 
gen begeven." En gruwzamer nog spreekt de trotsche Bertran 
deBorn, een uitmuntend Troubadour, een heldhaftig Baron, maar 
een vreesselijk verachter der Dorpers. „Wie zijn Dorper [Vilan] 
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„niet onderdrukt , sterkt hem in zijne boosaavtigheid ;" zegt hy in 
een zijner Sirventes, waarin hy zijn welgevallen uitdrukt, wan- 
neer hy er dag aan dag 20 tot 30 vernielen kan , en ze naakt ziet 
omzwerven en hun brood bedelen! ,^iege ik," roept hy uit: 
„zoo moge mijne Liefste my beliegen I" Moge *t nu hier te lande 
iets beter zijn gegaan — voor de opheffing der lijfeigenschap (13« 
eeuw) en het bevoorrechten van Poorters en Geburen , zal de 
Heer van Uaerlem niet de eenige Hollandsche Bebtran zijn ge- 
weest. — Onder de Friesen evenwel , bleef het Germaansche be- 
ginsel langer bewaard. Zie boven, op St. vnf , en Eikelenb. West" 
vriest, p. 24. 25. 44. 

St. XVI. „Crevel." Een Edel Geslacht , dat in de 13e eeuw , 
even als de Sonnevelts, Raephorsten, e. a. een Huizinge te 
Egmond bezat. — ,^ersevanten:" volgers. — ,^gmond:" Ael- 
BRECHT VAN Egmond , oudstc zoou vau den wakkeren Barwout 
de Jager; na v. Lenkeps Bedevaartganger algemeen bekend. 

St. XX. „WiLLEBRORDS fontciu:" eenvoudiger: de put te Heilo ^ 
op last van dien Apostel gegraven. — ^yRunxputs L. V.'* de Ka- 
pelle van O. L. V. ter Noodt Gods , te Oesdom , onder Heilo. — 
j^Geestercommer :" thands Kasterkommer , Castricummer. — „Stop- 
pelberg," Stoppelberghe: aldus vind ik het Huldtooneel (de be- 
kende heuvel onder Noorddorp , by Heemskerk) bety teld by de hulr 
diging van Jacobaas laffen gemaal Jan van Brabant. Nog 
kent de omwoner het onder den naam van „ Schepelenbergjen ," 
dat wel eene verbastering van 't eerste mag zyn ; of hangt dat sa*- 
men met Schepenenbergjen = Gerichtzetel ? — Na het onder- 
zoek van Ds. Heldring lijdt het geen twijfel meer, dat deze 
merkwaardige , onaanzienlijke hoogte, thands met popels omplant, 
een Germaansche grafheuvel is. Een arbeider , die in den zo- 
mer van 1841 aan den weg werkzaam was, verhaalde my: „dat 
ze *t ook een schort vol zand noemden; en tot mijne verwonde- 
ring hoorde ik ook hier de bekende Beuzenlegende van het zand 
dragen, en *t breken van den voorschootsband , waardoor de 
hoogte ontstaan zou zijn. — Nog zegt de overlevering , dat Bri- 
Nio door zijne Kanynefaten op dezen heuvel tot hun Heretog ge- 
huldigd werd. 

St. XXI. „Bruno." Na den Brinio uit Onze Voorouders is 't 
onnoodig hierby iets meer te melden. 

St. XXII. „Wigant:" Krijgsheld. 
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VIEKDE ZANG. 

8t. n. „Esclsyein «" Slavonier, pelgrimsmantel ; zoo als de 
,,8chelphoed" de breedgerande hoed met St. JACOBS-schelpep. 

St. vn. „Verwantendag." In de middeleeuwen een huisselijke 
feestdag , waarop de gezamentlijke leden van een Geslacht bj een 
kwamen. Gewoonlijk koos men daartoe een hoogen heiligen dag , 
b. V. Pinksteren. 

St. XIV. „de Elfen-Koningin." jene (licht-elbe) strahlen Ton 
zierlicher schönheit und tragen leuchtendes gewand; das ags. ülf- 
tciene, Cadmon. 109, 23. 165, 11. schön wie elbe^ altn. „Mdh 
,^em ftlfkona," drückt den gipfei weiblicher schönheit aas. Grimh. 
D. MytK s. ?53. 

St. XXII. „evenknie :" evenboortige , gelijke. 

St. XXV, „Dat boet — " enz. In eene Tenzone uit het midden 
der 18e, eeuw wijst Elias de Uisel (een Troubadour , die de gas- 
ten op zijn slot , by gebreke van lekkernijen, op vaerzen onthaalde) 
in eene waarlijk moeielijke eeds-Westie , Aimeric de Fegüilain 
op het gebruik, om eedbreuk door een bedevaart te boeten. 

VIJFDE ZANG. 

St. ii. „Heer Ogibb:" Oetoies van Btswtck. Ridder. Gr, 
Chr. f. clij. ,^EBNDT VAN P0ELQEE8T." Teu dien dage kwam er 
ook een van Poelgeest , genaamt Barend, wordende Lekebroêr in 
't Klooster , en offerende aan God en Adelbert voor zyne en 
zjner ouderen zielen zyn huis en land, aldaar gelegen, opbren- 
gende jaarlyks elf oneen. J. a L. Kr. v. Egmond, p. 35. — 
,^urchtgrave Adalwtn," van Leyden, Gr. Chron. f. cxlij. — 
„Aebt van Delft" wordt genoemd onder de getuigen van Grave 
DiEDERiK. — „HuoH VAN DEB Leck," Successeur van Heer Ge- 
sard VAN Teylinqen. 

Vastaert van Byneoom en den Jonker van Voorhout ko- 
men op dezelfde plaats voor. 

St. ni. ,^n cyns" enz. De lezer vergeve my het menu, om 
der noodzakelijkheid wille. De meerbegeerende sla v. Wtn, H. 
Av. op pag. 73 seqq. na , waar den weetlust de ruimste voldoe- 
ning gegeven wordt. 
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St. IX. kpl. 3. „Stroomzwaan — ... Jonkvrouw ," enz. Diese lie- 
blichen schwanjungfrauen hat deutsche überlieferung sicher schon 
lange gekannt. in kühler flut badend legen sie am nfer den schwan- 
ring oder das schwanhemd ab : wer es raubt , hat sie in seiner 
gewalt. Grimm. D. JPf. s. 241. Zie over de Nederl. Zwaansagen. v. 
D. Bergh Nederl, Myth» p. 5 & 6. 

St. XVII. ,,akotocn ï" het gevoerd kleed , dat onder de wapen- 
rusting gedragen werd. 

St. XIX. ^^Heidenesse:" „denkelijk Palestina" zegt Db. Jonck- 
BLOET. De Hertog van Brunswijk scheldt „des rooden lioens neve" 
een , /el Sarrasijn (Hor. Belg. prs vi. p 76)." Zie verder aldaar 
VS 264, 498 en a. p. Waarschijnlijk heeft het eene ruimere be- 
teekenis , en staat over tegen Kerstenryc, 

St. XX. ^^Mosuls heftige Atabeg:*- Emadeddin Zenghi, Stad- 
houder van Mosul, met de waardigheid van Atabeg, 's Vorsten 
vader, een geducht Krijger van 't Oosten. — „Bahrims slot." 
Het oude Reysboeck verhaalt uit Bernh. Bredenbach , die in 
14^3 met den Grave van Solms en anderen naar Palestina toog: 
„Die stadt Bahurim is nu by onsen tijden een schon slot oft Cas- 
„teel gheleghen op eenen hooghen Berch. Onder aen dit slot int 
„Dal tegent Oosten staet den steen Bohen , des soons Ruben , ende 
„schint soo claer als mermelsteen ." (Jos. 15. 6.) — „Folco of 
FuLCO v. Graaf van Anjou , in 1 128 gehuwd met de schoone Me- 
lisend e, dochter van' Boude wyn ii. Koning van Jerusalem. In 
1131 volgde hy zijn Schoonvader op den throon; en in het vol- 
gende jaar won hy den belangrijken slag by Bahrim. 

St. xxii. „Termagant," (of Teemogunt) en Mohamed (dan 
Mahoend) werden in de middeleeuwen voor de Goden der Sara- 
cenen genomen. 

St. xxiii. „Zijn wapenrok," enz. In waarheid wordt dit feit 
toegeschreven aan Friedrich, Aartshertog van Oostenrijk (ge- 
sneuveld in 1191) en daarvan de zilveren balk op 't keelen veld, 
het wapen van Oostenrijk, herkomstig gerekend. Zie Mater. G. 
d. Kr. p. 169. 

St. xxxiii. „Dien ik hem zeven jaar." Een schildknaap werd 
ook wel, zonder voorafgaande „bepaalde" daad van dapperheid, 
na zevenjarige trouwe dienst tot Ridder geslagen. — „Bacelier." 
Bachelier, Bas-chevalier , Ridder in dienst eens Baanderheers , 
o. a. — „in het groen." Groen was de kleur der dolende Ridder- 
schap. — 
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Was een Jonkvrouw ongenegen 
het aanzoek eens Bidders aan te nemen , zoo zond ze hem honds- of 
paardenbloemen ; witte rozen gaven te kennen, dat ze hem „we- 
derminne** droeg. — 

St. XXX vu. „Schedel scheeren:" een teeken van dienstbaar- 
heid, deemoed; vandaar de tonsuur. — 

St. XL. „een brief:** veellicht over het „stuk lands , gelegen in 
„ Ryswyker broek , dat jaarlyks acht pond opbrengt." 

ZESDE ZANG. 

St. I. „Baccum:** een gehucht by Egmondrbinnen, 
St. ni. ^^Egmonds trotsch gebouwd convent.'* Blijkens echte tot 
ons gekomene afbeeldingen, had de Abtdij, die, ten tijde van 
haren hoogsten bloei en welvaart , zeer uitgestrekt was , en buiten 
kerk en klooster nog vele andere gebouwen bevatte, een deftig, 
ja trotsch voorkomen. Halmael. Iets over de Abtdy v. Egtnond. 
Door DiEDERiK II , als bekend is , van steen herbouwd , werd ze 
bewoond door monniken , levende naar den regel van Benedictus. 
De uitmuntende bibUotheek werd reeds aangevangen in de tweede 
helft der 11e eeuw, door Abt Step anus. Uit een fragment van 
een H. S. overgebleven uit den brand van 1573, is my gebleken, 
dat er de Alchimie werd beoefend — derhalve ook de Astrologie, 
die daarmede in naauw verband staat. 

St. IV. „Kapel van Paradys en Sint Michel ;'* eene kapel in de 
Abtdy-kerk , waarschijnlijk tusschen den N. toren en de kapel van 
St. Jeeoen. Zy werd in 1137 gewijd. — „ Stof van Edel bloed." Be- 
halve zod menig Loot der Edelste geslachten van Holland: Adbi- 
CHEM, Brederode, Egmond , Noortich, Heemskebck, Haer- 
LEM , Teylingen , en anderen , rusten er het groote meerendeel der 
graven uit het Hollandsche Huis, met hunne gemalinnen. Onder 
deze graftomben was niet de minste die van Grave Aernout. — 
*t Gebeurde op zekeren tyd [zegt Broeder Leo in zijn Grafschrif- 
ten] , dat , wanneer op den tweeden Zondag voor Paa^chen een 
zeer gi'oote meenigte volks in de kerke van Egmond^ als om 
stryd, by een gekomen was, om na den Biegt, naar ouder ge- 
woonte de algemeene vergiffeniss* van zonden van den Abt te 
erlangen, de graftombe des gemelden Graafs, door ouderdom ter 
nederstortende , zich opende; waaruit e^en opgaande straal van 
rook, met een geur van welriekende kruiden, als van myrrhe en 
# 
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wierook, ter hoogte van twee ellen na omhoog oitwaasstiindc. — 
Hierom zweert de Bastert: „bj *t heilig graf zijns Stamheers/' 
daar de Bredk&odbs met Abbkouts jonger zoon Styaebt aan- 
vangen. 

St. X. „Het blaanwe meir;" de ineenyloeiende JB'^motufer, Ber^ 
ger en Alcmaerder meiren, in 1555 bedijkt. 

St. XI. „ Abatus" schreef een gedicht over de ttarren en star- 
rebeelden. * 

St. xm. „de onsterflijke Astroloog Heppabchüs /* van Niceay 
in Bitkynief geboortig, een der beroemdste starrekandigen. 
H7 verbeterde het jaar van Calippub (van 365 V4 dagen) en bracht 
het op 365 d. 5 u. 55 m. en 12 s. Des Monniks lo&praak be- 
hoort gedeeltelijk by Plinius thuis. 

St. XV. „de Astroloog." Astrologie, hoezeer oirspronkelijk één 
in beteekenis met Astronomie , werd sedert de 2® eeuw uitsluitend 
op starrcnwichelarij toegepast. 

St. xxui. „Hainman" schrijffout voor Heinman. Een grijze 
Landman van Egmond-^nnnen verhaalde my, dat hy in zijne 
jeugd dikwijls had hooren verhalen van de Hcinmannekens , Ea- 
boutertjens, die in de bosschen naar den B(Mccummer kant huis 
hielden. Merkwaardig genoeg, citeert Gbihm (s. 259) uit Varis- 
cia: Ein Zwergfolk Heinchen genannt. durch weidende heerden 
and lautende glocken, die den schafen anhiengen, vertrieben. 

St. XXV. „Die fiere leest — ** enz. Als een vervolg op het by 
St. XV. (Derde Zang) aangeteekende strekke nog, dat der Min" 
nen loep zelfs „vele der anbochtsluden,'* als „rude menschen van 
grover aert," en daaronder 't eerst genoemd die „des ploeghes 
staert," volgen — niet vatbaar acht „reyne minne** te dragen. 
Bk. II. VS. 665—706. 

St. XXVI. „Daar wordt" — enz. Het afleggen der kloosterge- 
lofte maakte eenen Lijfeigene vrij. Bobebtson. 

ZEVENDE ZANG. 

St. II. „edel woud van Wassenaer:** een deel der bosschen 
„ waarmede Hollands duinen zijn bezet geweest , en waarvan het 
Haarlemmerhout en het Haagsehe bosch misschien nog de over- 
blijfeelen zijn." Zie Ageer Stbatinoh. Aloude staat , enz. I. p. 
10; en de Aant. op St. I (Eerste Zang). 

St. vn. „'t Burchtslot, waar de Maas,** enz. ['t Kasteel van] 
Cuyk aangaande vind men nu de plaats niet meer daar het ge- 

% 
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staan heeft : dan de weynige blyken die ons Toorkomen soude 
my doen geloven, dat het gestaan heeft beneden de kerk daar 
nu de Maas over stroomt;.... ook hond men dat de Maas wel eer 
sjn coors gehad heeft tusschen de nu overstrooms gelegen uytter- 
waarden en de hooge hcyde daar agter. Pabinoet. Grave en den 
Lande v. Cuyk. p. 55. 

St. XI. ^^Rynsburchts Grodsgesticht." de Abdijb tot RuNSBUBa 
is... gestigd van Vrouwe Petbonella [van Seixen, Gemalin van 
Grave Flobis den Vette], die in 't jaar 1133 de eerste Nonnen 
van BiJNSBüBa uit Sassenland heeft doen komen , cnde doen ha- 
len uit het Klooster Stifierlingeburg [van de Benedictyner'OTde]. 
Pabs. Kaiw, p. 325. ed. 1697. 

St. xvni. „Velsreburcht:'* Het Kasteel der Ileeren van Vblsen, 
Zw. waart van het aêloude Dorp, welks naam Veltsetonf heide- 
erf (*) , op Angelscutieeken oirsprong terug wijst. Wie de stichter 
van 't Slot was, „wort nergens aengetekent gevonden, maer wel 
dat de Ridder Gerard van Velzen [de Vorstenmoorder] het zelve 
als eigenaer bewoont heeft." Bb. v. Nid. Zeg, Kenn. f. 4. De 
Kennemers haalden 't , uit wrake over 't gepleegde verraad , onder 
den voet. Eenmaal zag ik er eene teekening van , die ik voor 
even echt houde, als des verraders portret by Ajlkemade. 

St. XXIX. „Bhiedb." Adelhelm van Rhiede, in een brief van 
Bisschop BüBCHABT, Ao. 1105, onder de getuigen te vinden, 't Is 
een oud geslacht, uit de Mbbwedes gesproten. — „Bebn." Fülco 
TAN B£BN> later een detlmoorders van Jonker Plobis. De Lezer 
kent hem o. a. uit de „ Foorottcfor* ," V. p. 40 seqq. — „Adel- 
WTN ," is eene volstrekte fout , die ik eerst by 't nalezen bespeur : 
't moet Bisschop Andbies van Kutc zijn. 

St. XXX. „ Pebstn." Woutee Pbrstn en Wablwtn van Lbef- 
DAEL (vroeger genoemd) , twee vrienden en vermaarde Ridders. 
Gr, Ckr. f. clviij. Van dezen Wouteb , Heer van Waterland 
(dat door het geslacht van Pebsyn als een Zonneleen bezeten 
werd) verhaalt de Legende , dat O. L. V. , wier getrouwe dienaar 
hy was, eenmaal voor hem- en in zijne gedaante den tomooiprijs 
won. Daarop zijn de beide vrienden te samen naar het Convent 
van SU Mabia te Heymrode getogen , en verwisselden er de rus- 
ting voor de py. — Fbbsyn , op zekeren tyd gedurende de Mis 



(i) De nóg aldiu genoemde Veherhêty eene streek gronds beneden het Dorp, in 
de richting naar 't Hola, beteatigt de itelling van den doorkundigen HALBEaTUU. 
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in 't gebed verdiept, viel een gouden kruis tnsschen de geyouwen 
vingeren. Sints voerde zijn Geslacht negen roede slimme kruisen 
in het wapen: 2, 3 en 4. — „De Castbbcommeb :" Bbutn vak 
Castricom (Gr. Chr, f. clij) een wakker Bidder, die op Si, Vin- 
CBNTS-dag in 1168, by Schagen ^ in eene hinderlaag der Friesen 
viel, en met meer andere „kloecke uytgelesene mannen" sneuvelde. 
St. XXXI. „ter loopplaats." Dat alsdan alle dien het aanging, 
zig met hare wapenen gereet houden moesten, om op het luyden 
der stormklokken , soo ten platten landen als in de steden , uytte- 
trekken naer de loopplaatsen , (d. i. versamelplaatsen). Vert. v, 
d. Alg. vryh, d. Stat, v, Holl, en West'Fr, enz. p. 15. 

ACHTSTE ZANG. 

St. V. „Drie donkre vlekken." Men denke hierby aan de ver- 
schijnselen der nachtmerrie; en leze (des gelievende) Dr. Ennb- 
MOSEBS Magnet. in verS. met Nat, en Godsd. I. p. 194. 

St. vm. „Sanen." Want de Heeren van Zaanden voerden in 
Jien wapen een roode Kruis , in een Silveren Veldt. Soeteb. S, 
Are. XV. p. 294. — „Egmonds gouden kepergloed" is genoeg be- 
kend. — „ Alcmaebs meirwijf :" noemt de overlevering het oudste 
wapen der stad. Ik vind dus geen bezwaar, om het als Gab- 
BBANTS blazoen te velde te brengen. 

St. XII. 's Graven Huis." *t Grafelijk Lusthuis St, AelbrechtS' 
berg, aan de Bloemendaler duinen. — Graaf Floris de II , byge- 
naemt de Vette [vader van Diedryo en Floeis] , stichtte het zelve 
in den jare Mcxxn tot een optrek en lustplaetze. Omtrent den 
jare mcxxxii [1133—1134] wiert het door Graef Floris den zwar- 
ten, zynen broeder Diderik beoorlogenden met de Vriezen, ver- 
brant, doch naderhant herbouwt en tot een optrek der Graven 
bequaem gemaekt. Br. v. Nm. Zeg, Kenn, II. p. 11 en 12. 

St. XIX. „Dat 's in de Mare" enz. Men segt, dat den eer- 
sten oorsprong [van het water de Marke by Wormer] gekomen 
is uit 'et wroeten van een swyn. Het is versch, en daar door 
soet van smaak; soo dat men tot Wormer by wijlen een spreek- 
woordt voert, als yemant wat doen wil dat onmooghelijk schijnt, 
't Is soo sten of men in de Marke na Hearing schoot, Soeteb. 
S, A. IV. p. 466. 

St. XX. „Springaal:" een zware boog, die met een klink werd 
overgehaald en geweldige „karreelen," quareelen, zware bouten 
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of pijlen (kort , dik eu vierkant , volgens DucAiïeB ; met vier pun. 
ten, naar Menage; en met een langen ronden schacht, en één 
punt, by Daniel) schoot. — „Kraan." Cranegmn , welk een jzer 
werktuig is met twee takken onder krom geboogen, en een hou- 
ten handvat, waarmede die Boog gespanneu wordt, als men den 
zelven op den grond zet, en den voet steekt in eenen beugel, 
welke boven aan den zelven vastgemaakt is , om hem wel vast te 
houden . want hy moet met groote kracht gespannen worden. Buk- 
man N. Aanm. p. 286. — „arbaleet," bant-armborst; alweder een 
zware voetboog. On les [les plus grandes] bandoit avec Ie pied, 
'et quelque fois aves les deux -pieds , en les mettant dans une espe- 
ce d'etrier. De allergrootsten werden gespannen met de reeds ge- 
melde kraan. — „oestlen," ostelen, oestalen: stormtuigen, waar- 
mee men zware pijlen schoot. — „rammen:" de bekende aloude 
muurbrekers. — „ blyden :" uit zware balken samengestelde steen- 
werptuigen, die met den windas werden gespannen, en met de 
klink afgeschoten. — „tuimelaars :" van teenen gevlochten schans- 
korven. Zie "over dit en meer: de uitvoerige Hutdec op Stoke 
III. p. 281; en 311 seqq. 

St. xxn. „ De roode haan — " enz. En hebben sheren huse 
verbrant , waer so si stonden in Kenemaerlant, Die waren der 
ouder Graven. Stoke II. vs. 219 — 21. 

St. xxviii. „Barbelaan," Barlebaan, de boze geest. 

St.xxxi. „joesteren." Jouste; een aanval, een rid, een wen- 
dipg. — Het is , even als Tomoy , een Fransch woord , en behoort 
eigelijk tot de Steekspelen en Ridderlijke Tweegevechten. Hutd. 
III. p. 285. 

St. xxxn. „bed van avonturen." Zie den Lancelot (Bk. II. 
VS. 3807) van „den luyt vreselike," — de „ glavye, daer tyser af 
„bemde claer; — „*t serpent, dat vreselic was," en „cleine ser- 
„pente" wierp; van „den lupart, den fierste die mochte wesen," 
en de „xij. ioncfrouwen , bevaen met rouwen;" alles uitlokkend 
genoeg, maar te lang voor eene ophelderende aanteekening. 

NEGENDE ZANG. 

St, I. „Gangolfskerk," wordt voor de oudste kerk in Haarlem 
gehouden, na de O. L. V. Kapel, in 't Bakenes. Zy stond op de 
botermarkt, „en was vermaard door verscheide mirakelen" t. O. 
D. BauYN. Haarlem. Bk. II. f. 79. 't Was deze Kerk , waarheen 
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Grave Willbx II „tot Bijn devotie plach te gaen." Sghrevbl. 
Harl Bk. I. p. 12. 

8t. n. „'s Gravenhof ,** thands aan het stadhuis gehecht. — Het 
Conincklijck ende t aensienlyck hujs , een Paleys van Graven , 
daer de Graven van HoUant en Zeelant en de voomaemste Heeren 
van 't Br)ck haer hof gehoaden hebben , van de tijden van Groef 
Floris af, de II van die naem, van den jare 1091 , tot PhiUppum 
d' eerste van dien naezn. Schreyel. Har, Bk. I. p. 12. 

St. t. ^jHalberstadf* Keizer Lothair hield in 1134 den Rijksdag 
te Halberstadt. 't Was door zijne tnsschenkomst , dat de Grafe- 
lijke broeders zich met elkander verzoenden. 

St. IX. „bj mijn Stamheer Ajlexandeb." De &bel van de oud- 
heid der Heeren tan Egmond (wier Geslacht historiesch eerst met 
Bakwoüt, den Leenman der Abtdij, omstreeks 1100 aanvangt) 
waartegen Prioor Jak tak Leidek terecht te velde trekt, blijkt 
my een monnikenverdichtsel, uit de Abtdj-zelve (waarschijnlijk 
om Heer Wouter den Kwade gunstiger te stemmen) voortgeko- 
men. Zie hier wat ik letterlijk overschrijf uit een H. S. Kronijk 
van Ant. Hov^us van voor 1558, op een afzonderlijk gesteld 
blad , waarschijnlijk uit het Latyn vertaald : 

Antwoordt twelck gheschreven heeft heer Comelis van Greb- 
ber aen den Edelen vromen ende hoochgebooren heer heer 
Wouter die eerste van deesen naem ende die xij heer van 
egmondt. 

Ghij begeert van mijn eerwaerdighe heere dat ik u zoude schrij- 
van waer dat die coninckghen van vrieslandt aldaereerst haer oer- 
spronck hebben ghenomen want ghij oeck van haeren stam ghe- 
boeren zijt ende hoe wel dat die beste ende waarachtichge eedeldoem 
is in duecht nochtans daer leijdt al veel an wat ouders ofte wat 
voervaders dat een ijegelick heeft ghehadt want ghelijck als een 
aerent gheen gansen kujekeren voert en brengen ende ghel\}ck 
oeck van een leuwe gheen jonge boeken en comen alzoe gheboer- 
tet oeck zelden dat een cloeck vroem man voertbrengt een zoon 
die bloot traech ende wijffachtich is ende niet ghelijck zijn vader 
stoudt ende onversaecht daerom sal ik volbrengen nae mijn crank 
vermoegen dat ghij van mijn begeert hebt ende dat met corte woir- 
den als ick wel doerleesen heb die oude cronycke zoe bevinde ick 
hoe dat die coninghen van vrieslandt eerst gesproten z^n van den 
groten alexander die bjjcans die heele werlt onder zijn zubiectie 
beeft ghebrocht overmits zijn grote vromicheit zfjn vaeder affkoem- 
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ste was van caraxo die welcke van hercules gheslachte was ende 
zijn moeder die was gheboeren van dat gheslachte neptolemij des 
zoone van achilles den stercksten der griecken welcke achilles 
hadde ghedoot den vromen hectoren den sterckste van troijen ende 
deese voerzejde alexander regeerde ontrint twchondert iaren ende 
scstich voer ons heercn geboerten ende heeft gehadt twee huisvrou- 
wen te weeten Boxamen ende statiram roxane was onvruchbaer 
daer om een heeft zij statiram die welcke een zoon hadde niet 
vermoegen om welcke zaecke als nu alexander haestelicke ghe- 
storfven was zoe heeft zij statiram mei valsche brieven bedroghen 
als ofte alexander haer ontboden hadde ende hij zelffs die brieven 
geschreven hadde statiram niet quaets vermoeijde of gheen bedroch 
wetende te sprecken Is aldaer gecomcn Als zij nu daer gecomen 
was heeft roxanes gebooden dat mense met haer suster zoude 
worpen in een diepen put ende die weder met aerde toe delven 
plulippus die zoone statieram ende alexander horende dat nu zijn 
vaeder ende moeder beijde doot waeren is des snachs heijmelick 
wech ghevlooden in vreemde landen ende verscheijden plaetsen 
totdat hij ten lesten is ghecomen in dat landt daar nu die pruscn 
in wonen die welcke hem daer terstont tot een prince ghecoren 
hebben om dattet was een zoon vanden groten alexander ten laes- 
ten deze philippus een huisvrouwe ghenomen hebbende heeft ^a/er 
ghewonnen een zoone die hij nae zijn vader ghenoempt heeft alexan- 
der vanden welcken is gheboeren dismortes en gewonnen heeft 
philistratum philistratus heeft ghewonnen heliobulum heliobalus heeft 
heeft ghewonnen veremundum die welcke heeft ghewonnen beranum 
beranns was die vader Isogomij vanden welcke is gheboren pericra- 
tes die ghewonnen heeft molomutum molomutum heeft ghewonnen 
hariach den vader veribalij welcke veribalis hadde een zoone ge- 
naempt cagmundus die gewonnen heeft banigum banigus heeft* ghe- 
wonnen een zoone den welcke hij oeck «ghenaempt heeft heeft cag- 
minidum deese heeft ghewonnen beroaldum den eersten Gonink van 
Vrieslandt welcke beroaldus heeft ghehadt tot een huisvrouwe die 
dochter suinonis des conincks van denemarcken ende als Suino 
heel vrieslant onder zijn zubiectie ghebracht hadde dat alle die vrie- 
sen mosten houten kettenen draghen tot ghehoechnisse van haer- 
der slaverie doe heeft hij zijn swaeger beroaldum ghemaeckt den 
eerste Coninck van Vrieslant die naemaels is verslaegen van eenen 
die .ghenaempt is Lotharius beroaldus heeft ghewonnen agillum den 
vijffste Coninck van vrieslant ende dit was die vader van den eer- 
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sten heer van egmont belieft u nu te weeten van waer dat die 
vriesen haer oerspronck hebben ghenomen ende van wie dat zij 
alznlcke naem ghecreegen hebben 20e zult ghij weeten hoe dat zij 
zijn ghesproten van eenen die ghenaempt was phrijso die welcke 
overmits haet en nijt zinder stiefmoeder wt Indien ghedrefven zijnde 
is te scepe ghecomen hier in dit Landt met zijn twee broeders 
waer off die een was ghehieten bruijno ende die ander «saxo van 
brnnono zijn ghecomen die van bruijnswijck ende van soxone zijn 
ghenaempt die sessenaers daer zijn sommige die seggen dat die grafve 
der sassenaers oeck van des groote alexander gheslachten gheboe- 
ren zoude weesen maer dat en canmen metter waerheijt niet be- 
wijsen Eerwaerdighe heer dit heb ick cortelicke vertelt van u zeer 
eedele ende hooch ghebooren afcomste Ende ist zaecke dat u be- 
lieft hier meer af te weeten zoe bidde ik u dat ghij neerstelicken 
wilt overleesen plutarchum ende die oude historiën van vrieslant 
Inden welcken ghij alle dinck breeder ende claerder vertelt zult 
vinden. 

Ghegeven uwt egmondt int iaer ons heeren xi hondert ende 
xcviij bij mijn heer Cornelis van grebber wonende ende gheprofes- 
sit in den abdije tegmondt. — 

St. XXI. „driebeen." De Edelen , grondeigenaars , het naast aan 
den Souverein en leden van Staat , hadden galgen met drie p^len. 
BiLDEHDiJK. G. d. V. — IV. Oph. en byv. 

St. xxiii. „Zet nu ," enz. De onteerendste straffe voor een Edel- 
man. 

St. XXV. ^^Sint-Adelbrechi: De Abtdij van Egmond. — „Hij 
„trekke er als een Vreemdling in." Een zeeker Ridder , genaamt 
Willem f van 't gevolg van Grave Diedrik is insgelyks de werelt 
verlatende, Monnik geworden. J. a L. Kr. v. Egm. p. 35. 

SA XXX. „een tak van hulstlaurier." Dit , of Jiever de gewo- 
ne laurier (maar hier niet«inheemsch) , was by den Bidder het uit- 
wendig teeken van een vrolijk gemoed. 
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